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КВАЗИРЕЛИГИЯ:  
ОСНОВНЫЕ ПОДХОДЫ К ОПРЕДЕЛЕНИЮ  

ПОНЯТИЯ

УДК 130.2

Н .  В .  С и н я в и н а ,  Е .  В .  М а х о в и ч
Московский государственный институт культуры

Данная статья посвящена определению понятия «квазирелигия», трактовка которого в со-
временном гуманитарном знании варьируется. Сначала авторы прослеживают этимологию 
слов «квази» и «религия», останавливаются на основных функциях религии как одного из 
способов познания бытия, анализируют понятие «вера». Далее даётся характеристика совре-
менного состояния общества, указываются причины трансформации его социокультурной 
организации (в частности, процессы миграции, индустриализации и урбанизации, активное 
развитие науки) и чувства религиозности. Авторы отмечают, что секуляризация сознания 
современного человека и маргинализация религиозных представлений не привели к оконча-
тельной утрате религиозности, а лишь к её модификации. Все указанные обстоятельства и 
генерировали актуализацию квазирелигий, где объектом поклонения могут выступать раз-
личные явления и феномены. В заключение указываются сущностные отличия квази- и псев-
дорелигий, рассматриваются основные подходы в изучении современных религиозных тече-
ний, как традиционных, так и нетрадиционных (в частности, нетеистических).

Ключевые слова: квазирелигия, квазиобъект, секуляризация, религия, религиозная вера, ин-
тенциональность, религиозная ментальность.

культурологии
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Moscow State Institute of Culture, Ministry of Culture of the Russian Federation (Minkultury), 
Bibliotechnaya str., 7, 141406, Khimki city, Moscow region, Russian Federation

QUASI-RELIGION: THE MAIN APPROACHES  
TO THE DEFINITION OF THE CONCEPT

This article is devoted to the definition of the concept of “quasi-religion”, the interpretation 
of which varies in modern humanitarian knowledge. First, the authors trace the etymology of 
the words “quasi” and “religion”, stop at the main functions of religions as one of the ways of  
cognition of being, analyze the concept of “faith”. Further, the characteristic of the modern state of  
society is given; the reasons for the transformation of its socio-cultural organization (in partic-
ular, the processes of migration, industrialization and urbanization, the active development of  
science) and a sense of religiosity are indicated. The authors note that the secularization of the con-
sciousness of modern man and the marginalization of religious ideas did not lead to the final loss  
of religiosity, but only to its modification. All these circumstances have generated the actualiza-
tion of quasi-religions, where the object of worship can be a variety of phenomena and phenomena.  
In conclusion, the essential differences between quasi – and pseudo-religions are specified, the  
basic approaches in the study of modern religious trends, both traditional and non-traditional (in 
particular, non-theistic) are considered.

Keywords: quasi-religion, quasi-object, secularization, religion, religious faith, intensionality,  
religious mentality.

Для цитирования: Синявина Н. В, Махович Е. В.  Квазирелигия: основные подходы к опре-
делению понятия // Вестник Московского государственного университета культуры и  
искусств. 2018. № 3 (83). С. 10–17.

Понятие «квазирелигия» имеет двусо-
ставную основу, включающую слова «ква-
зи» и «религия». Префикс «квази» про-
исходит от латинского quasi – ‘якобы, 
почти, словно’, а все современные толко-
вые словари указывают на формирование 
благодаря данной приставке слов со зна-
чением ‘мнимый, ложный, ненастоящий’. 
Слово «религия» восходит к латинско-
му religio, в котором наличествует liga, 
то есть ‘связь, союз’. Эпоха Античности и 
Раннее Средневековье предлагают и иные 
точки зрения на происхождение данного 
понятия. Так, для Цицерона главной це-
лью религии выступало преклонение пе-
ред Богом, а понятие «религия» он свя-
зывал с глаголом relegere – ‘откладывать 
на особе употребление, обсуждать’. Ав-
релий Августин придерживался этой же 

позиции, хотя прослеживал слово «ре-
лигия» от латинского reeligere – ‘воссо-
единять’. Таким образом, исходя из эти-
мологии слова «религия», можно сделать 
вывод, что первоначально его семантика 
была шире, поскольку связь предполага-
ет слияние, соединение, общность, цель-
ность, однако на практике под религией 
подразумевалось и понимается сегодня 
именно связь духовная.

Одним из свойств человеческого со-
знания выступает интенциональность, по-
этому человек как существо становяще-
еся нуждается в обретении смысла, по-
зволяющего преодолеть ограниченность 
индивидуального и придающего осмыс-
ленность бытию. Духовность индивида 
проявляется через потребность совер-
шенствовать собственный духовный опыт 
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в общении с другими людьми и собствен-
ным Я, через стремление к Абсолюту, ва-
рианты идентификации которого могут 
быть различны (Бог, Сверхчувственное, 
Сверхъестественное и т.д.). Указанные 
векторы духовности актуализируют в ре-
лигии коррелирующий с ним аспект – ин-
дивидуальный, социальный, космический, 
однако не всегда получается их отделить 
друг от друга. В связи с этим можно го-
ворить о существовании различных форм 
религиозности. Например, индивидуали-
стическая («эгоцентрическая», по опре-
делению Д. В. Пивоварова) направлена на 
«восстановление духовной связи индиви-
да со своим истинным Я (курсив Д. В. Пи-
воварова. – Н. С., Е. М.), поиск собствен-
ной незримой сущности [7]». Подобный 
тип религии, как правило, носит атеисти-
ческий, внеконфессиональный характер. 
Социоцентрическая религия ставит сво-
ей главной задачей консолидацию обще-
ства, воссоздание его цельности. Однако 
в случае несовпадения ценностей и идеа-
лов данной религиозной формы с аксиос-
ферой индивидуалистического типа про-
исходит процесс торможения в достиже-
нии социального единства.

В тесной взаимосвязи с религией вы-
ступает и понятие «вера», этимология ко-
торого восходит к латинскому veritas – 
‘истина’. Предметами веры могут высту-
пать различные объекты, как чувствен-
ные, так и умозрительные, но только 
«религиозная вера сопряжена с чем-то 
невероятным, и религиозное познание че-
ловека начинается с обретения веры в Аб-
солютную реальность. Проверить – зна-
чит установить истину, раскрыть “потаен-
ность” (алетею) [6, с. 78]». То есть можно 
сказать, что религиозная вера погружает 
человека в осмысленный контекст, напол-

ненный пограничными смыслами (напри-
мер, смерть, зло, добро и т.д.).

Однако понятие «вера», как отмече-
но выше, можно отнести не только к сфе-
ре религии, но и к другим областям чело-
веческой жизнедеятельности. Вера в соб-
ственную индивидуальность, проявление 
верности в отношении друзей и близких, 
вера в возможности научного познания 
мира и многое другое – всё это доказыва-
ет многозначность трактовки и применяе-
мости данного термина. Кроме того, обы-
денное сознание современного человека 
«сближает понятия истины, правды, пра-
вильности и пользы», поэтому «термин 
“вера” вовсе становится содержательно 
неопределённым [6, с. 78]».

Кроме того, ошибочно мнение и о 
том, что религиозная вера всегда лежит 
вне знания и прямо противоположна ему, 
а её формирование и закрепление в со-
знании связано с определёнными сред-
ствами внушения. Нерелигиозная же вера 
якобы всегда опирается на рациональное 
основание, безусловное знание. Однако, 
как известно, к знанию, проверяемому 
эмпирически, можно отнести не всякое. 
В связи с этим выстраивается следующая 
логическая конструкция: если подобный 
вид знания рассматривается как нечто 
безусловное, абсолютно непосредствен-
ное, то не приводит ли это к выводу о его 
внерациональности, ибо безусловность 
его существования подразумевает неяв-
ленность знания через образ/копию объ-
екта. Другими словами, оно не имеет ре-
презентативных форм бытования, следо-
вательно, при подобном подходе, может 
рассматриваться как одна из разновидно-
стей религиозной веры. Таким образом, 
представление о непосредственном зна-
нии индивидуально и «зависит не только 
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от Абсолюта, но и от персональной осо-
бенности души, пребывающей в бесконеч-
ном Духе [6, с. 85]», а фокус видения бы-
тия коррелирует с устремлениями и по-
тенциями души конкретной личности.

Если ещё в конце ХIХ века христи-
анство выступало как монополизировав-
шая Европу религия, то в ХХ веке, в свя-
зи с миграционными и демографически-
ми процессами, изменившими этнический 
состав её населения, трансформируется 
и религиозная европейская карта. Более 
того, можно говорить об ослаблении хри-
стианской идентичности Европы.

С другой стороны, для современно- 
го общества характерна сегментация со-
циальной структуры, что приводит к 
формированию автономных социальных 
страт, каждой из которых присущи свои 
нормы и правила организации. Иными 
словами, современное общество нельзя 
воспринимать как некую гомогенную це-
лостность, поскольку ему присущи мо-
заичность и полицентричность. В свя-
зи с этим сегодня понятие «духовность» 
имеет множество коннотаций, хотя сре-
ди обывателей под ним, как правило, под-
разумевают именно религиозность, связь 
души с Духом (Абсолютом). Однако не-
обходимо отметить, что духовность с ма-
териалистической точки зрения следует 
рассматривать как интериоризацию мо-
рально-нравственных и эстетических цен-
ностей, итогом которой выступает фор-
мирование ряда устойчивых психических 
структур, задающих границы картины 
мира данной эпохи.

Указанные тенденции – гетероген-
ность и мозаичность – проявляются и в 
религиозной жизни общества, когда вы-
бор религии представляется частным де-
лом, а одним из его критериев выступа-

ет предоставляемая данным религиозным 
течением комфортность существования.

Активный процесс индустриализа-
ции/урбанизации, развитие науки, появ-
ление различных этнических групп, раз-
мывающих границы традиционных рели-
гий, не привели к окончательному регрес-
су религии как феномена, несмотря на 
фиксирование исследователями роста се-
куляризации на всех уровнях обществен-
ной жизни. В частности, Т. Лукман отме-
чает, что «до сих пор широко распростра-
нено мнение, будто современная жизнь 
“лишена всякой религии”, в основе сво-
ей нерелигиозна. До сих пор я считаю эти 
представления по сути неправильными [3, 
с. 139]». Таким образом, можно говорить 
лишь о трансформации религиозной мен-
тальности, которая существует «как сово-
купность взаимосвязанных, но не обяза-
тельно строго взаимообусловленных ча-
стей. Идейно-теоретические, доктриналь-
ные представления сосуществуют иногда 
в прочных, а иногда в весьма слабых от-
ношениях с эмпирическими представле-
ниями, содержание которых обусловлено 
повседневной практикой и отражает мно-
гообразие жизненного мира конкретного 
носителя религиозности [2, с. 5]».

В кризисные моменты особенно воз-
растает потребность человека в обрете-
нии цельности, осознании своего места 
в мире, преодолении межличностной от-
чуждённости, что заставляет обратить-
ся к религии, ибо она генерирует объек-
тивно-ценностные представления. Имен-
но из элементов, которые некогда были 
частью религиозного сознания, и возни-
кают определённые виды квазирелигиоз-
ных систем. «Секуляризм в смысле тех-
нической цивилизации приготовил путь 
(зачастую, правда, лишь для небольших 
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групп в высших слоях общества) квазире-
лигиям, незамедлительно явившимся в ка-
честве альтернативы как старым тради-
циям, так и просто безразличию религи-
ям [9, с. 403]». П. Тиллих обращает вни-
мание на то, что иногда в исследованиях, 
посвящённых нетеистическим, секуляр-
ным религиям, их определяют как псев-
дорелигии. С его точки зрения, подоб-
ная классификация неверна, поскольку 
префикс «псевдо» «указывает на неудач-
ную попытку добиться сходства и пото-
му на обманчивое сходство [9, с. 399]», в 
то время как квазирелигия претендует на 
тождественность, основанную на полном 
совпадении свойств и элементов. Ины-
ми словами, можно констатировать, что 
квазирелигии стремятся к выполнению 
тех же функций, которые постулирует 
традиционная религия. Например, одна 
из главных целей религии состоит в объ-
единении индивидов, что придаёт боль-
шую стабильность существования той или 
иной социальной группе. Она в большей 
или меньшей степени способствует пре-
одолению отрицательной для общества 
рефлексии относительно его социального 
устройства (например, классовая/сослов-
ная/этническая неприязнь). Все эти функ-
ции стремится выполнять и квазирелигия.

Следует остановиться ещё и на во-
просах, которые пытается решить лю-
бая религия: есть ли сверхчувственная ре-
альность, которая устанавливает законы 
и правила существования нашей жизни? 
Может ли человек постичь эту сверхчув-
ственную реальность? Если может, то – 
каким образом? Через символы, знаки, 
поведение человека? Однако следует при-
знать, что данные вопросы интересны не 
только адептам традиционных религий, 
но и философам, учёным. В данном слу-

чае мы сталкивается с попыткой опреде-
лить соотношение явления и сущности, 
что выступает одним из главных онтоло-
гических вопросов философии. Други-
ми словами, религия изначально была на-
полнена другими формами общественно-
го сознания (искусство, философия, на-
ука, мораль), поэтому невозможно точно 
определить её границы. Особенно данное 
замечание актуально для современного 
общества.

Сегодня многие сосредоточили вни-
мание на оккультизме, неоязычестве, вос-
точном мистицизме и т.д. Модными стали 
предсказания астрологов, магов, экстра-
сенсов, выступающих неотъемлемой ча-
стью массовой культуры. Подобная «ни-
зовая» религиозность не нуждается ни в 
доктринальной конструкции, ни в её реф-
лексии. Процесс маргинализации религи-
озного сознания приводит к формирова-
нию на периферии традиционного рели-
гиозного пространства зон, опирающих-
ся на учения, основой которых выступает 
абсолютизация любых объектов и явле-
ний. Следует отметить, что подобная тен-
денция характерна и для современного 
научного знания, где можно обнаружить 
некое когнитивное пространство, напол-
ненное различными ненаучными, малодо-
стоверными сведениями, не вписавшими-
ся ни в одну научную парадигму, которое 
обозначают как квазинауку. Удивитель-
но, но данные учения по своему содержа-
нию, методам и способам познания име-
ют сходство с религиозным типом знания.

Подобное замещение происходит 
лишь в том случае, когда утрачивает-
ся первоначальный смысл истинной ре-
лигиозности/научности, она переста-
ёт быть частью ядра аксиосферы и впо-
следствии заменяется не просто схожим 
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с ней элементом, а качественно тожде-
ственным ему явлением, которое приво-
дит к трансформации всей системы цен-
ностей в целом. Для верующего человека 
Бог есть абсолютная ценность, Он пред-
ставляет собой предельность. В квазире-
лигиях предметом высшего интереса мо-
жет выступать любая идея, теория, кон-
цепция, некий освящённый предмет и т.д. 

Итак, возникающие сегодня квазире-
лигии пытаются дать ответы на вопросы 
о смысле человеческой жизни и мироу-
стройстве. В связи с этим возникает необ-
ходимость определения опасности/безо-
пасности квазирелигии. Поскольку пре-
дельный интерес человека может лежать 
и в сфере секулярного, то квазирелигии 
имеют право на существование при усло-
вии, что их аксиосфера не противоречит 
общечеловеческим ценностям.

Если обратиться к анализу литерату-
ры, посвященной квазирелигиям, то дан-
ное понятие одним из первых упомина-
ет П. Тиллих в работе «Христианство и 
встреча мировых религий». Однако тра-
дицию в изучении нетрадиционных рели-
гиозных учений закладывает в начале ХХ 
века ещё М. Вебер, предложивший пара-
дигму «церковь – секта» [1], в рамках ко-
торой шло противопоставление данных 
понятий. Концепцию М. Вебера в даль-
нейшем развивал Э. Трёльч, который, од-
нако, не видел принципиального расхож-
дения между церковью и сектой, считая 
их двумя связанными между собой фе-
номенами, но отличными по характеру 
принципами духовной жизни. Если цер-
ковь он рассматривал как институцио-
нальную форму, основой которой высту-
пает обещание дарования благодати по 
факту принадлежности к организации, 
то секта предлагает индивидуальный спо-

соб реализации духовных идеалов, ответ-
ственность за достижение поставленной 
цели полностью лежит на индивиде [10].

Сегодня литература по нетрадицион-
ной религиозности обширна. Есть иссле-
дования, посвящённые нетеистическим 
учениям, новым религиозным движениям 
(НРД) [см.: 5; 8], где анализируются «про-
явления религиозности в светских систе-
мах мысли, концепциях [4, с. 72]».

К настоящему моменту в теологии, 
философии, религиоведении встречаются 
различные подходы к определению поня-
тия «квазирелигия». Все они, как прави-
ло, имеют конфессиональную пристраст-
ность, которая выражается прежде всего 
в различных подходах к трактовке терми-
на «религия», а затем происходит экс-
траполирование этого понимания и на 
объяснение сущности квазирелигии. По-
скольку религия не имеет единственного 
источника происхождения, отличны фор-
мы её существования, она несёт отпеча-
ток культурных традиций исповедующе-
го её народа, можно указать на функци-
ональное различие религиозных течений 
и задач, решаемых религией на разных 
этапах исторического развития, постоль-
ку в этих условиях сложно вывести уни-
версальное определение данного поня-
тия. Под религией следует понимать фор-
мацию, «то есть многосоставную и мно-
гокачественную, полифункциональную 
целостность», специфика которой «об-
условлена не каким-либо особым перво-
началом (например, религиозным опы-
том), а признаками, которые свойственны 
каждой составной части и религии в це-
лом [2, с. 190]». Исходя из этого опреде-
ления, квазирелигия представляется ре-
лигиоподобной системой, в которой син-
кретически связаны религиозные и нере-
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лигиозные структурные единицы. Однако 
не религиозные компоненты определяют 
её специфику и форму, поскольку выпол-
няют лишь вспомогательную функцию, а 
нерелигиозные элементы (политические, 
социальные, экономические и т.д.), ибо 
именно они доминируют в данной систе-
ме. Конструкт, выстраиваемый из них, 
определяет содержание квазирелигии. 
Например, сегодня актуализированы эко-
логические проблемы, поэтому одним из 
типов существующих квазирелигий мож-
но назвать экологический их тип. В связи 
с повсеместной компьютеризацией одной 
из форм квазирелигии следует признать и 
киберрелигию с присущей ей специфиче-
ской структурой, собственным виртуаль-
ным пространством, адепты которой дали 
ей название Киберия.

Если говорить о происхождении ква-
зирелигий, то можно выделить два пути 
их возникновения. Первый является ре-
зультатом трансформации традиционных 
религиозных течений, генезис же второго 
связан с формированием религиозной но-
вации. Данный механизм «носит, как пра-
вило, характер искусственного процес-
са конструирования новой религиозной 
формации [2]», а его инициаторами вы-
ступают политические лидеры, отдельные 
личности, общественные организации.

Сегодня актуализировано и понятие 
«квазиобъект», специфической чертой 
которого выступает неопределённость и 
размытость, заданные ещё на экзистен-
циональном уровне. Его возникновение 
в философии связано с формированием 
некартезианской парадигмы и попыткой 
сформировать категорию «диалектиче-
ского объекта», условием развития кото-
рого выступает внутреннее противоречие 
и рефлексия.

Более того, квазиобъект как феномен 
становится неотъемлемой частью искус-
ствоведения. Отношения между зрите-
лем и произведением искусства строятся 
на коммуникативной основе, для возник-
новения понимания необходима диало-
гическая основа, при отсутствии кото-
рой невозможно говорить о состоявшем-
ся факте искусства. Психологический ме-
тод при анализе особенностей искусства 
требует разработки новых парадигмаль-
ных категорий и понятий. Одной из важ-
ных дефиниций в данном подходе будет 
выступать квазиобъект, трактуемый как 
материальный объект, в котором просма-
тривается корреляция между явлениями 
действительности и реальными объекта-
ми, вынесенными за её пределы, а одной 
из специфических черт будет выступать 
их несходство с предметами и явления-
ми реальности. В сфере искусства следу-
ет говорить о квазиобъектах искусства, 
которые концентрируют через художе-
ственный образ отношение человека к 
миру. Среди характеристик квазиобъек-
та следует подчеркнуть его целостность.

Итак, если религиозная вера в каче-
стве предмета всегда имеет в виду связь с 
Абсолютом (причём субстациональность 
Абсолюта отходит в данном случае на 
второй план), то квазирелигия сосредо-
точена на различных категориях, объек-
тах и явлениях, что позволяет произво-
дить повторный процесс квазимоделиро-
вания, получая новую культурную схему 
с новым содержанием, коррелирующим с 
предыдущей системой. Подобная манипу-
ляция невозможна с традиционными ре-
лигиозными учениями, поскольку универ-
сальность и абсолютность их догматиче-
ских категорий конституируют неизмен-
ную концептуальную структуру.
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ФИЛОСОФСКИЕ АСПЕКТЫ  
РЕЛИГИОЗНОГО ФУНДАМЕНТАЛИЗМА

УДК 1:2

А . В .  В о л о б у е в
Финансовый университет при Правительстве Российской Федерации (Финансовый университет)

Статья посвящена анализу философских аспектов сложного и неоднозначного явления ре-
лигиозного фундаментализма. Автор вскрывает глубинную сущность фундаменталистско-
го мировосприятия, а также мировоззренческие, философские и социально-психологиче-
ские основы фундаментализма в контексте современного глобализованного мира. Автором 
демонстрируется, что фундаментализм в целом не является синонимом традиционализма,  
а одним из возможных ответов религиозного сознания на бурный процесс модернизации. 
Религиозный фундаментализм является не синонимом традиционализма, а политической 
идеологией, агрессивной реакцией на модернизацию и рационализацию религиозной жиз-
ни и общества. Суть этой реакции заключается в том, что в современном неравновесном об-
ществе риска, турбулентности и открытого будущего религиозный фундаментализм пред-
ставляет упрощённую альтернативу в виде отказа от модернизации как таковой, видя идеал 
в идиллической картине, якобы имевшей месте в прошлом. Вместо распутывания сложного 
клубка социально-экономических проблем фундаментализм выдвигает идею возврата к пре-
дыдущему состоянию общества, когда этих проблем не существовало.

Ключевые слова: глобализация, религия, фундаментализм, ислам, философия религии, рели-
гиоведение, модернизация, культура, психоанализ.
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PHILOSOPHICAL ASPECTS OF RELIGIOUS FUNDAMENTALISM

The article is devoted to the analysis of philosophical aspects of the difficult and ambiguous phe-
nomenon of religious fundamentalism. The author opens a depth entity of fundamentalist attitude 
and also world outlook, philosophical and social and psychological bases of fundamentalism in the 
context of the modern globalized world. By the author it is shown that fundamentalism in general 
is not a traditionalism synonym, and one of possible responses of religious consciousness to rough 
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process of upgrade. Religious fundamentalism is not a synonym of traditionalism, but political ide-
ology, aggressive response to upgrade and rationalization of religious life and society. The essence 
of this response is that in the modern society of risk, turbulence and the open future, religious fun-
damentalism presents the simplified alternative in a failure mode from upgrade per se, seeing an 
ideal in the idyllic simplified pattern which allegedly had the place in the past. Instead of disentan-
gling a cobweb of social and economic problems, fundamentalism advances the idea of return to the 
previous status of society when these problems did not exist.

Keywords: globalization, religion, fundamentalism, Islam, religion philosophy, religious studies, 
modernization, culture, psychoanalysis.

Для цитирования: Волобуев А. В.  Философские аспекты религиозного фундаментализма 
// Вестник Московского государственного университета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). 
С. 18–26.

«Очень жаль, что мы так релевантны» 
– так звучит заголовок одного из по-
следних интервью Мартина Марти, учё-
ного, который с 1987 по 1995 год воз-
главлял крупнейший в истории про-
ект по исследованию фундаментализма 
“Fundamentalism project”, завершившийся 
изданием серии научных трудов из пяти 
томов. В настоящее время феномен фун-
даментализма как нельзя релевантен в 
контексте современного глобализован-
ного общества. Причём, если следовать 
точке зрения большинства упоминаний в 
СМИ и публицистике, эта релевантность 
имеет ярко выраженный знак минус. В са-
мом деле, в средствах массовой информа-
ции мы регулярно видим и слышим о раз-
личных террористических актах, совер-
шённых исламскими фундаменталистски-
ми группировками, публицистика говорит 
об опасности фундаментализма. Ино-
гда эту точку зрения разделяют и акаде-
мические источники: например, Энтони 
Гидденс, профессор Лондонской школы 
экономики и политических наук, харак-
теризует фундаменталиста «... как чело-
века, который в принципе отказывается 
вступать в диалог, кто считает свой образ 
жизни совершенным и достойным, а чу-
жой – сравнительно низшим и недостой-

ным», и настороженно добавляет: «Это 
очень опасно: чем больше нам приходится 
жить в мире, где необходимо уживаться 
с людьми, которые на нас не похожи, тем 
опаснее становится этот принцип [1]».

Каким образом подобное явление 
стало столько значимым в современном 
глобализованном техногенном мире? В 
поисках ответа на этот вопрос нам необ-
ходимо выделить философские аспекты 
религиозного фундаментализма.

Как правило, появление и развитие 
какой-либо идеологии в скором време-
ни приводит к возникновению противо-
положно направленной. Идеи прогрес-
са, модернизации, осовременивания всех 
сторон жизни сформировали идеологию 
модерна уже в эпоху Просвещения, не 
обойдя стороной и стремление к модер-
низации религии. Ключевыми посылами 
последнего было желание очистить рели-
гии от суеверий, выделив в них «рацио-
нальное» зерно: в первую очередь этику. 
Следует отметить, что религиозная мо-
дернизация не ограничилась христиан-
ским миром: исламские религиозные ре-
форматоры, такие, например, как Мохам-
мед Икбал, начали оказывать существен-
ное влияние на современное им общество 
уже в XIX веке. Противолежащая тенден-
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ция, заключающаяся в противостоянии 
любым изменениям в религиозной жизни 
общества и возврату к его гипотетическо-
му «исходному» состоянию, оформилась 
несколько позднее.

Нередко мы можем встретить тенден-
цию приравнять фундаментализм к край-
ней форме традиционализма [6, с. 28] или 
к обскурантизму. Это в корне неверно. 
Если традиционалист стремится сохра-
нить то, что есть, консервировать теку-
щие общественные отношения и ценно-
сти, то фундаменталист тоскует по уже 
утраченному и стремится к обновлению 
через возврат к истокам. Принято счи-
тать, что понятие «фундаментализм» по-
явилось во второй половине XIX века в 
американском религиоведении для обо-
значения позиции тех членов евангеличе-
ских церквей, которые не принимали ли-
беральное толкование Библии и модерни-
зацию христианского вероучения. В 1885 
году на одной из встреч верующих, полу-
чивших название «Ниагарские конферен-
ции», группа протестантских священни-
ков сформулировала несколько ключе-
вых («фундаментальных») принципов, ос-
нов, с которыми и стали соотносить себя 
«фундаменталисты». Это – непогреши-
мость Священного Писания, божествен-
ная природа Христа и Его непорочное 
зачатие, гибель Спасителя на кресте за 
грешников («искупление замещением»), 
а также физическое воскресение и вто-
рое пришествие Христа [3, с. 228]. Аме-
риканские фундаменталисты стали широ-
ко известны после так называемых обе-
зьяньих процессов из-за своей неприми-
римой борьбы с эволюционным учением, 
особенно после принятия в 1925 году в 
штате Теннеси, США, Акта Батлера, ко-
торый запрещал преподавание в школах 

и университетах любых небиблейских те-
орий происхождения человека, в частно-
сти теории эволюции. Мировую извест-
ность фундаменталистов связывают, как 
правило, с политическими успехами ра-
дикальных исламских фундаменталистов: 
Иранской революции 1979 года и восхо-
дом ИГИЛ1 (к счастью, недолгим). Что же 
можно назвать ключевыми чертами фун-
даменталистов, позволяющими выделить 
их в отдельное направление?

Говоря о фундаментализме, край-
не трудно провести грань между религи-
озным и политическим. Фундаменталист 
утверждает универсальную ценность тех 
социокультурных и аксиологических си-
стем идей, которые разделяет его груп-
па, и считает неверным любое отклоне-
ние от них. Вместе с тем мы не можем со-
гласиться с утверждением, что «он может 
существовать на уровне отдельных лич-
ностей [2, с. 38]». Фундаменталист тес-
но привязан к своей социальной группе. 
Экзистенциальной для фундаменталист-
ского мировоззрения является его привя-
занность сообществу, с которым он себя 
идентифицирует. Фундаменталистское 
мировосприятие получает мощное под-
крепление со стороны социальной груп-
пы через бессознательные пережива-
ния единства слияния с чем-то высшим, 
представляющим собой проецирование 
отдельных черт, присущих членам соци-
альной группы (не обязательно присущих 
реально), и, самое главное, чрез коллек-
тивное символическое противопоставле-
ние себя Другому, на которого проеци-
руются негативные черты, присущие чле-
нам социальной группы. Важнейшую роль 
в фундаменталистском мировоззрении 

1  Запрещённая на территории Российской Фе-
дерации террористическая организация.
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играет образ чистоты, бессознательно пе-
реживаемый членами социальной группы. 
Как указывал З. Фрейд [9], члены группы 
ретушируют индивидуальные различия 
в своей нарциссической идентификации 
друг с другом. Они убеждают себя в проч-
ности их межличностных связей и в сво-
ей идентичности, старясь быть такими же, 
как и другие члены группы. Различия и 
инаковость, таким образом, воспринима-
ются как нечто нарушающее чистоту нар-
циссической групповой идентификации и, 
таким образом, как нечто нечистое. Фун-
даментализм может выполнять значимую 
социокультурную функцию, а именно – 
он зачастую оказывается самым доступ-
ным и приемлемым способом обретения 
идентичности. Причём любопытно от-
метить, что связь с социальной группой, 
переживание слияния с ней и обретение 
идентичности через переживание, пре-
следование Другого вовсе не обязательно 
требуют реальной коммуникации с живы-
ми людьми, это символический процесс, 
не требующий личной связи с конкрет-
ными людьми. Именно благодаря этому 
парадоксальному свойству фундамента-
листского мировосприятия ИГИЛ1 и дру-
гие экстремистские фундаменталистские 
организации способны побуждать своих 
латентных сторонников совершать наси-
лие, даже без прямого контакта с ними.

Важнейшей чертой фундаментализ-
ма является то, что он представляет со-
бой одну из возможных реакций на мо-
дернизацию, вне зависимости от того, о 
каком конкретно фундаментализме идёт 
речь. Фундаменталистское мировоззре-
ние и идеология с необходимостью под-
разумевают отрицание важнейших со-

1  Запрещённая на территории Российской Фе-
дерации террористическая организация.

циокультурных и ценностных структур 
современного глобализованного обще-
ства, нередко – западной цивилизации, а 
то и современности, как своего рода ци-
вилизации, но это отрицание выбороч-
ное. Оно совсем не обязательно включа-
ет в себя отрицание технологических, по-
литических и экономических достижений 
той цивилизации или культуры, которой 
конкретный фундаментализм себя про-
тивопоставляет. У некоторых фундамен-
талистских идеологий наблюдается чер-
та, характерная исключительно для эпохи 
модерна, а именно – тенденция к разви-
тию тоталитарных идеологий, охватыва-
ющих все сферы общественной и личной 
жизни, регламентирующих жизнь чело-
века от А до Я. Это черта совершенно не 
характерна для тех религиозных и этиче-
ских учений, которые фундаменталисты, 
как правило, ставят своим сторонникам в 
пример. Это склонность проявляется в их 
стремлении к тотальному преобразова-
нию общественной жизни и в их универ-
салистском миссионерском энтузиазме. 
Ирония заключается в том, что чем боль-
ше фундаменталистикое учение противо-
поставляет себя Западу и современности, 
тем больше их черт это учение перенима-
ет. В качестве примера можно привести 
Иранскую революцию. После её победы 
самые современные социально-политиче-
ские институты, не имеющие прообраза в 
исламе, не были ликвидированы, а наобо-
рот, составляют основу современной по-
литической системы Исламской Респу-
блики Иран. Это, например, парламент и 
парламентские выборы [5, с. 12].

Фундаменталисткое мировоззрение 
по своей сути манихейское. Любой фун-
даменталист, будь то религиозный или 
рыночный, всегда видит мир чёрно-бе-
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лым. «Фундаментализм относится к дру-
гим религиям как к ошибочным [4, с. 40]». 
Фундаменталистское мировоззрение, как 
мы уже говорили, строится вокруг бес-
сознательной иллюзии чистоты, поэтому 
любая система ценностей, любая идеоло-
гия, любая религия, хотя бы незначитель-
но отклоняющаяся от норм и догм соци-
альной группы, к которой привязан фун-
даменталист, является ложной. Ложные 
религии или идеологии нужно преследо-
вать, противостоять им. Хотя здесь мы 
можем увидеть любопытное исключение, 
если та или иная религия почиталась ос-
нователем той, которую исповедует фун-
даменталист, предшествовала ей, то фун-
даменталист проявляет к ней необычную 
для него толерантность. «Так, христиан-
ский фундаментализм часто терпит иу-
даизм, но отвергает ислам; мусульман-
ский фундаментализм терпит иудаизм и 
христианство, но отрицает вышедший из 
недр ислама бахаизм [4, с. 40]». Это чёр-
но-белое восприятие подкрепляется сле-
дующей идеологемой: фундаментальный 
текст позволяет отчётливо видеть грани-
цу между правдой и ложью, между до-
бром и злом, между прекрасным и безо-
бразным. Эти понятия онтологизируются 
и ресакрализируются, и если для либера-
ла свободный рынок – абстрактная мо-
дель, то для рыночного фундаменталиста 
– это сакральный символ. Здесь не может 
быть компромиссов.

Таким образом, фундаменталистское 
мировоззрение имеет философский и со-
циально-психологический базис, что на-
ходит своё выражение и в процессе его 
формирования, и процессе его взаимо-
действия со всеми сферами современно-
го общества, в каждой из которых он на-
ходит своё выражение. И здесь мы видим 

ещё один довод в пользу того, что фунда-
ментализм нельзя сводить к религиозно-
сти, так как мотив личной связи с богом 
здесь вторичен по отношению к установ-
кам коллективного бессознательного, та-
ким как фантазм чистоты, фантазм слия-
ния с группой и преследование чуждого 
Другого. Фундаментализм – это социаль-
ное явление.

Существует определённый набор ус-
ловий возникновения фундаменталист-
ских концепций и фундаменталистско-
го мировосприятия в рамках конкретной 
идеологии или религии. Среди них мож-
но выделить внешние аспекты, связан-
ные с культурно-историческими, поли-
тическими и экономическими условиями, 
в которых существует и эволюциониру-
ет данная идеология или религия. Во вто-
рую группу можно выделить те причи-
ны, которые обусловлены социально-пси-
хологическим климатом общности лю-
дей, структурой организации идеологии 
или религии и её набором идеологических 
установок. Сам по себе термин фунда-
ментализм означает возвращение к осно-
вам, буквальное прочтение текста, поэто-
му одной из главных внутренних причин 
возникновения фундаментализма явля-
ется наличие подобного текста, который 
мог бы послужить фундаментом идеоло-
гии или религии. Этот текст представля-
ется фундаменталистам сакральным, его 
истины непогрешимыми, всё написанное 
в нём требует буквального толкования, а 
существование какого-либо явления об-
щественной жизни, не согласующегося с 
этим текстом, является основанием для 
его изгнания из общества. В связи с этим 
именно авраамические религии, религии 
Писания, естественным образом явля-
ются наиболее плодотворной почвой для 
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произрастания на них фундаментализ-
ма. Политические идеологии, восходящие 
к одному или нескольким авторитетным 
текстам, также могут давать фундамен-
талисткие побеги: в этом случае один или 
несколько фундаментальных для тради-
ции текстов сакрализуются.

Если исходить только из внутренних 
причин возникновения и развития фун-
даментализма, то можно было  бы за-
ключить, что фундаментализм, вероят-
нее всего, образуется, а фундаменталист-
ское мировосприятие ярче всего прояв-
ляется в тех религиях или идеологиях, в 
которых наиболее выражены следующие 
признаки:

1.  Религия или идеология требует 
подчинения всей системы социальных от-
ношений и личного поведения трансцен-
дентному идеалу. Именно такие религии 
и идеологии являются наиболее полити-
чески активными.

2. Центральную роль играет не мисти-
ческая личная связь с Богом, не внутрен-
ние переживания веры, а доктрина.

3. Доктрина проводит резкую неру-
шимую границу между сакральным и про-
фанным, онтологизируя добро и зло.

4. Существование фундаментального 
текста или корпуса текстов, которые ге-
нерируют достаточный объём смыслов и 
ценностно-мировоззренческих установок 
в нормативно-правовой форме, чтобы он 
мог использоваться как источник тотали-
тарной политической идеологии.

5. Существует один или несколько со-
циальных институтов, которые претенду-
ют на монополию на толкование священ-
ного текста, но на данный момент ею не 
обладают.

6. Наличие средств массовой инфор-
мации, посредством которых эта систе-

ма смыслов и знаков может единообраз-
но распространяться. Нет тоталитариз-
ма без СМИ и, тем более, нет террориз-
ма без СМИ.

Исходя из вышеизложенного, мож-
но обосновать две точки зрения: мы мо-
жем считать фундаментализм современ-
ным явлением либо же типом мировоз-
зрения, имманентным любому обществу, 
столкнувшемуся с резкими социальны-
ми и ценностными переменами. Первую 
точку зрения разделяют многие авторы, 
например, Б. Лоуренс, который считает, 
что у фундаментализма нет идеологиче-
ских предшественников, а только исто-
рический контекст. Он пишет: «Появле-
нию фундаментализма предшествовал це-
лый ряд исторических событий, для иу-
деев предтечей фундаментализма стало 
маккавейское восстание, для христиан – 
протестантская Реформация, ваххабит-
ское восстание – для мусульман-суннитов 
и мученическая смерть Хусейна для му-
сульман-шиитов [10, с. 97]», но появление 
фундаментализма как религиозной идео-
логии произошло сравнительно недавно. 
Первые фундаменталистские идеологии 
сформировались не ранее конца XIX сто-
летия и были ответом на модернизацию и 
либерализацию религиозной жизни.

Но этот подход разделяют не все уче-
ные. В частности, М. Момен, соглашаясь 
с тем, что термин фундаментализм сфор-
мировался под влиянием серии брошюр 
“Fundamentals”, опубликованных в нача-
ле ХХ века для североамериканских про-
тестантов, считает, что у феномена фун-
даментализма гораздо более долгая исто-
рия. Точка зрения, что фундаментализм 
– это реакция на модернизацию и секу-
ляризацию, слишком ограничена, так как 
связывает появление фундаментализма 
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только с современностью [12, с. 125]. На-
пример, в истории ислама мы можем явно 
разглядеть фундаменталистские мотивы в 
учениях Ибн Тамийя и Ибн Абдель-Вах-
хаб, в их борьбе с религиозной распущен-
ностью, и даже ещё раньше – в критике 
Аль-Газали иноземной философии. Более 
того, некоторые исследователи рассма-
тривают Реформацию именно как фунда-
менталистское движение. Также некото-
рые историки православия считают, что 
раскольники были самыми настоящими 
фундаменталистами, а В. Н. Уляхин пи-
шет, что в высказываниях архиепископа 
Феофана фундаментализм виден «нево-
оруженным глазом» [7, с. 127]. То же са-
мое мы может увидеть во многих других 
протестных и реформаторских движени-
ях в истории православия [4, с. 225].

Фундаментализм не является специ-
фическим типом религиозности, а пред-
ставляет собой феномен более широкий, 
чем религия. Фундаменталистские движе-
ния формируются как защитная реакция 
на последствия секуляризации, модер-
низации и либерализации, которые вос-
принимаются сторонниками фундамента-
лизма как процессы разложения и утра-
ты значения ценностей. Суть этой реак-
ции заключается в том, что в современном 
неравновесном обществе риска, турбу-
лентности и открытого будущего рели-
гиозный фундаментализм предоставляет 
упрощённую альтернативу в виде отказа 
от модернизации как таковой, видя иде-
ал в идиллической картине, якобы имев-
шей место в прошлом. Вместо распутыва-
ния сложного клубка социально-эконо-
мических проблем фундаментализм вы-
двигает идею возврата к предыдущему 
состоянию общества, когда этих проблем 
попросту не существовало. Фундамента-

лизм не просто претендует на «возвра-
щение к истокам» в религиозной тради-
ции, он является возвращением в домо-
дерновое, синкретическое мышление, где 
различные аспекты общественной жиз-
ни – политика и религия, частная и об-
щественная жизнь, вера и разум – зача-
стую не имели чёткого разделения. Поэ-
тому фундаменталист не видит себя вне 
общественно-политической жизни и за-
частую считает необходимым перестрой-
ку общества во всех его проявлениях в со-
ответствии с идеалом своей традиции. На 
практике мы видим, что фундаментали-
сты склонны регламентировать все сфе-
ры общественной жизни. Даже в узких 
рамках американского евангелического 
фундаментализма, по словам М. Марти, 
«фундаменталистские идеи на политиче-
ской арене связаны с широким кругом во-
просов от контроля над оружием и Па-
намским каналом до наркотиков и порно-
графии [11, с. 45]».

Ключевой элемент синкретичного 
мышления фундаменталиста связан с ан-
титезой «сакральное – профанное». Мо-
дернизация последовательно лишила са-
кральности практически все сферы жиз-
ни, попытавшись, правда, взамен утвер-
дить права и свободы человека в качестве 
сакральных, но успешность этой замены 
вызывает большие сомнения. Фундамен-
талист зачастую воспринимает десакра-
лизацию как осквернение и требует вер-
нуть сакральному его статус. «Основная 
линия противостояния между влиянием 
западного модерна и исламским антимо-
дернизмом пролегает по оси “секуляри-
зации (профанизации) – ресакрализации 
социума” [8, с. 47]».

Внутренней психологической осно-
вой фундаменталистского мировоззре-
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ния является центрирование их сознания 
на чистоте и единообразии, откуда проис-
текает нетерпимость к отличиям и латент-
ное насилие. Существует имманентная 
связь между фундаменталистским миро-
воззрением и бессознательными фанта-
зиями нарциссических образов единства, 
целостности и равенства. Эти образы по-
рождают ярко выраженное стремление к 
насилию, базирующееся на фантазии пре-

амбивалентного нарциссического идеаль-
ного состояния.

Фундаментализм в современном гло-
бализованном мире не является анахро-
низмом, а наоборот, одной из форм при-
способления общества к стремитель-
но меняющимся условиям обществен-
ной жизни. Фундаментализм имманентно 
присущ современному глобализованному 
обществу.
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ТВОРЧЕСТВО КАМИЛЛЫ ПЛЕЙЕЛЬ  
В ПИСЬМАХ И СТАТЬЯХ СОВРЕМЕННИКОВ
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Статья посвящена выдающейся французской и бельгийской пианистке и педагогу Камилле 
Плейель (1811–1875), которая почти не известна российским музыкантам и не привлекала 
внимания отечественных музыковедов. Творческий облик пианистки воссоздаётся на осно-
ве изучения писем Г. Берлиоза, писем и критических статей Р. Шумана, критических статей 
В. Ф. Одоевского и биографической повести А. Дюма-сына. Некоторые факты биографии, 
черты творческой личности и особенности исполнительского искусства Камиллы Плейель 
нашли отражение и в музыкально-критических статьях, и в эпистолярном наследии, и в ху-
дожественной прозе её выдающихся современников. Всё это позволило сохранить для по-
томков неповторимую атмосферу её концертов, воссоздание которой, на наш взгляд, позво-
ляет существенно дополнить и обогатить наши представления об истории фортепианного ис-
кусства XIX века.

Ключевые слова: Камилла Плейель, Г. Берлиоз, В. Ф. Одоевский, Р. Шуман, А. Дюма-сын, 
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THE CREATIVITY OF CAMILLE PLEYEL  
IN LETTERS AND ARTICLES OF HIS CONTEMPORARIES

The article is devoted to the outstanding French and Belgian pianist and pedagogue Camille Pleyel 
(1811–1875), which are almost unknown to the Russian musicians and have not attracted the atten-
tion of domestic musicologists. The creative character of the pianist recreated based on the study 
of letters by G. Berlioz, letters and critical articles by R. Schumann, critical articles by V. F. Odo-
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evsky and the biographical novel by Alexander Dumas fils. Some facts of the biography, features 
of the creative personality and the characteristics of the performing arts of Camilla Pleyel are re-
flected in both music-critical articles, in the epistolary heritage, and in the artistic prose of her out-
standing contemporaries. All this allowed us to preserve for the descendants the unique atmosphere 
of her concerts, the recreation of which, in our opinion, allows us to substantially supplement and 
enrich our understanding of the history of pianist art of the 19th century.

Keywords: Camille Pleyel, H. Berlioz, V. F. Оdoyevsky, R. Schumann, Alexandre Dumas fils, history 
of music, history of piano art of the 19th century, concert tours, women-pianist.

Для цитирования: Блинова С. В.  Творчество Камиллы Плейель в письмах и статьях совре-
менников // Вестник Московского государственного университета культуры и искусств. 
2018. № 3 (83). С. 28–37.

Среди выдающихся пианистов, появив-
шихся на европейской концертной эстра-
де в первой половине XIX века, было не 
так уж много представительниц прекрас-
ного пола. Наиболее известны из них 
М. Шимановская и К. Вик (Шуман).

Польская пианистка и композитор 
Мария Шимановская (1789–1831) может 
считаться первой женщиной, которая 
своим исполнительским искусством за-
воевала широкое европейское призна-
ние. Её игрой восхищались И.-В. Гёте 
и А. Мицкевич, Д. Россини и Ф. Лист,  
А. С. Пушкин и В. А. Жуковский. Послед-
ние годы жизни она жила в России, удо-
стоившись официального звания «первой 
пианистки их величеств императриц».

Немецкую пианистическую шко-
лу XIX века достойно представляла Кла-
ра Вик (1819–1896). Подобно Шиманов-
ской, она с детских лет гастролировала 
по Европе (в числе её восторженных слу-
шателей были Н. Паганини и Ф. Шопен, 
Ф. Мендельсон и И.-В. Гёте), занималась 
композицией и преподаванием фортепи-
анной игры1.

1 В числе женщин-пианисток этого периода 
также можно назвать Мари Биго (1786–1820), Лу-
изу Фарранк (1804–1875), Леопольдину Благет-
ку (1810–1887), Марию Калерджи (1822 или 1823–
1875) и других.

Вместе с тем и по уровню одарённо-
сти, и по степени популярности у слуша-
телей с М. Шимановской и К. Вик, веро-
ятно, вполне могла соперничать Камил-
ла Мок-Плейель (1811–1875). Её испол-
нительское искусство высоко ценили 
Ф. Мендельсон и Р. Шуман, Ф. Лист и 
Л. Обер. Камилла Плейель была автором 
фортепианных сочинений, в том числе 
“Rondo parisien” («Парижское рондо») 
и Фантазии на тему из музыки К. М. фон 
Вебера к пьесе «Прециоза» П. А. Вольфа.

Творчество пианистки почти не при-
влекало внимания российских музыкове-
дов. Краткая характеристика её деятель-
ности дана в работе Е. Зингера [5]. Автор 
статьи попыталась воссоздать творческий 
облик и особенности пианизма К. Плей-
ель на основе анализа писем Г. Берлиоза, 
писем и критических статей Р. Шумана и 
критических статей В. Ф. Одоевского.

Мари Фелисите Дениз Мок (Marie 
Félicité Denise Moke) родилась в Пари-
же 4 сентября 1811 года. Её отец, профес-
сор лингвистики, имел бельгийское про-
исхождение, а мать была немкой. Музы-
кальная одарённость девочки прояви-
лась уже в раннем возрасте. Её первым 
учителем фортепианной игры был Жак 
Герц; в девятилетнем возрасте она также 
брала уроки у Игнаца Мошелеса. Мари 
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рано начала гастролировать – в 12 лет она 
вместе с родителями побывала в Бельгии 
и выступила в нескольких концертах, в 
частности в Брюсселе исполнила Первый 
фортепианный концерт Ф. Калькбренне-
ра; вернувшись в Париж, она стала его 
ученицей. В дальнейшем Мари была про-
звана Камиллой – именно под таким име-
нем впоследствии её знала вся европей-
ская публика.

Помимо музыкального таланта, успе-
хам пианистки у слушателей способство-
вала и её удивительная внешняя привле-
кательность. Она вызывала страстные ро-
мантические чувства у прославленных му-
зыкантов. Среди тех, кто был очарован 
её красотой, сначала оказался немецкий 
дирижёр и композитор Фердинанд фон 
Хиллер. Затем, весной 1830 года, начался 
её бурный роман с Гектором Берлиозом. 
По его собственным словам, она разо- 
жгла в нём «пламя дьявольской страсти». 
Композитор отнёсся к начавшимся отно-
шениям очень серьёзно. «Большое счастье 
или смерть, поэтическая жизнь или небы-
тие [цит. по: 10, с. 86]», – писал он летом 
1830 года своему другу Фердинанду Хил-
леру. Свою возлюбленную Берлиоз назы-
вал «грациозным Ариэлем», ассоциируя 
её с невидимым духом воздуха – персона-
жем пьесы У. Шекспира «Буря»; написан-
ная на её основе драматическая фантазия 
«Буря» для хора, оркестра, гармониума и 
двух фортепиано была посвящена Камил-
ле. Одно из писем композитора сестре 
Нанси сохранило описание внешности и 
характера Камиллы: «Она почти одного 
роста со мной, у неё стройная и грациоз-
ная фигура, великолепные черные воло-
сы, большие голубые глаза, сияющие как 
звёзды … Это чрезвычайно подвижная на-
тура и по сути своей добрая … за форте-

пиано она – Коринна, её талант – это не-
что потрясающее [цит. по: 6, с. 128]».

Отношения развивались стремитель-
но – в декабре 1830 года состоялась по-
молвка. Свадьба была намечена лишь на 
Пасху 1832 года, поскольку молодого ла-
уреата Римской премии ждала длитель-
ная поездка в Италию. Увы, уже 5 апреля 
1831 года по настоянию матери Камилла 
решила связать свою жизнь с пианистом, 
композитором и фортепианным фабри-
кантом Камилем Плейелем. Долгождан-
ное письмо из Парижа, полученное Бер-
лиозом 14 апреля, принесло лишь горь-
кое разочарование – мать Камиллы изве-
щала его об отмене помолвки и свадьбе 
дочери с Плейелем. Отзвуки пережитой 
композитором душевной драмы слышны в 
его письмах, относящихся к лету и осени 
1831 года. Своему деду Никола Мармиону 
он писал: «Полагаю, что Вам, по меньшей 
мере, уже сообщили о весьма тревожных 
новостях, которые я услыхал по приез-
де в Италию, и о сердечной ране, нане-
сённой мне именно той, от кого меньше 
всего мог ждать что-либо подобное. Моя 
глубокая любовь переродилась в глубо-
кое презрение… [1, с. 47]». Так закончи-
лась история любви автора «Фантасти-
ческой симфонии» и знаменитой париж-
ской пианистки1.

Муж Камиллы Камиль Плейель 
(1788–1855) был старше её на 23 года и 
являлся совладельцем фирмы по произ-
водству фортепиано своего отца Игнаца 
Плейеля (1757–1831); последний в 1772–
1777 годах был учеником Й. Гайдна, а в 

1  Через два десятилетия им однажды довелось 
встретиться ещё раз: 28 апреля 1852 года на кон-
церте в Лондоне Камилла исполняла “Konzertstück” 
К. М. фон Вебера, а Берлиоз дирижировал (позже 
они избегали подобных встреч).
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1795 году переехал в Париж1. В молодо-
сти К. Плейель выступал как пианист, за-
нимался музыкальной композицией, пу-
бликовал свои сочинения (сонаты, трио, 
попурри на темы из известных опер, рон-
до, ноктюрны и каприсы) и в собственном 
издательстве в Париже, и в Лондоне, а за-
тем окончательно переключился на ком-
мерческую деятельность. 

Плейель дружил с Ф. Шопеном, был 
организатором его концертов в Париже и 
издателем его произведений, в 1837 году 
сопровождал его в Лондон. Шопен любил 
рояли фирмы “Pleyel” за их серебристый 
тембр и посвятил Плейелю свои 24 пре-
людии ор. 28.

Близким другом Камиллы был и Фе-
ренц Лист. Она пользовалась его сове-
тами, вместе они играли в четыре руки. 
Любовь и уважение великого венгра к 
очаровательной пианистке выразились в 
посвящении ей двух сложнейших в тех-
ническом отношении сочинений – «Вос-
поминаний о “Норме” Беллини» (1841) 
и «Бравурной Тарантеллы по тарантел-
ле из оперы “Немая из Портичи” Л. Обе-
ра» (1846). Сохранились письма Листа к 
Плейель (Ж. Тьерсо издал их в 1936 году 
в Париже). Камилле Плейель также были 
посвящены Ноктюрны op. 9 Ф. Шопена, 
Фантазия и вариации на тему мазурки 
Шопена op. 120 Ф. Калькбреннера.

Брак Камиллы с Плейелем длился 
всего 4 года и распался в 1835 году. По-
сле развода она возобновила пианистиче-
скую карьеру и с успехом гастролирова-
ла в ряде европейских городов – в Бонне, 
Дрездене и Лейпциге, в Санкт-Петербур-
ге и Москве, Вене и Лондоне.

1 Подробнее об Игнаце Плейеле см. в мо-
нографии автора этих строк [3] (приложение 5, 
«Лики композиторов»).

В. Ф. Одоевский о петербургских  
концертах Камиллы Плейель

В 1838–1839 годах Плейель предпри-
няла концертную поездку в Россию. Её 
гастроли в Санкт-Петербурге освещались 
в газетах «Северная пчела», «Санкт-Пе-
тербургские ведомости», «Сын отече-
ства», «Библиотека для чтения», а так-
же  в тех,  что  выходили  на  немецком 
(“St. Petersburgische Zeitung”), польском 
(“Tygodnik Petersburski”) и французском 
(“Journal de Saint-Petersbourg”) языках и 
в журнале “Revue étrangère”2.

В двух опубликованных в «Санкт-Пе-
тербургских ведомостях» критических 
статьях князя Владимира Фёдоровича 
Одоевского идёт речь о её выступлениях 
в доме князя Василия Петровича Голицы-
на (1800–1863) – любителя музыки, певца, 
знакомого М. И. Глинки. 

Первая – «Письмо к редактору» – 
вышла из печати 1 января, вторая – «Ди-
летанты. – Вечера г-жи Плейель» – 31 ян-
варя 1839 года.

Одоевский писал: концерты «проис-
ходили в доме одного просвещённого лю-
бителя музыки, ссудившего своей залой 
знаменитую фортепианистку; в этой пре-
красной в акустическом и во всех отноше-
ниях зале, несмотря на довольно высокую 
цену (по сорока рублей за два вечера), 
собралось, ежели не ошибаюсь, до трёх-
сот посетителей высшего общества, кото-
рых восторг был искренний и неподдель-
ный… [8, с. 179]».

В программе первого вечера, кото-
рая, по обычаю того времени, была сме-
шанной, значились: фортепианный кон-
церт Ф. Калькбреннера, увертюра к опере 
«Оберон» К. М. фон Вебера, фортепиан-

2 Список публикаций петербургской прессы о 
К. Плейель (всего 17) см. в [7, с. 122–123].
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ная фантазия «Волшебный рог Оберона» 
И. Н. Гуммеля (на темы из оперы Вебера), 
сочинение Т. Дёлера1 на мотив В. Белли-
ни. На втором концерте прозвучали сек-
стет Ж. Онслова2, концерт К. М. фон Ве-
бера и «септуор» (так в XIX веке в России 
на французский манер называли септет) 
И. Н. Гуммеля.

Сначала критик поделился с читате-
лями опасениями, которые он испыты-
вал перед концертом: «любители музыки 
всегда смотрят на артиста-женщину с не-
которой недоверчивостью, особливо если 
она прекрасна и без музыки; в артисте та-
кого рода всегда предполагают что-то не-
полное, неоконченное, вместо силы ожи-
дают громотни, вместо истинного эстети-
ческого выражения – манерности и лож-
ной чувствительности [8, с. 174]».

Однако Камилле удалось полностью 
опровергнуть это предубеждение: «мы 
уверились, что перед нами художник, 
обладающий всеми тайнами своего ис-
кусства, художник, у которого об име-
ни его учителя не спрашивают, который 
идёт своею, им самим избранною доро-
гою и прокладывает путь другим. На этот 
раз чужеземная молва нас не обманула; 
г-жа Камилла Плейель действительно 
принадлежит к числу отличнейших кла-
вицинистов нашего времени, и недаром 
Россини назвал её La Malibran du piano 

1  Теодор Дёлер (1814–1856) – австрийский пи-
анист и композитор, который с успехом концерти-
ровал в Европе и был прозван «Беллини за форте-
пиано». Два года композитор провел в России, где 
в 1846 году женился на Е. Шереметевой, а с 1848 
года и до конца своих дней жил во Флоренции.

2  Жорж Онслов (1784–1853) – французский 
композитор, пианист и виолончелист-любитель, 
по национальности англичанин; главное место в 
его наследии занимала камерно-инструменталь-
ная музыка.

(Малибран игры на фортепиано)  [8, 
с. 174–175]».

По словам критика, «отличительный 
характер» игры Плейель – «необыкно-
венная, невыразимая грациозность; ка-
ждая фраза, ею сделанная, похожа на 
игривый причудливый арабеск, брошен-
ный на полотно рукою искусного живо-
писца; кажется, она так небрежно игра-
ет клавишами, между тем под пальцами  
звуки рассыпаются, как жемчужины, 
и каждый из них имеет свою округлён-
ность, свою полноту, свой оттенок… [8, 
с. 175]».

Двумя концертами в доме князя  
В. П. Голицына гастроли Плейель в 
Санкт-Петербурге не ограничились: пе-
ред ними она выступала и в доме гра-
фа Михаила Юрьевича Виельгорско-
го3. Правда, на этом вечере сам критик 
не присутствовал, и её исполнение «сеп-
туора Гуммеля» описано им лишь на ос-
нове отзывов «людей, заслуживающих 
вполне доверенность». Но и эти отзы-
вы очень лестны: «впечатление, произ-
ведённое на собрание любителей, было 
неизъяснимо … г-жа Плейель показала, 
как живо, пламенно она чувствует музы-
ку… [8, с. 174–175]».

Во время пребывания Плейель в го-
роде на Неве туда приехал прославлен-
ный австрийский пианист и композитор 
Сигизмунд Тальберг, и вскоре он «был 
замечен … в концерте г-жи Плейель [9, 
с. 181]». Но она уже собиралась в дорогу. 
Напоследок Одоевский дал совет москов-
ским меломанам: г-жа Плейель «увы! рас-

3  Любопытно, что этот же самый дом в 1847 
году посетил Берлиоз, назвавший его «маленьким 
министерством изящных искусств» [2, с. 648]. В 
доме Виельгорского также выступали Ф. Лист и 
П. Виардо.
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прощалась с нами и летит к вам в Москву; 
присоветуйте свои дилетантам пригото-
вить уши для слушания, руки для хлопа-
ния, а к тому же не худо протереть очки и 
лорнеты [9, с. 181]».

Одоевский был не единственным, кто 
запечатлел концерты Плейель в России. 
Тон всех рецензий во многом сходен: же-
лая запечатлеть атмосферу тех вечеров, 
критики прибегают к красочным эпитетам 
и изысканным метафорам, отсылающим 
воображение читателя к наиболее ярким 
образам природы и искусства: «Каден-
ции, пассажи, пикантное кокетство ара-
бесок – всё это таяло, слегка касаясь ме-
лодии. Звуковые кружева, филигранные 
радуги, излучающие огонь бриллианты – 
вся эта отливающая сотней оттенков меч-
та получала жизнь под светлыми пальца-
ми грациозной феи [5, с. 56]». 

В числе доведённых до совершенства 
профессиональных навыков пианистки 
отдельно отмечалось мастерство её ле-
вой руки: «В общем восторге кто-то удив-
лялся силе левой руки г-жи Плейль. “Ле-
вой руки! – Прервал его восхищенный ди-
летант: знайте, сударь, что у г-жи Плейль 
две правые руки! [5, с. 56]».

Роберт Шуман о гастролях  
Камиллы Плейель в Лейпциге

Осенью того же года Камилла Плей-
ель направилась в Германию. Здесь её 
выступления также имели большой об-
щественный резонанс, широко освеща-
лись в прессе, в частности в “Allgemeine 
Musikalische Zeitung” («Всеобщей музы-
кальной газете»). Прекрасным источни-
ком сведений о её концертах в Лейпциге 
стали две критические статьи и несколь-
ко писем Р. Шумана, адресованных Кла-
ре Вик.

В письме к Кларе от 16 октября 1839 
года Роберт ещё только предвкушал при-
езд пианистки: «Плейель ещё не прибы-
ла. Она тут у нас (у меня) перевернёт все 
вверх дном. Я смогу рассказать тебе по-
том удивительные вещи… [11, с. 515]», а 
25 октября сообщал: «Плейель прибыла 
и будет всем кружить головы. Твой отец 
никого не допускает к ней [11, с. 517]».

Рецензии Шумана были опублико-
ваны в Лейпциге 28 октября и 8 ноября 
1839 года. Репертуар частично совпадал 
с петербургским. В одну программу вхо-
дили Первый концерт Ф. Мендельсона, 
“Konzertstück” К. М. фон Вебера и сочи-
нение самой К. Плейель (по требованию 
публики повторенное дважды), в другую 
– Третий концерт Л. Бетховена, фанта-
зия «Волшебный рог Оберона» И. Н. Гум-
меля, концерт е-moll Ф. Калькбреннера и 
“Konzertstück” К. М. фон Вебера.

Шуман не скупился на похвалы и пи-
сал о «предпочтении самого благород-
ного в искусстве» и «горячей страстно-
сти», называл Плейель «темпераментной 
француженкой», «поэтессой», «худож-
ницей», «в высшей степени интересной» 
и даже «гениальной» женщиной, подчёр-
кивая соответствие стиля исполнения вы-
бранным произведениям: бетховенский 
концерт она исполнила «с достоинством, 
безупречно, в немецком духе, так, что му-
зыка манила нас, как картина, между тем 
в фантазии Гуммеля она доносилась к нам 
словно из воздушного царства эльфов [12, 
с. 195]».

Критик запечатлел и восторженную 
реакцию публики: «слушатели наслади-
лись мастерским произведением и ма-
стерским исполнением в их взаимодей-
ствии», «концерт Вебера вызвал взрыв 
ликования, на поэтессу сыпались цве-
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ты и венки. Публика неистовствовала»; 
«“в этой женщине больше поэзии, чем 
в десяти Тальбергах”, – сказал кто-то.  
Волнение продолжалось ещё долго [12, 
с. 195–196]».

Любопытно проанализировать от-
личия между статьями Р. Шумана и его 
письмами к Кларе. В последних он более 
сдержан в выражении своего восхищения 
и, явно боясь вызвать у любимой ревност-
ные чувства, всячески стремится доказать 
ей, что несмотря на выдающееся дарова-
ние Плейель, Клара – вне всякой конку-
ренции: «Я сам видел её снова, а также 
слышал. Ты виновата в том, что ни одна 
прекрасная женщина ничего не может 
более поделать со мною. Теперь они для 
меня все одинаковы… [11, с. 517]».

И всё же, даже начиная письмо с 
усердных заверений, что Камилла Кла-
ре уступает, Шуман постепенно неволь-
но вновь склоняется к похвалам в адрес 
Плейель – поначалу сдерживаемый вос-
торг неизбежно прорывается в дальней-
шем: «Ах, позволь сказать тебе, суще-
ствует одна лишь Клара, как девушка и 
как артистка. Ты я в л я е ш ь с я  чем-то 
большим и м о ж е ш ь  больше, нежели 
Плейель. Не считай это словами, одни-
ми лишь к р а с и в ы м и  с л о в а м и . Они 
в п о л н е  соответствуют тому, что у меня 
на душе. Всё же в ней что-то в высшей 
степени привлекательное, а отличные пье-
сы, которые она отобрала, полны огня и 
жизни … [11, с. 518]» (разрядка автора 
письма. – С. Б.).

В другом письме – те же мысли, но 
в инверсии: «Второй концерт Плейель 
был вполне удачен, успех блестящий осо-
бенно среди мужчин … Как артистка ты 
нравишься мне в десять раз более… [11, 
с. 519]».

Неизменно одно – тщательно соблю-
даемый в письмах баланс между компли-
ментами Плейель и ещё более прочув-
ствованными обязательными комплимен-
тами Кларе.

А вот некоторые гамбургские знако-
мые Клары Вик вовсе не были столь осто-
рожны и не щадили её самолюбие. Од-
нажды она сообщила Роберту о том, что 
«её посетили издатель А. Кранц и учи-
тель музыки Т. А. Лаллеман и три часа 
рассказывали об успехах Камиллы Плей-
ель. Кранц сказал: “Прежде он не мог 
предполагать, что чья-нибудь игра по-
нравится ему больше, чем игра Кла-
ры, но вот явилась Плейель, и теперь он 
впервые услышал самую удивительную 
игру на свете” [11, с. 656]». В ответ Ро-
берт вновь заботливо утешал свою буду-
щую супругу: «я хотел бы всё же, чтобы 
ты послушала Плейель, и раз и навсегда 
успокоилась [11, с. 540]».

Явную критику Р. Шумана вызывал 
лишь одно из прозвучавших в авторской 
интерпретации сочинений самой К. Плей-
ель. В рецензии он констатировал: в её 
даровании «умение творческого талан-
та явно отставало от умения таланта ис-
полнительского [11, с. 519]». И вновь бо-
лее жёстко высказался в письме к Кларе: 
«она сочиняет так, как ты примерно лет в 
восемь [11, с. 519]».

Несмотря на такое, вполне понятное 
и простительное, умаление заслуг Плей-
ель в посланиях любимой женщине, пись-
ма и, тем более, рецензии Шумана гово-
рят о том, что он, несомненно, находился 
под сильнейшим впечатлением от мастер-
ства французской пианистки. Стоит до-
бавить, что сходные чувства игра Камил-
лы вызвала и в душе отца Клары – извест-
ного фортепианного педагога Фридриха 
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Вика. Они также зафиксированы в пись-
ме Роберта к Кларе: «Твой отец почти со-
всем размяк под её влиянием, вьётся око-
ло неё и всё время улыбается в совершен-
ном восхищении [11, с. 518]».

Завершая свои рецензии на высту-
пления Камиллы Плейель, Р. Шуман ре-
зюмировал: «Тонкая, как цветок, фигу-
ра артистки, её детские поклоны, будто 
она чувствовала себя недостойной тако-
го успеха, более того, те глубины, кото-
рые открыло нам её искусство, – всё это 
ещё долго будет преследовать наше во-
ображение. Мы провожаем художницу с 
самыми сердечными пожеланиями: пусть 
она и на себе испытает частицу того сча-
стья, которым она наполнила стольких из 
нас [12, с. 194]».

Если по письмам и мемуарам Г. Бер-
лиоза можно главным образом просле-
дить драматическую историю его лич-
ных взаимоотношений с Мари-Камиллой 
Мок-Плейель, то статьи В. Ф. Одоевского, 
статьи и письма Р. Шумана, посвящённые 
её концертам в Санкт-Петербурге и Лейп-
циге, в полной мере позволяют составить 
представление о её артистическом обли-
ке и уровне профессионализма. Образ 
К. Плейель, нарисованный двумя выдаю-
щимися критиками эпохи, удивительно 
привлекателен.

В рецензиях Р. Шумана очерчен и 
дальнейший маршрут пианистки: «Г-жа 
Плейель … через Дрезден и Вену вернётся 
во Францию [12, с. 195–196]». В декабре 
1839 года большим успехом сопровожда-
лись концерты Плейель в Вене – несмотря 
на предшествующие им триумфы Ф. Ли-
ста в этом городе; Лист был на её концер-
тах и даже переворачивал ей страницы. 
Плейель выступала также в Бонне и Лон-
доне, где Томас де Квинси назвал её «бо-

жественной пианисткой, равной которой 
не слышали ни небо, ни земля [13]».

Дальнейшая судьба Камиллы Плей-
ель была связана с её родиной: в 1842 году 
она получила разрешение на выезд на по-
стоянное место жительства в Бельгию, 
где в течение почти четверти века (1848–
1872) преподавала фортепианную игру в 
Брюссельской консерватории1.

По мнению первого директора кон-
серватории, музыковеда, композито-
ра и критика Ф. Ж. Фетиса (в 1833 году 
переехавшего в Брюссель из Парижа по 
приглашению короля Бельгии Леополь-
да I), Плейель удалось заложить в Бель-
гии прочные основы фортепианной шко-
лы. Во «Всеобщей биографии музыкантов 
и библиографическом музыкальном сло-
варе» он писал: «Я слышал всех извест-
ных пианистов, начиная с Хюльманделя2 
и Клементи и заканчивая теми, которые 
пользуются заслуженной славой в насто-
ящее время, но я заявляю, что ни один из 
них не дал мне такого чувства совершен-
ства, как мадам Плейель [15]».

Завершая статью, следует добавить, 
что личность выдающейся пианистки на-
шла отражение не только в письмах со-
временников и газетных рецензиях, но и 
в биографической повести А. Дюма-отца 
«Любовное приключение». 

Автор, прибывший в Бельгию вме-
сте со своей спутницей – венгерской ак-
трисой Лиллой Бульовски, среди «до-
стопримечательностей» Брюсселя, ко-
торые непременно следует посетить, 

1  Камилла Плейель умерла 30 марта 1875 года 
в Сен-Жостен-Нод (близ Брюсселя) в возрасте 63 
лет.

2  Никола-Жозеф Хюльмандель (1756–1823) 
– эльзасский композитор, клавесинист, пианист, 
преподаватель (жил в Париже и Лондоне).
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называет – наряду с церковью святой Гу-
дулы, Ратушей, пассажем святого Губер-
та, Зеленой аллеей и Королевским музеем  
изящных искусств – и музыкальный салон 
К. Плейель.

Не все излагаемые в повести фак-
ты из её жизни соответствуют реально-
сти, но описание игры Камиллы явно ос-
новано на подлинных ярких впечатлени-
ях Дюма от проявлений её таланта: «Я не 
могу сказать вам, что играла нам эта вы-
дающаяся пианистка. Никогда ещё под 
чьей-нибудь рукой слоновая кость и дере-
во не издавали подобных звуков. В тече-
ние часа, без перерыва, самые горестные 
чувства и опьяняющие скорбью звуки сле-

довали один за другим. Казалось, сам ин-
струмент страдал, жаловался, томился и 
причитал [4]».

Таким образом, некоторые факты 
биографии, черты творческой личности 
и особенности исполнительского искус-
ства Камиллы Плейель нашли отражение 
и в музыкально-критических статьях, и в 
эпистолярном наследии, и в художествен-
ной прозе её выдающихся современников. 
Всё это позволило сохранить для потом-
ков неповторимую атмосферу её концер-
тов, воссоздание которой, на наш взгляд, 
позволяет существенно дополнить и обо-
гатить наши представления об истории 
фортепианного искусства XIX века.
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ЦЕРКОВНО-ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ОТНОШЕНИЯ  
В РОССИИ В ПЕРИОД 40-х годов ХХ – НАЧАЛА XXI ВЕКА

УДК 261.7(470+571)“1940-е/2000-е”

Е .   А .  П о л я к о в а
Алтайский государственный институт культуры

Социально-политическая ситуация, сложившаяся в России в годы Великой Отечественной 
войны, повлияла на изменение государственной политики в отношении Русской православ-
ной церкви и привела к либерализации церковной жизни, выразившейся в восстановлении 
патриаршества, открытии храмов и монастырей, духовных академий. В 1950-е годы либе-
рализм в церковно-государственных отношениях сменился ожесточённым волюнтаризмом. 
Положительная динамика во взаимоотношениях церкви и государства стала просматри-
ваться с началом постсоветского этапа отечественной истории. Социальные проблемы пере-
ходного периода обусловили возрождение интереса к религии как институту, сохраняюще-
му моральную и духовно-эмоциональную сферу личности. Вступление в силу закона РСФСР 
«О свободе вероисповеданий» (1990) и принятие Русской православной церковью ряда нор-
мативных документов положительным образом сказались на взаимодействии церковной и 
государственной власти в вопросах образования, воспитания и просвещения. В начале XXI 
века в России началось возрождение религиозного сознания и церковной жизни, восстанов-
ление единой системы религиозного образования, введение богословских дисциплин в учеб-
ные программы светских образовательных учреждений, популяризация православной куль-
туры средствами учреждений культуры посредством регулярного проведения музейных вы-
ставок религиозного характера, что позволяет говорить о ренессансе православия и стаби-
лизации церковно-государственных отношений.

Ключевые слова: церковно-государственные отношения, православие, религиозное образо-
вание, музейные выставки религиозной тематики.
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Altai State Institute of Culture, Ministry of Culture of the Russian Federation (Minkultury), 
Yurina str., 277, 656055, Barnaul city, Altai region, Russian Federation

RELATIONSHIPS BETWEEN THE RUSSIAN ORTHODOX CHURCH  
AND THE RUSSIAN GOVERNMENT IN THE 1940s  
– AT BEGINNING OF THE 21ST CENTURY

The Great Patriotic War, 1941–1945, entailed major changes in social and political context of 
Russian history that has caused some transformations in Soviet state policy towards Russian Or-
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thodox Church. That was expressed in general liberalization of Church life: the Russian patri-
archate had been restored, Russian temples, monasteries, ecclesiastical academes, and seminaries 
were re-opened. In 1950s, aggressive voluntarism replaced liberalism in relationship between the 
Church and the Soviet regime. Progressive dynamics in relationships between the Russian Ortho-
dox Church and the Russian government appeared in post-Soviet time of native history. Serious so-
cial problems of the 1990s caused resurrection of sincere public attention to Christianity, the re-
ligion that is able to hold successfully a personality’s moral, spiritual, and emotional sphere integ-
rity. Entry into legal force the federal law named “On Freedom of Religion” (Oct. 25, 1990), and 
issuing several regulatory acts by the Russian Orthodox Church, both had good effect for interac-
tions between the Church and the governmental power concerning education, upbringing, enlight-
enment. At the beginning of the 21st century, Russia saw true revival of religious consciousness and 
Church life, revitalization of common system of religious education, inclusion of theological aca-
demic disciplines into study programs of secular educational institutions, expansion of the Ortho-
dox culture with means of cultural institutions through regular museum exhibitions devoted to re-
ligious subjects. That allows the author of the paper to talk about Renaissance of the Orthodoxy 
today’s Russia, about stabilization in relationships between the Russian Orthodox Church and the 
Russian government.

Keywords: relationships between the Russian Orthodox Church and the Russian government, the 
Orthodoxy, a system of theological education, museum exhibition devoted to a religious subject.

Для цитирования: Полякова Е. А.  Церковно-государственные отношения в России в пери-
од 40-х годов ХХ – начала XXI века // Вестник Московского государственного университета 
культуры и искусств. 2018. № 3 (83). С. 38–46.

С началом советского периода отече-
ственной истории происходит изменение 
мировоззренческой парадигмы. На сме-
ну религиозной идеологии приходит ком-
мунистическая. Одним из первых поста-
новлений советской власти стал Декрет 
Совета народных комиссаров РСФСР 
1918 года «Об отделении церкви от го-
сударства и школы от церкви», обусло-
вивший утверждение антирелигиозной 
доктрины советского социума. Первые 
прецеденты изменения государствен-
ной политики в отношении Русской пра-
вославной церкви пришлись на годы Ве-
ликой Отечественной войны и после-
военный период ввиду её подчёркнуто 
патриотической антифашистской пози-
ции. Немаловажную роль также сыграла 
международная политика, требовавшая 
«встроить церковь» «как традиционный 
общественный институт» и «хранитель-
ницу национального прошлого» в воен-

ную и послевоенную государственную си-
стему [15]. Союзники обязательным ус-
ловием открытия Второго фронта опре-
делили либерализацию церковной жизни 
в СССР. По этой причине в ночь с 4 на 5 
сентября 1943 года в Кремле состоялась 
встреча Сталина с местоблюстителем па-
триаршего престола митрополитом Сер-
гием и группой епископов, в ходе которой 
церкви гарантировалась поддержка госу-
дарства во всех вопросах, связанных с её 
организационным укреплением.

Последствия договорённостей не за-
медлили сказаться. Первым шагом стало 
восстановление патриаршества: 8 сентя-
бря состоялся Архиерейский собор, из-
бравший Сергия Патриархом Москов-
ским и всея Руси. В этом же месяце при 
правительстве СССР для связи с церко-
вью был создан Совет по делам Русской 
православной церкви. На местах вводил-
ся институт уполномоченных Совета. На-
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чался процесс открытия храмов и мо-
настырей, воссоздания духовных школ, 
возобновления издания церковной лите-
ратуры, включая «Журнал Московской 
патриархии» – центральное издание рус-
ской церкви, возвращение в церкви «свя-
тых мощей» и икон [3, с. 244–245]. В 1945 
году было открыто 75 монастырей при 
существующих 101; в 1948 году откры-
лось 14 тыс. церквей [16]. Для сравнения, 
в 1945 году их насчитывалось 10,5 тыс.

Активно шло и возрождение духов-
ных школ, что, в свою очередь, потребо-
вало обеспечения процесса преподавания 
наглядными пособиями. В 1948 году был 
открыт церковно-археологический каби-
нет при Санкт-Петербургской православ-
ной духовной академии, а двумя годами 
позже, в 1950 году, и церковно-археоло-
гический кабинет при Московской пра-
вославной духовной академии. В 1950-е 
годы «потепление» в политике государ-
ства по отношению к церкви сменилось 
ожесточённым волюнтаризмом, отход от 
которого произошёл в 1970–1980-е годы.

Начало постсоветского периода было 
отмечено возрождением интереса к ре-
лигии. «Одной из причин актуализации 
церкви стало разрушение идеологических 
парадигм, повлекшее за собой множество 
социальных проблем, деструктивно вли-
яющих на моральную и духовно-эмоцио-
нальную сферу личности. Постепенно ре-
лигия становится потребностью значи-
тельной части российских граждан, по-
скольку постсоветский период открыл 
ряд новых возможностей, связанных с 
мировоззренческим выбором и свободой 
совести [13]».

На развитие отношений сотрудниче-
ства между церковью и государством по-
влияла церковно-общественная деятель-

ность патриарха Алексия II (Ридигера). 
При его участии шла работа над законо-
проектом СССР «О свободе совести и ре-
лигиозных организациях» [17, с. 653–654] 
и был принят Закон РСФСР «О свободе 
вероисповеданий» (октябрь 1990-го года). 
На основании этого закона «религиоз-
ные объединения» и «любые дошкольные 
и учебные заведения и организации» по-
лучили право преподавать историю ми-
ровых религий, знакомить с принципами 
религиозного воспитания при общем со-
хранении принципа отделения церкви от 
государства [13].

С января 1991 года по решению Свя-
щенного синода при епархиях стали от-
крываться отделы религиозного образо-
вания и катехизации, церковной благо-
творительности и социального служе-
ния [17, с. 653]. В 1994 году Архиерейским 
собором было принято определение «О 
православной миссии в современном 
мире», согласно которому церковь обя-
зана была «выйти на новое поприще мис-
сионерского служения», что должно быть 
«неразрывно связано с задачей восста-
новления полнокровной церковной жиз-
ни в епархиях и приходах, необходимо-
стью расширить усилия в области рели-
гиозного образования, катехизации и 
евангелизации [13, с. 77]». Также важной 
частью миссионерского служения церк-
ви должен был «стать вклад в культуру, 
искусство, науку [13, с. 75]». Так, соглас-
но «Основам социальной концепции Рус-
ской Православной Церкви» (2000) «об-
ластями соработничества церкви и госу-
дарства» являются «забота о сохранении 
нравственности в обществе», «духовное, 
культурное, нравственное и патриотиче-
ское образование и воспитание», «охра-
на, восстановление и развитие историче-
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ского и культурного наследия, включая 
заботу об охране памятников истории и 
культуры», «наука, включая гуманитар-
ные исследования», «культура и творче-
ская деятельность [13, с. 75]». Этот доку-
мент, наряду с принятым положением «О 
религиозно-образовательном и катехизи-
ческом служении в РПЦ» (2011), обусло-
вил укрепление отношений сотрудниче-
ства между церковью и государством, что 
можно проследить в различных сферах 
социальной жизни.

Одним из самых заметных явлений 
анализируемого периода стало взаимо-
действие церкви и государства в вопро-
сах, связанных с возрождением право-
славного образования, выразившееся в 
увеличении количества духовных учебных 
заведений всех типов. В 1980-х годах на 
территории страны действовали две ду-
ховные академии – Московская духовная 
академия и Санкт-Петербургская духов-
ная академия, и три семинарии – в Мо-
скве, Ленинграде и Одессе [12]. Начиная 
с 1990-х годов  происходит  постепен-
ное восстановление единой системы ре-
лигиозного образования. Статистические 
данные 2008–2009 годов свидетельствуют 
о том, что «на территории нашей страны 
действовали общецерковная аспиранту-
ра и докторантура им. св. равноапостоль-
ных Кирилла и Мефодия, Московская и 
Санкт-Петербургская духовные акаде-
мии; четыре православных университе-
та: Свято-Тихоновский и им. св. Апосто-
ла Иоанна Богослова в Москве, Царицын-
ский православный университет имени 
преподобного Сергия Радонежского; Но-
восибирский Свято-Макарьевский право-
славный богословский институт; 38 семи-
нарий, 39 духовных училищ, 10 141 вос-
кресная школа [13, с. 76]». Следует отме-

тить, что в Западной Сибири действовало 
пять семинарий: Барнаульская, Кузбас-
ская (Новокузнецкая), Новосибирская, 
Томская и Тобольская и два духовных 
училища: Омское и Тюменское.

Не менее динамичные процессы на-
блюдаются и в сфере начального право-
славного образования. По данным отде-
ла религиозного образования и катехиза-
ции, в 2009 году в стране насчитывалось 
свыше 200 православных общеобразова-
тельных учреждений и более 5 000 вос-
кресных школ, в которых обучалось свы-
ше 200 тыс. детей [4]. В 2011 году сино-
дом был принят «Стандарт православно-
го начального и среднего образования», 
на основе которого на современном эта-
пе ведётся лицензирование православных 
школ.

В 90-е годы ХХ века появляется новая 
тенденция взаимодействия церкви и госу-
дарства – введение богословских дисци-
плин в светские образовательные учреж-
дения. В 1992 году Министерством обра-
зования РФ в государственный класси-
фикатор образовательных направлений 
и специальностей было внесено направ-
ление «Теология», а впоследствии был 
принят и стандарт. Несмотря на то, что 
в его содержании была отражена идео-
логия атеистического государства, что 
мало соответствовало религиозной кон-
цепции, он тем не менее предоставил воз-
можность ряду вузов – Православному 
Свято-Тихоновскому богословскому ин-
ституту, Омскому государственному уни-
верситету, Алтайскому государствен-
ному университету – аккредитовать это 
направление.

В середине 90-х годов ХХ века Патри-
арх Московский и всея Руси Алексий II 
и ряд представителей образовательных и 
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научных структур – ректор МГУ, предсе-
датель Союза ректоров России В. А. Са-
довничий, президент РАН Ю. С. Осипов, 
президент РАО Н. Д. Никандров и другие, 
– обратились с инициативой об усовер-
шенствовании стандарта в соответствии 
с религиозными нормами к

 Б. М. Филиппову. 
 

Президенту 
РФ В. В. Путину и министру образования

 Эти  вопросы  обсуж-
дались в течение второй половины 1990-х 
годов на Архиерейских соборах и «Рож-
дественских образовательных чтениях». 
В 1998 году был создан Координацион-
ный совет Московской патриархии и Ми-
нистерства образования, между которы-
ми был подписан договор о сотрудниче-
стве. Результатом этого стало введение в 
1999 году в государственный классифика-
тор магистратуры специальности по на-
правлению «Теология», а при Учебно-ме-
тодическом объединении высшего про-
фессионального образования РФ поя-
вилось соответствующее отделение, в 
которое вошли представители духовных 
школ, академических институтов и учеб-
ных заведений. Итогом работы указанных 
структур стало включение теологии в го-
сударственную общероссийскую систему 
образования посредством принятия поли-
конфессионального стандарта по специ-
альности «Теология», содержащего ба-
зовые блоки гуманитарных и социально- 
экономических, естественно-научных и 
общепрофессиональных дисциплин.

Конфессионально ориентированным 
является четвёртый блок, предусматри-
вающий четыре варианта светского бого-
словского образования: православие, ис-
лам, иудаизм и буддизм [1]. По данным 
на 2012 год, приведённым Г. Чистяковым, 
на современном этапе в Российской Фе-
дерации действует 21 государственный 

и 15 негосударственных вузов, осущест-
вляющих подготовку бакалавров и маги-
стров теологии [18]. Как и в случае с цер-
ковными образовательными учреждени-
ями, статистические данные отличают-
ся вариативностью. Игумен П. Еремеев в 
своей работе «Государственная аккреди-
тация духовных семинарий и академий 
как путь интеграции духовных учебных 
заведений в национальную систему выс-
шего образования» отмечает, что в 2008–
2009 годах в стране насчитывалось свы-
ше 38 высших светских учебных заведе-
ний, из которых 23 являлись государ-
ственными университетами, имевшими 
лицензию на осуществление подготовки 
специалистов-теологов [11].

Начиная с 1990-х годов государствен-
ные и муниципальные музеи активно 
включились в популяризацию православ-
ной культуры посредством регулярного 
проведения выставок религиозной тема-
тики [8], посвящённых церковной исто-
рии, искусству, книгопечатанию. Об этом 
свидетельствует и тематика выставок за-
падносибирских музеев. Так, в Томском 
областном краеведческом музее действо-
вали выставки «Заисточье» и «Картин-
ки из жизни слободы», рассказывавшие 
о быте и религии татар (1991), «Буддий-
ская коллекция Томского краеведческо-
го музея» (1993), «Град небесный на зем-
ле» и «Душа моя голубка» (1997), «Свя-
тая Русь» (1999), «Дочери Сарры» (2000), 
«Слов драгоценные клады» (2004), «Бого-
родице-Алексеевский монастырь. 400 лет 
истории» (2005–2007) и другие.

В Омском областном музее изобра-
зительного искусства имени М. А. Вру-
беля посетителям были предложе-
ны проекты «Светлые лики. Иконопись 
XVI–XX веков и религиозная живопись 
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XVIII–XXI веков» и «Пасха – праздник 
радости!»  (2009), «Искусство буддиз-
ма» (2010), «Святой Николай чудотво-
рец, прославленный во всех концах зем-
ли. Иконы и меднолитая пластика XVII–
XIX веков» [10]. В Государственном ху-
дожественном музее Алтайского края 
– «Православная Россия: история и об-
разы»  (2008), «Светлые лики. Иконо-
пись XVI–XX веков и религиозная жи-
вопись XVIII–XXI веков» (2011), «Руко-
писные и старопечатные книги» (2012), 
«Мы живём в России» (2012) [2]. В кеме-
ровских музеях, краеведческом и изобра-
зительных искусств, действовали выстав-
ки «Под Омофором Божьей Матери Куз-
нецкой» (2008), «Православные святы-
ни» (2013); «Русь Православная» (2000), 
«Дорого яичко к Христову дню» (2006), 
«Православная Россия: события и обра-
зы» (2008), «Ярославская икона XVII–
XVIII веков» (2009), «Во славу Пресвя-
той Троицы» (2010), «Святитель Николай 
Чудотворец» (2012) [5].

Своеобразным итогом церковно-об-
щественной деятельности стало, начиная 
1993 года, проведение ежегодного фору-
ма «Международные Рождественские об-
разовательные чтения». Одним из наибо-
лее важных результатов чтений стало по-
всеместное открытие отделов религио- 
зного образования и катехизации и зна-
чительное увеличение количества духов-
но-просветительных центров: если в 2005 
году их насчитывалось 128, то в 2009 – бо-
лее 300 [4]. Сфера их деятельности от-
ражает тематику направлений и секций 
«Рождественских чтений» и нацелена на 
организацию работы по патриотическому 
воспитанию молодёжи посредством клу-
бов православного краеведения, право-
славного скаутского движения, центров 

традиционной культуры, детской право-
славной журналистики, театра, паломни-
ческих служб, православных библиотек, 
музеев [6].

Начиная с 1996 года местные епар-
хиальные отделы катехизации совмест-
но со светскими учреждениями культу-
ры и образования, по примеру столицы, 
стали проводить научные чтения (Рожде-
ственские, Богородице-Рождественские, 
Кирилло-Мефодьевские), конференции, 
«круглые столы», выставки икон, право-
славной книги, фотовыставки, православ-
ные ярмарки с участием народных и ака-
демических коллективов. Впоследствии в 
епархиях страны начали проводить мест-
ные одноименные конференции, семи-
нары, посвящённые проблемам культу-
ры, религиозного образования и духов-
но-нравственного просвещения.

Указанные процессы способствова-
ли не только укреплению сотрудничества 
между представителями светской и цер-
ковной власти, но и актуализации пра-
вославия. Так, в одном из своих высту-
плений патриарх Кирилл отмечал, что на 
современном этапе существует «боль-
шой запрос на культуру и духовное на-
следие православия», что население стра-
ны ощущает потребность «пребывать в 
православной культуре и получать зна-
ния о ней». В связи с этим представите-
ли церкви должны сделать всё, чтобы «да-
вать знания о православии и тем, кто дав-
но живёт в церкви, и тем, кто только учит 
наизусть “Символ веры”», поскольку «эта 
потребность общества в православной 
вере и культуре создаёт поле для сотруд-
ничества церкви и государственных ин-
ститутов» в решении многих социальных 
проблем и нравственном оздоровлении 
общества  [9]. Позиция представителей 
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официальной власти относительно про-
цесса включения религиозных институ-
тов в социальную и образовательно-вос-
питательную сферы может быть проил-
люстрирована извлечениями из текста по-
слания Президента России В. В. Путина 
Федеральному собранию 12 декабря 2012 
года: «Мы должны всецело поддержать 
институты, которые являются носителя-
ми традиционных ценностей, историче-
ски доказали свою способность переда-
вать их из поколения в поколение. Закон 
может защищать нравственность и дол-
жен это делать, но нельзя законом уста-
новить нравственность. Попытки госу-
дарства вторгаться в сферу убеждений и 
взглядов людей – это, безусловно, прояв-
ление тоталитаризма … Мы не собираем-
ся идти по этому пути. Мы должны дей-
ствовать не путём запретов и ограниче-

ний, а укреплять прочную духовно-нрав-
ственную основу общества [14]».

Итак, церковно-государственные от-
ношения в России претерпели ряд изме-
нений. Антирелигиозная политика до-
военного периода, восстановление па-
триаршества и церковной жизни в пере-
ломный период Великой Отечественной 
войны сменились политикой волюнтариз-
ма 1950-х годов. Деструктивные процес-
сы в социальной и духовной сферах на-
чала постсоветского этапа отечественной 
истории обусловили потребность социу-
ма в смене мировоззренческой парадиг-
мы. Объединение усилий церковной и го-
сударственной власти в деле духовного 
возрождения нации способствовало не 
только возрождению религиозного со-
знания и традиционных ценностей, но и 
развитию образования и культуры.
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Статья посвящена исследованию монастырской культуры Болгарии, авторами описана роль 
и влияние монастырской культуры на формирование болгарской государственности. Рас-
крыто значение монастырской культуры и её влияние на общественную жизнь в процес-
се глобализации. Обозначено влияние православия на определение болгарского народного 
самосознания. В статье также описывается роль болгарских святых, подвижников, чья де-
ятельность являлась основанием для формирования определённых этапов развития мона-
стырской культуры, которые всегда стремились к поиску идеала в любом деле. Отдельное 
внимание в статье уделено роли России в победе болгарского народа над османским игом. 
Отмечено, что Болгария, как и Россия, развивалась в русле богатой православной традиции, 
и что русский народ защищал своих единоверных братьев, тем самым сохраняя великое на-
следие святых равноапостольных братьев Кирилла и Мефодия.

Ключевые слова: культура, монастырь, православие, Болгария, традиция, национальное са-
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Феномен глобализации, обусловленный 
стремлением к унификации важнейших 
основ функционирования земной циви-
лизации, способствовал одновременно-
му развитию тенденций, которые, наря-
ду с негативными аспектами, значительно 
повысили внимание и обострили интерес 
представителей разных народов к основ-
ным центрам мировой культуры [8]. 

В Новейшее время наблюдается оче-
видная актуализация интеграционных 
процессов, отражающих этнокультурную 
самобытность и специфику националь-
ных культур. В контексте интенсивных 
культурных трансформаций, усугубля-
ющих нестабильность в различных сфе-
рах жизнедеятельности, у представителей 

разных этносов возникает особая потреб-
ность обратиться к фундаментальным 
ценностям культуры, которые в течение 
столетий являлись важнейшим объединя-
ющим фактором в жизни общества. Раз-
рыв исконно-родственной, преемствен-
ной связи, изоляция от традиционной эт-
нокультуры многими современными ис-
следователями осознаётся как опасность, 
способная привести к утрате идентично-
сти, дестабилизации государственной це-
лостности, духовному и даже физическо-
му вырождению нации.

В данном контексте представляется 
актуальной тема поисков путей и спосо-
бов сохранения духовных основ, истори-
ческой памяти, этнокультурной специ-
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фики и национальной идентичности на-
родов в условиях негативного влияния 
чужеродных ценностей социальной ма-
кросреды. Данная проблема имеет дав-
нюю историю, но по-прежнему имеет 
большое значение, в частности для этно-
культуры Болгарии, отметившей в нынеш-
нем году 140-летие восстановления своей 
государственности (1878) после пяти ве-
ков османского ига.

Проблема нашего исследования за-
ключается в противоречии между необ-
ходимостью сохранения национального 
самосознания, болгарской этнокультур-
ной самобытности и недостаточной изу-
ченностью духовно-нравственной, про-
светительской, консолидирующей мис-
сии и влияния монастырской культуры в 
деструктивных социально-политических 
условиях, препятствующих сохранению 
этнокультурной идентичности и государ-
ственности Болгарии.

Считаем, что главным духовным 
стержнем, позволившим Болгарии вы-
стоять и сохранить свою национальную 
идентичность в многолетнем противосто-
янии агрессивному инонациональному 
воздействию, явились идеи христоцентри-
ческой антропологии, православная ми-
ровоззренческая система духовно-нрав-
ственных ценностей, сложившаяся в «ма-
теринском лоне» монастырской куль-
туры. В мировом культурном наследии 
монастырская культура занимает особое 
место, в частности, у большинства сла-
вянских народов она получила такое наи-
менование по месту своего сосредото-
чения – в православных монастырях как 
центрах религиозного, христианского 
просвещения. В её недрах сформировал-
ся и получил дальнейшее развитие синтез 
взаимосвязанных видов искусств и тради-

ций: литургической, иконографической, 
агиографической, зодческой, музыкаль-
ной, образовательной [15].

Одними из первых в ряду создавае-
мых православных обителей, безусловно, 
являются монастыри Болгарии, что отра-
жено в фундаментальных историко-куль-
турологических исследованиях конца ХХ 
– начала ХХI столетия. Эпохальным пра-
вомерно в этой связи считать издание 
трёхтомной «Истории культур славян-
ских народов» (том первый опубликован 
в 2003 году в Москве), в которой особое 
место уделяется деятельности «учителей 
словенских» – святых равноапостольных 
Кирилла и Мефодия и культуре средневе-
ковой Болгарии [6]. Обширный фактоло-
гический материал служит обосновани-
ем и доказательством того, что в течение 
многих веков болгарский народ, испыты-
вающий на себе иноверное и инонацио- 
нальное давление, неизменно искал ду-
ховную опору и моральную поддержку у 
своих праведников, проводивших жизнь 
в обителях, где и зарождалась основа са-
мосознания народа, его духовное само- 
определение. Следует упомянуть и то, что 
в монастырях возник уникальный фено-
мен аскетической культуры, был сформи-
рован особый тип святого – аскета, мо-
литвенника, являвшего собой образец 
духовного подвижничества и жертвен-
ной христианской любви. Приведём лишь 
некоторые исторические примеры, осо-
бо значимые для болгарской монастыр-
ской культуры: святой князь Борис (907), 
первый болгарский подвижник и крести-
тель болгар; выдающиеся просветите-
ли, «учители словенские» святые братья 
Кирилл (869) и Мефодий (885), создате-
ли славянской письменности, перевод-
чики на славянский язык богослужеб-
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ных и священных книг; святитель Кли-
мент, епископ Охридский (916) – один из 
талантливейших учеников святых равно-
апостольных Кирилла и Мефодия; свя-
титель Наум (910) – сподвижник святи-
теля Климента, создатель Преславской 
литературной школы, занимавшейся пе-
реводами святоотеческих произведе-
ний святителей Афанасия Великого, Ва-
силия Великого, Иоанна Златоуста, Ки-
рилла Александрийского, а также мно-
гих других, и, кроме того, создатель ряда 
собственных литературных произведе-
ний. Особо почитаются болгарами свя-
тые Паисий, игумен Хилендарского мона-
стыря, и Софроний, епископ Врачанский, 
канонизированные Святейшим Синодом 
Болгарской Церкви на торжественном за-
седании 26 июня и 31 декабря 1964 года.

Монастырская культура Болгарии 
– явление многогранное и многоплано-
вое. Изучение основ этой культуры в со-
временной социокультурной ситуации, 
характеризующейся глубоким кризисом 
ценностных оснований, грубым и агрес-
сивным вторжением абсолютно чуждых 
духовно-нравственных и духовно-куль-
турных компонентов, сохраняет свою 
значимость и предполагает привлечение 
широкого круга философских и культу-
рологических обобщений [12]. 

Исследование и анализ такого фе-
номена, как православная монастырская 
культура, во всём многообразии её форм 
и проявлений, является для болгарско-
го народа, принадлежащего к православ-
ной традиции, важной задачей, поскольку 
позволяет приобщиться к истокам и про-
никнуть в архетипические структуры на-
циональной ментальности. В разные исто-
рические периоды, особенно во времена 
общенациональных кризисов, различных 

экологических или военных катастроф, в 
общественном сознании происходило ни-
велирование и искажение представления 
о самой сущности христианского аске-
тизма, однако и в так называемые безна-
дежные эпохи монастырская культура со-
храняла евангельские святыни и наполня-
ла жизнеутверждающим смыслом своих 
приверженцев [3]. Благодаря устойчивой 
церковной преемственности, представле-
ние о монастырской культуре сохрани-
лось как образец уникального очага ду-
ховного просвещения, церковного искус-
ства и молитвенного делания [14]. 

Самосознание болгар, его этнокуль-
турное своеобразие, в значительной мере 
обусловлено их принадлежностью к пра-
вославному вероисповеданию (864). Это 
проявляется не только в церковных обря-
дах: болгары воспринимают веру как не-
посредственное деятельное участие, как 
спасение, как вселенский акт, от кото-
рого зависит самоопределение и жизне-
способность народа. Вера и язык, в каче-
стве этнокультурных доминант, также в 
существенной мере определяют болгар-
ское народное самосознание, что необхо-
димо рассматривать не как провинциаль-
но-диалектическое присутствие или расо-
во-экономический термин, а как благоче-
стивую исповедь православной веры [6]. 
Тот факт, что более чем тысячу лет на-
зад от болгарской народности дистанци-
ровались те, кто не говорит на болгар-
ском языке, и те, кто не исповедует пра-
вославие, доказывает истинность этой 
вселенской, а в политическом смысле – 
имперской народной идеи. Этнокультур-
ные и этнолингвистические исследова-
ния позволяют констатировать то, что 
название и отношение к народам в бол-
гарском языке, неболгарские имена – ев-
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рейские, цыганские, турецкие, имена «по-
маков» и т.д., – не несут в себе расовый 
или национальный негативизм. Они, ско-
рее, отражают отсутствие христианских 
добродетелей, а если сформулировать 
более точно – не свидетельствуют об от-
сутствии христианской нравственности. 
«Помак» или «цыганин» не являются от-
рицательным примером в культурной ин-
терпретации болгарина потому, что у них 
есть, например, какие-то отличительные 
физические особенности, или потому, 
что они говорят на другом языке, а пото-
му, что не олицетворяют собой христиан-
ство, и именно поэтому они не могут быть 
включены в нравственное самоопределе-
ние болгар [13; 9].

Болгары, воспитанные в большин-
стве своем монастырской православной 
культурой, всегда стремились и стремят-
ся увидеть сущность вещей, ту глубин-
ную духовную основу, благодаря которой 
возникают определённые факты, явления, 
события в их сложном взаимодействии и 
обусловленности. Монастырская куль-
тура, в частности духовная аскетическая 
культура, возникла в результате взаимо-
действия между канонической христи-
анской культурой, реализуемой в мона-
стырских условиях, монашеским творче-
ством и локальной народной традицией, 
сложившейся в деревнях, связанных с 
монастырем [7].

Следует учитывать и то, что средне-
вековый болгарский монастырь являлся 
центром различных событий социокуль-
турной жизни народа. Подлинные носи-
тели монастырской культуры были мис-
сионерами, христианскими просветителя-
ми, но никогда не становились экспансио-
нистами, насильственно вторгающимися 
в отчуждённое поле культуры. Содержа-

тельно вытесняя язычество и ереси, они 
свидетельствовали о духовных универса-
лиях, принимаемых добровольно [7]. 

У представителей болгарской право-
славной миссии был накоплен достаточ-
ный запас знаний и духовного опыта, они 
владели достойной аргументацией, кото-
рая превышала уровень обыденной куль-
туры. Именно эти факторы обеспечива-
ли наращивание духовных ценностей мо-
настырской культуры. Возникал некий 
разрыв между объёмом знаний монахов и 
мирян, который, в свою очередь, и явился 
основой творческого импульса в развива-
ющихся монастырских обителях. Ограни-
ченная только сферой социального слу-
жения, деятельность носителей мона-
стырской культуры не несла бы в себе тот 
резерв, который был необходим для иде-
ального противостояния реальности, ко-
торая, в свою очередь, нуждалась в пре-
ображении. Именно носители монастыр-
ской культуры на протяжении её исто-
рико-культурного развития собственным 
образом жизни и мыслей бросили вызов 
духовным стереотипам общества, что в 
значительной мере расширило этнокуль-
турное пространство их миссии.

Обращаясь к аспектам персонифи-
кации религиозного и социокультурно-
го служения, отметим, что монастырская 
культура Болгарии развивалась как ду-
ховный процесс, который можно соот-
нести с именами таких выдающихся под-
вижников, как Евфимий и Феодосий Тыр-
новские. Будучи сторонниками и продол-
жателями традиций исихазма («умного 
делания»), они в то же время осущест-
вляли своё христианское служение миру 
не только на религиозном поприще, но 
и – что следует подчеркнуть особо – в 
сфере научной, гуманитарной деятель-
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ности. Подтверждение сказанному на-
ходим в различных литературных трудах 
подвижников, в культуре их устных про-
поведей и речах, обличающих ереси. Бла-
годаря этим двум святителям на болгар-
ской земле начала зарождаться научная 
мысль, научное слово. Именно Евфимий 
и Феодосий Тырновские явились осно-
вателями известной Тырновской книж-
ной школы, которая всегда привлекала 
внимание учёных как культурно-истори-
ческий феномен. Необходимо отметить 
многогранность её деятельности и раз-
нообразие её научно-культурных аспек-
тов при сохранении главного – единства 
духовного направления: это и книгописа-
ние, новые переводы книг, и православное 
просвещение.

Одним из самых важных направлений 
деятельности этой школы стала «архаи-
зирующая» реформа церковнославянской 
письменности, которая, по сути, явилась 
средством сохранения духовной и языко-
вой чистоты. Данная реформа ориенти-
ровала научно-литературную мысль ис-
ключительно на святоотеческие образцы. 
Тырновская книжная школа оказала зна-
чительное влияние на развитие русской, 
сербской, валашской и молдавской сред-
невековой культуры. Патриарх Евфимий 
произвёл переворот как в образователь-
ной сфере, так и в церковной жизни Бол-
гарии, укрепил национальное самосозна-
ние своих соотечественников, что также 
оказало благотворное влияние на мента-
литет православных народов других сла-
вянских стран.

Если не учитывать и не анализировать 
эволюционное развитие монастырской 
культуры Болгарии, достаточно сложно 
представить, как в таких условиях, когда 
Болгарская православная церковь и само 

христианское государство практически 
прекратили своё существование в каче-
стве социального института, болгарский 
народ всё же сумел в основном сохранить 
свою религиозную идентичность. В пе-
риод, когда происходила очевидная го-
сударственная децентрализация, консо-
лидирующую функцию выполняли мона-
стырские комплексы, которые были рас-
положены практически повсеместно. В 
них на протяжении всего периода рабства 
(османское иго длилось с конца ХIV до 
конца ХIХ века), не умолкали проповеди, 
наполненные глубоким духовным и куль-
турным содержанием, которое и помог-
ло сохранить христианское самосознание 
и этническую идентификацию в сознании 
большинства людей, культуре и различ-
ных сферах общественной жизни [11].

С конца ХIV столетия защитный ду-
ховный и культурный пласт переходит из 
столицы в ряд духовно крепких обите-
лей, в которых были чётко обозначены 
основные направления культурного раз-
вития страны и которые играли важней-
шую роль в противостоянии османскому 
игу [12].

Святым и их ученикам, жившим в 
этих обителях, – тем, кто творил эту 
культуру, – самым значимым и важным 
было донести до сознания людей идею 
христоцентризма, представление о жиз-
ни человека, духовного мира в концеп-
ции христианской антропологии и о том, 
что каждое духовное явление оставля-
ет свой неповторимый след и в матери-
альном мире, и на метафизическом уров-
не бытия. 

Приближение к такому пониманию в 
значительной мере и определяет уровень 
развития монастырской культуры. Таким 
образом, опираясь на главенство и опре-
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деляющее значение духовных основ, мо-
настырская культура становилась мери-
лом человеческой жизни.

Святые, чья деятельность являлась 
основанием для формирования опреде-
лённых этапов развития монастырской 
культуры, всегда стремились к поиску 
идеала в любом деле и находили этот иде-
ал, показывая истинный духовный путь, 
который всегда проходит через спасаю-
щую и созидающую силу любви. 

Удивительные плоды в развитии мо-
настырской культуры давала такая ред-
кая способность, как сочетание подви-
га безмолвия и подвиг учительства, ярко 
проявившаяся в жизни свв. Григория Па-
ламы, Иоанна Рильского, Григория Си-
наита, Феодосия и Евфимия Тырновских. 

Опираясь на исторические факты, 
правомерно предположить, что, если бы 
не подвижническое христианское служе-
ние и просветительская миссия этих ду-
ховно развитых и высокообразованных 
святых, в годы рабства Болгарию постиг-
ла бы массовая насильственная ислами-
зация или ожидала бы судьба вытесне-
ния древнего народа в резервации. Разру-
шение монастырей в годы османского ига 
также не являлось итогом их бытия, они 
всегда восстанавливались и возрождались 
монахами и мирянами, настолько была 
велика и притягательна сила монастыр-
ской культуры Болгарии. Несмотря на 
различные угрозы, систематические гра-
бежи и поджоги обителей, именно в ус-
ловиях турецкого рабства возрождались 
монастырские комплексы, которые ста-
новились не только духовными, но и куль-
турно-просветительскими центрами [16].

Необходимо помнить и о том, на-
сколько велика заслуга России в победе 
болгарского народа над османским игом, 

которая стала возможной в значитель-
ной мере потому, что Болгария, как и в 
последующем Россия, развивалась в рус-
ле богатой православной традиции [1; 4]. 
По словам Святейшего Патриарха Мо-
сковского и всея Руси Кирилла, «Болга-
рию освободила Россия». Именно рус-
ский народ освободил и защищал своих 
единоверных братьев, движимый искрен-
ним, сердечным чувством. «Простые рус-
ские люди, взявшие в руки оружие, шли 
на смертельный бой, отдавая свои жизни 
для того, чтобы спасти своих братьев от 
500-летнего рабства [2]».

Патриарх Кирилл отметил и то, что в 
Русской православной церкви всегда пом-
нили, что именно болгарские миссионе-
ры – ученики святых равноапостольных 
Кирилла и Мефодия – в X веке просвети-
ли наших предков святой православной 
верой, приобщили их к славянской пись-
менности, открыли для них сокровищни-
цу христианской культуры и святоотече-
ской мысли. Благодаря духовной преем-
ственности русский народ получил осно-
вы православной веры на своём родном 
славянском языке. Именно в годы борь-
бы за Отечество и Веру Православную в 
Болгарии повсеместно возникали очаги 
христианской культуры, монастырские 
обители, а её носители имели непререкае-
мый авторитет во всей стране, доказывая 
и неся в мир силу великого наследия свя-
тых равноапостольных братьев Кирилла и 
Мефодия.

В заключение представленного мате-
риала правомерно сформулировать ос-
новные выводы:

1. Становление и развитие монастыр-
ской культуры Болгарии послужило ду-
ховной основой, благодаря которой со-
хранилась болгарская государственность 



54

ISSN 1997-0803 ♦ Вестник МГУКИ ♦ 2018 ♦ 3 (83) май –июнь ⇒

и национальная идентичность в многолет-
нем противостоянии агрессивному инона-
циональному воздействию.

2.  Подвижническое христианское 
служение и просветительская миссия ду-
ховно развитых и высокообразованных 
святых на протяжении всего периода раб-
ства противостояла, укрепляла нацио-
нальное самосознание и способствова-
ла защите Болгарии от массовой насиль-
ственной исламизации и вытеснения древ-
него народа в резервации.

3. Монастырская культура Болгарии 
возникла в результате взаимодействия 
между канонической христианской куль-
турой, реализуемой в монастырских ус-
ловиях, монашеским творчеством и ло-
кальной народной традицией, что форми-
ровало её этнокультурную специфику и 

усиливало просветительское и консоли-
дирующее социальное влияние.

4.  В лоне монастырской культуры 
Болгарии происходило становление науч-
ной мысли и научных школ, ставших ос-
новой для дальнейшего развития и рас-
пространения православной культуры, 
книжности, славянской письменности на 
Руси и в других славянских странах.

5. Благодаря развитию в русле единой 
православной традиции на протяжении 
длительного исторического периода осу-
ществлялась братская поддержка Болга-
рии Россией и освобождение болгарско-
го народа от османского ига. Обращение 
к духовным истокам, сохранение истори-
ческой памяти может способствовать со-
хранению этнокультурной идентичности 
и плодотворному сотрудничеству.
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Статья посвящена проблемам современной православной музыкальной культуры, которые 
обусловлены процессом секуляризации духовной культуры, потерей понимания сущност-
но-смысловых основ бытия церковного искусства. В результате процессов обмирщения цер-
ковной культуры произошла замена символического интонационного потенциала древних 
распевов на музыкальные символы светской культуры, среди которых бытовые песни, ро-
мансы, протестантские хоралы И-С. Баха, подтекстованные богослужебными текстами на 
церковно-славянском языке, и т.д. Древнерусская певческая культура представляла собой 
уникальный образец семантического поля культуры, где закреплялось и передавалось от по-
коления к поколению свидетельство о Первообразе, о некотором первоначальном образце, 
выраженном в культурной форме и её семантемах (параметрах, данных с помощью опреде-
лённой символики). Автор статьи освещает значимость основной функции церковно-певче-
ского искусства – подобно иконе, свидетельствовать о Божественной реальности. Особо-
го внимания, по мнению автора, заслуживает позитивное направление – каноническое пес-
нотворчество, выраженное в воссоздании культуры пения знаменного распева, интересе к 
византийской традиции, обращении к древнерусскому многоголосию, социокультурной дея-
тельности регентов-композиторов.

Ключевые слова: каноническое песнотворчество, секуляризация духовной культуры, семан-
тический подход к исследованию православной музыкальной культуры, иконозначимость 
православной музыкальной культуры.
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SOME ASPECTS OF THE SEMANTIC APPROACH TO THE STUDY  
OF NEW TRENDS IN RUSSIAN CHURCH-SINGING CULTURE

The article is devoted to problems of the modern Orthodox musical culture, connected with the 
secularity of spiritual culture, with the loss of understanding of the essential and semantic foun-
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dation of the Church art. As a result of the processes of secularization of the Church culture, the 
symbolic intonation potential of ancient chants was replaced by musical symbols of secular cul-
ture: everyday songs, romances, Protestant chorales of I. S. Bach with subtext of liturgical texts in 
the Church Slavonic language. The Ancient Russian singing culture was a unique example of the se-
mantic field of culture, where the evidence of the Prototype, of the primordial Form, expressed in 
the cultural form and its semantics (parameters, given with the help of certain symbols), was fixed 
and transmitted from generation to generation. The author expresses concern about the loss of the 
main function of the Orthodox musical art: like an icon, the Orthodox Church music demonstrates 
Divine reality. The special attention is deserved by the positive direction of modern orthodox mu-
sical culture: canonical church-singing, expressed in the reconstruction of the culture of singing 
znamenny chant, interest in the Byzantine tradition, the appeal to the Old Russian polyphony, so-
cio-cultural activity of regents-composers.

Keywords: canonical church-singing, secularity of spiritual culture, semantic approach to the 
study of the Orthodox musical culture, iconosignificance of church-singing culture.

Для цитирования: Двинина-Мирошниченко Н. Е.  Некоторые аспекты семантического под-
хода к исследованию новых тенденций российской церковно-певческой культуры // Вестник 
Московского государственного университета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). С. 56–62.

Семантический подход к исследованию 
современной отечественной православ-
ной музыки актуален в контексте новой 
парадигмы XXI века. Примерам того, ка-
ким образом звук и музыка проектиру-
ются как ресурсы для смыслового ре-
шения, посвящено исследование совре-
менного английского культуролога Торе  
Уэста «Музыка и проектированный 
звук». Учёный подчёркивает, что в допол-
нение к музыке абсолютно все виды звука 
в значительной степени влияют на созна-
ние человека. Автор указывает на дале-
ко не иллюзорность смыслового значения 
фонем или шумовых звуков, с которыми 
сталкивается человек: «Для того чтобы 
развить сильный бизнес-бренд, компании 
в настоящее время работают на объеди-
нение всех органов чувств. Запах нового 
автомобиля выделяется из аэрозольно-
го баллончика, а хрустящий звук куку-
рузных хлопьев разрабатывается в звуко-
вых лабораториях и регистрируется как 
торговая марка вместе с рецептом и ло-
готипом. Машиностроение имеет специ-

альные подразделения, имеющие дело со 
звуком; шведский производитель автомо-
билей выделяет три вида звуков: раздра-
жающий, информативный и впечатляю-
щий. Звук двигателя, так же как и закры-
вающейся двери, проектируется, чтобы 
сигнализировать ощущение качества … 
у компании СМИ “Метро-Голдвин-Мэй-
ер” есть свой рычащий зарегистрирован-
ный звук львиного рыка. “Харли-Дэвид-
сон” пытался зафиксировать товарной 
маркой звук выхлопа мотоцикла, утверж-
дая, что клиенты покупали продукт толь-
ко ради этого звука [7, с. 285]». Тем не ме-
нее за экстравагантными примерами сто-
ит опасность реального проектирования 
семантического поля культуры в коммер-
ческих целях. Этот фактор обуславливает 
необходимость семантического подхода 
к исследованию музыкальной культуры в 
современном мире.

Целью настоящей статьи является ос-
вещение новых тенденций современной 
церковно-певческой культуры, оппозици-
онирующих процессам обмирщения ду-
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ховной культуры, содействующих вос-
становлению её семантических порядков. 
На сегодняшний день семантическое поле 
православной музыки близко понятию 
символического насилия французско-
го культуролога Пьера Бурдье, которое 
было разработано в связи с исследова-
нием иерархии символических ценностей. 
В результате процессов секуляризации 
российской церковной культуры, особен-
но бурно развернувшихся с конца XVII 
века, произошла замена символического 
интонационного потенциала знаменно-
го и других древних распевов, созданных 
многовековой практикой православной 
церкви, на музыкальные символы свет-
ской культуры: бытовых песен («Бары-
ни» в Пасхальном каноне, «жестокого 
романса» в молитве «Царице моя Пре-
благая»), протестантского культа (Из-
бранные Псалмы митрополита Ионафа-
на Елецких, Литургические песнопения 
митрополита Илариона Алфеева, поло-
женные на музыку И.-С. Баха), академи-
ческой светской музыки: в частности, ци-
тат из первой симфонии П. И. Чайковско-
го и третьего концерта С. В. Рахманино-
ва (Литургические песнопения монахини 
Иулиании). Примитивные тонально-гар-
монические обороты ектеньи в не мень-
шей мере можно назвать искажённым 
знанием об интонационном фонде нашей 
церковно-певческой культуры. Прихо-
дя в храм, нововоцерковлённый прихо-
жанин, по сути, остаётся без свободно-
го выбора музыкально-знаковых ценно-
стей своей культуры, ему навязываются 
музыкально-интонационные символы, на-
ходящиеся в определённом контрасте по 
своим смысловым параметрам с богослу-
жебными текстами. Нельзя не указать и 
на тот факт, что параллельно с процес-

сами обмирщения в традиционной цер-
ковно-певческой культуре формируют-
ся новые массовые жанры: православный 
рок (К. Кинчев), православная бардовская 
песня (С. Копылова, А. Селиванов, А. Га-
лицкий и  другие), расплывчатый жанр 
«песни духовной тематики» (А. Абику-
лова и другие), которые уже претендуют 
на место в системе православной музы-
кальной культуры. В статье «Интонация 
как язык домостроительства благодати»  
В. В. Медушевский пишет: «И совсем 
страшно, когда небрежно-расслабленым 
треньканьем под гитару сопровождает-
ся слово святое ... Наша же цель – идти 
к чистоте. Только чистота хранит Цер-
ковь [4]». Тем не менее такая бескомпро-
миссная позиция профессора Москов-
ской консерватории и других видных дея- 
телей отечественной культуры, созвуч-
ная пониманию православной культуры 
как символической традиции, до сих пор 
остаётся «гласом вопиющих в пустыне».

Церковно-певческая культура пред-
полагает определённые моменты катехи-
зации: прежде всего изучение Священно-
го Писания, знание Устава, безупречное 
владение церковно-славянским языком. 
Собственно, певческая практика в пер-
вую очередь включает знание Осмогла-
сия: развёрнутой системы музыкальных 
формул и их комбинаций, которые свя-
заны с пением «на глас» и заучиваются 
наизусть; безусловно, включает знание 
нотной грамоты, успешное чтение с ли-
ста, правильное интонирование. Культу-
ра пения связана и с внятным донесени-
ем текста и его смысловых акцентов, а 
значит, предполагает в основном неспеш-
ное пение с малой или средней громко-
стью исполнения и максимально слит-
ное звучание, способствующее одновре-
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менному произнесению текста. Практика 
чтения основана на протяжном, распев-
ном, размеренном прочтении, известном 
как «псалмопение». Определённые аку-
стические параметры церкви, в частности, 
купольная система, способствуют тому, 
что при небольшой звучности песнопение 
легко доносится до слушающих его при-
хожан. Внешние атрибуты, например на-
личие платка у женщин, также содейству-
ют особой культуре пения: платок созда-
ёт особую акустическую среду, в которой 
поющий слышит свой голос гораздо луч-
ше, а значит, не стремится к громкости, к 
выделению собственного голоса. Также 
певчие, обладающие хорошим чувством 
ритма и моторикой рук, часто выступают 
в роли звонарей. Обширная внехрамовая 
деятельность: занятия с детьми в воскрес-
ных школах, концертная практика, вы-
полняет просветительскую и отчасти ка-
техизаторскую функции.

Отдельной проблемой современности 
становится расцвет православной акаде-
мической музыкальной культуры. Яркий 
макияж и декольтированные платья хори-
стов, мини-юбки исполнителей на первом 
пульте партии скрипок, светские разго-
воры в ярко освещённом фойе Большого 
концертного зала Московской консерва-
тории, где проходит исполнение «Стра-
стей по Матфею» митрополита Илари-
она, закономерно не связываются в со-
знании значительной части православных 
прихожан с православной церковно-пев-
ческой культурой, даже несмотря на то, 
что в устах видных деятелей РПЦ «Стра-
сти» именуются «весьма значимым, неча-
стым и особенно дорогим примером жи-
вого церковного творчества, и православ-
ного по внутренней сути, и адекватного 
величию темы по своей музыкальной со-

ставляющей [5]»1, а части из «Страстей» 
исполняются на богослужении в крупных 
приходах Москвы и провинции.

Нельзя обойти вниманием и тот факт, 
что молодые регенты подменяют Октоих, 
Часослов и другие богослужебные кни-
ги на церковно-славянском языке со-
временными изданиями с транскрипци-
ей песнопений и чтений на русском язы-
ке. В результате игнорируется не толь-
ко старинная знаковая система, имеющая 
глубокий сакральный смысл и высокие 
эстетические достоинства, но и сам смыс-
ловой подход к процессу богослужения: 
такая регентская практика обнаружива-
ет стремление не «войти» в трансцендент-
ную реальность служения, а всячески-
ми путями «отодвинуть» от себя требу-
ющую интеллектуальной и духовной ра-
боты исторически значимую культурную 
систему. Парадоксом XXI века стало по-
следнее переиздание Октоиха (2011), ко-
торый впервые вышел без традиционного 
третьего тома, содержащего нотное при-
ложение. Это создаёт прецедент обнища-
ния возрождающихся храмов и их кли-
росов каноническими богослужебными 
песнопениями и ориентации регентов на 
коммерческую нотную продукцию.

Существенной проблемой является 
повсеместная замена пономарской прак-
тики электронными «звонарями». Что 
это: достижение XXI века или болезнь 
века, тормозящая развитие пономарского 
искусства и в конечном счёте сводящая на 
нет традиции российской школы звона-
рей, и, в частности,  тот смысл, который 
вкладывает пономарь в звучание опреде-
лённой музыкальной фигуры, те молит-
вы, которые тот читает перед звонами и 

1 Протоирей Максим Козлов, настоятель до-
мового храма МГУ.
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между ними? Многие храмы переходят 
на электронику, это актуально: удобно, 
точно по времени, идеально по звучанию. 
Тем не менее такая позиция священнос-
лужителей, подменяющих служение по-
номаря электронной установкой, была 
подвергнута резкой критике иеродиако-
ном Романом Огрызковым в его высту-
плении «Колокола и звоны Свято-Дани-
лова монастыря» на Рождественских чте-
ниях, прошедших в Москве в январе 2018 
года. Необходимость пересмотра совре-
менного взгляда на эту проблему значи-
тельной части священства оказывается не 
менее актуальной, чем проблема воспита-
ния в каждом отдельном приходе профес-
сионального звонаря.

Важнейшая смысловая роль певче-
ской культуры отражена в самом первом 
чине, через который обязан пройти каж-
дый, вставший на путь священнослуже-
ния: «... чтец и певец – низшие степени 
церковного клира, которые, как пригото-
вительные, должен пройти всякий, гото-
вящийся к принятию священного сана [1, 
с. 252]». Посвящение будущего священ-
ника, прежде таинства хиротонии, в чтеца 
и певца являет собой ту высокую значи-
мость церковно-певческой культуры, ко-
торую придавали ей деятели древней пра-
вославной церкви. 

В наше время мы наблюдаем едва ли 
не полную утрату смысла этой последова-
тельности пострижения. 

Утверждение о том, что прежде, чем 
быть рукоположенным во диакона и свя-
щенника (то есть стать достойным чина 
иерея), готовящийся к таинству должен 
стать хорошим чтецом и певцом (то есть 
достойным чина чтеца и певца), в совре-
менной ситуации оказывается достаточно 
умозрительным.

Древнерусская певческая культура 
представляет собой уникальный образец 
семантического поля культуры, где за-
креплялось и передавалось от поколения 
к поколению свидетельство о трансцен-
дентной реальности, о некотором перво-
начальном образце, выраженном в куль-
турной форме и её семантемах (параме-
трах, данных с помощью определённой 
символики). Необходимо подчеркнуть, 
что система Осмогласия церковного пе-
ния также была и системой календарного 
отсчёта, что позволяет её трактовать, по 
мнению А. А. Трошина, «символом фор-
мального исчисления жизни, системой 
референций, покрывающей и календар-
ный год, а следовательно, всё время от его 
начала до его конца, и даты индивидуаль-
ной человеческой жизни [6, с. 141]».

Вопросы возрождения каноническо-
го православного музыкального искус-
ства затрагивают проблемы коммуника-
ции между различными ветвями Русской 
православной церкви. Несмотря на офи-
циальное объединение единоверческих 
церквей с РПЦ (Поместный Собор, 1971), 
пение старообрядческих общин по-преж-
нему остаётся вне современной практи-
ки богослужения. Это происходит в ос-
новном по причине сложившегося строго-
го уклада жизни внутри каждой общины, 
охватывающего все стороны его жизне-
деятельности. Таким образом, современ-
ный человек, объективно не принимаю-
щий какой-либо из атрибутов этого укла-
да, оказывается лишённым возможности 
обучения и практики одноголосного зна-
менного распева. Нельзя переоценить за-
слуги современных учёных-медиевистов, 
своим трудом, совместно с экспедитор-
ским багажом найденных песнопений, в 
том числе и в контактах со старообрядче-
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скими общинами, налаживающих практи-
чески утерянные связи между современ-
ной православной музыкальной культу-
рой и культурой пения Древней Руси. В 
этом ключе особого внимания заслужи-
вает позитивное направление современ-
ной православной музыкальной культу-
ры – каноническое песнотворчество, вы-
раженное в воссоздании культуры пения 
знаменного распева («Школа отроков» 
Г. Б. Печенкина, педагогическая деятель-
ность А. А. Гвоздецкого), в интересе к ви-
зантийской традиции (школа «Псалти-
ка», детско-юношеский хор под управ-
ление И. В. Болдышевой), в обращении к 
древнерусскому многоголосию (ансамбль 
«Сирин» под руководством А. Н. Котова, 
в состав которого входят ведущие специ-
алисты отечественного музыкознания, 
кандидаты искусствоведения П. В. Терен-
тьева, Л. В. Кондрашкова, руководитель 
анасмбля «Ex Libris» Д. В. Саяпин и дру-
гие), наконец, в масштабной социокуль-
турной деятельности почившего диакона 
Сергия Трубачева, ныне здравствующих 
регентов Г. Н. Лапаева, Г. Б. Печенкина, 
иеродиакона Германа Рябцева, Е. С. Ку-
стовского, композитора и преподавателя 
класса аранжировки знаменного распе-
ва из Российской академии музыки име-

ни Гнесиных В. Б. Довганя, чьи труды и 
композиторское творчество можно оха-
рактеризовать как иконозначимый фено-
мен. Деятелей вышеуказанного направле-
ния характеризует и сформулированная  
Л. Н. Гумилевым главная российская по-
веденческая доминанта – «альтруистиче-
ский патриотизм [2, с. 217]». Яркое, ори-
гинальное творчество регентов отличают 
аскетическая манера письма и канониче-
ские приёмы в изложении музыкальной 
мысли. Несомненно, этот фактор обу-
словлен особым отношением к смыслу со-
чинения как к ведущему фактору творче-
ского процесса: «Донесение до аудито-
рии смысла творческого процесса явля-
ется важнейшей целью идеализированной 
потребности художника в предмете твор-
ческой деятельности, в идеальной форме 
предвосхищающего результат [3, с. 13», – 
пишет философ О. Ф. Марусев. В контек-
сте бытования российской культуры, не-
разрывно связанной с православием, это 
– вечное и вместе с тем вечно новое воз-
вращение к Первообразу, к смыслу пра-
вославной жизни и культуры. В контексте 
церковно-певческой культуры это – осоз-
нание церковного песнотворчества как 
«окна» в трансцендентную реальность, 
его иконозначимость.
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НАСЛЕДИЕ СИБИРСКОГО СТАРООБРЯДЧЕСТВА  
В ДЕЛЕ ФОРМИРОВАНИЯ ХРИСТИАНСКОГО  

«ПЕДАГОГИЧЕСКОГО ИДЕАЛА»

УДК 376.72

И .   В .  К у п р и я н о в а
Алтайский государственный институт культуры

В данной статье рассматриваются взгляды старообрядчества на вопросы воспитания и обра-
зования молодёжи, которые представляли собой не только систему обеспечения грамотно-
сти, но и механизм трансляции религиозного мировоззрения, хранителями которого явля-
лись старообрядцы. Продуктом данной образовательной конструкции, её «педагогическим 
идеалом», являлся носитель православно-христианской системы ценностей, во многом отра-
жавший культурно-исторический тип личности, восходящий к древнерусскому периоду, во-
площённой в Ветхом завете в качестве человека, гармонично вписанного в патриархальный 
бытовой уклад. В условиях сибирской колонизации этот тип оказался скорректированным 
старообрядцами, в системе воспитания продвигавшими черты новозаветного идеала чело-
века-христианина, с присущим ему демократизмом и уважением к правам личности. Успеш-
ному воспроизводству старообрядцами своей религиозно-культурной традиции препят-
ствовали условия меняющегося окружающего мира, прежде всего стремительное развитие 
в России капитализма и формирование буржуазного общества, неизбежными последствия-
ми которых становились разрушение традиционного жизненного уклада, секуляризация го-
сударственных институтов и общественного сознания. Всё это побуждало старообрядческие 
сообщества к модернизации системы образования, в которой главной проблемой станови-
лось сохранение христианского «педагогического идеала».

Ключевые слова: старообрядческое образование, ветхозаветный педагогический идеал, вос-
производство религиозно-культурной традиции, христианский педагогический идеал, рели-
гиозная идентичность.

I .   V .  K u p r i y a n o v a
Altai State Institute of Culture, Ministry of Culture of the Russian Federation (Minkultury), 
Yurina str., 277, 656055, Barnaul city, Altai region, Russian Federation

THE LEGACY OF THE SIBERIAN OLD BELIEVERS  
IN THE FORMATION OF CHRISTIAN “PEDAGOGICAL IDEAL”

The article considers the views of the Old Believers on issues of upbringing and education of young 
people, which were not only a literacy system, but also a mechanism for translating a religious out-
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look, the custodians of which were Old Believers. The product of this educational design, its «peda-
gogical ideal», was the carrier of the Orthodox Christian system of values, which largely reflecting 
the cultural-historical type of personality, going back to the Old Russian period, embodied in the 
Old Testament as a person harmoniously inscribed in the patriarchal way of life. In the conditions 
of Siberian colonization, this type proved to be corrected by the Old Believers, in the educational 
system promoting the traits of the New Testament ideal of the Christian man, with his inherent de-
mocratism and respect for the rights of the individual. The successful reproduction of the religious 
and cultural traditions by the Old Believers was hampered by the conditions of the changing world 
around, first of all, the rapid development of capitalism in Russia and the formation of bourgeois 
society, the inevitable consequences of which were the destruction of the traditional way of life, the 
secularization of state institutions and public consciousness. All this encouraged the Old Believer 
communities to modernize the education system, in which the main problem was the preservation 
of the Christian “pedagogical ideal”.

Keywords: Old Believer education, Old Testament pedagogical ideal, reproduction of religious and 
cultural traditions, Christian pedagogical ideal, religious identity.

Для цитирования: Куприянова И. В.  Наследие сибирского старообрядчества в деле форми-
рования христианского «педагогического идеала» // Вестник Московского государственно-
го университета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). С. 65–71.

Система образования старообрядческих 
сообществ являлась ключевым компонен-
том воспроизводства религиозно-куль-
турной традиции. Его крайне консерва-
тивный характер был обусловлен марги-
нальным положением старообрядчества в 
Российской империи и замкнутостью об-
раза жизни.

Традиционный подход старообрядцев 
к вопросу образования молодёжи заклю-
чался в том, чтобы, одновременно с на-
чатками грамотности, преподавать ей ос-
новы вероучения, закладывая, таким об-
разом, прочную основу будущего миро-
воззрения, не мыслившегося иначе как 
православно-старообрядческая система 
ценностей и ориентиров. Исходя из этой 
фундаментальной задачи, старообрядцы 
осуществляли программу, зарекомендо-
вавшую себя как «элементарная, но очень 
эффективная» система, обеспечившая их 
адептам несомненную грамотность  [2, 
с. 595]». Одновременно осуществлялась 
трансляция старообрядческого верои-
споведания новым поколениям. Соответ-

ственно своему пониманию задач социа-
лизации молодёжи старообрядчество со-
храняло (и отчасти сохраняет до сих пор) 
образовательную систему, где главной за-
дачей является христианское воспитание 
– религиозно-нравственное укрепление 
человека.

В качестве носителя православно- 
христианской системы ценностей в её до-
раскольной версии в процессе обучения, 
в комплексе с семейным и общественным 
воспитанием, в старообрядческих сооб-
ществах последовательно воспроизво-
дился определённый культурно-истори-
ческий тип личности, в основе которо-
го лежал религиозный и культурный тра-
диционализм. Фактически речь идёт об 
ориентации на наиболее ранний – цер-
ковно-религиозный – этап развития рус-
ской школы, уходящий своими корнями в 
Средневековье.

Мировоззренческой основой педа-
гогической системы этого периода счи-
тался заимствованный из Библии ветхо-
заветный «педагогический идеал», пред-



65

⇒  История  культуры

ставлявший собой человека, гармонично 
вписанного в иерархическую структуру 
древнееврейской семьи, со всеми прису-
щими ей атрибутами строгой патриар-
хальности, такими как абсолютное подчи-
нение младших старшим, безраздельная 
власть отца над детьми, приниженное, за-
висимое положение женщины и т.д. По 
мнению выдающегося русского педаго-
га П. Ф. Каптерева, ветхозаветная фило-
софия семьи, как наиболее близкая и по-
нятная, наиболее отвечавшая его жизнен-
ному укладу, была усвоена русским на-
родом, «не доросшим» до постижения 
новозаветного идеала христианской се-
мьи, организованной «не на началах под-
чинения и строгости, как ветхозаветная, 
а на началах любви, взаимной помощи, 
относительного равенства и свободы [4, 
с. 2]».

Однако применительно к характеру 
семейной жизни старообрядчества мож-
но отметить, что, в отличие от типичной 
крестьянской семьи, наряду с несомнен-
ной патриархальностью и традиционно-
стью, в ней всё же отсутствовали край-
ности и излишняя авторитарность. При-
знаками её сравнительного демократизма 
исследователи считают свободу и более 
высокий статус женщины и ребёнка, срав-
нительно лояльное отношение к разво-
ду [11, с. 471–472.]. Отзывы наблюдателей 
свидетельствуют об относительно низком 
уровне семейного насилия в старообряд-
ческих семьях, где «во взаимных отноше-
ниях … нет той жестокости дикого и бес-
смысленного произвола, проявляющего-
ся в оскорблениях, притеснениях, побо-
ях и т.п. явлениях, которые столь обычны 
в жизни русского крестьянина [10, с. 19]».

Причина этих отличий видится не 
только в религиозно-культурных особен-

ностях старообрядчества, но и в факто-
рах, связанных с освоением новых тер-
риторий, требующим воспитания «пред-
приимчивого инициативного индивида, 
способного не только выжить в суровой 
природной и социальной среде, но и обе-
спечить себе и своей семье высокое каче-
ство жизни [8]». Содержанием воспита-
тельного процесса здесь становятся уже 
не только уроки терпения, послушания, 
повиновения старшим, скромности, бого-
боязненности и т.д., но и передача навы-
ков преодоления трудностей. Ввиду это-
го сибирское старообрядчество – социум, 
находившийся в процессе колонизации, 
– существенно скорректировало свои за-
дачи воспитания молодёжи, воссоздавая 
новые поколения последователей своего 
вероучения с актуализацией в них таких 
качеств, как самостоятельность, стрем-
ление к свободе, чувство собственного 
достоинства, уважение к правам лично-
сти, то есть, по П. Ф. Каптереву, основ-
ных черт христианского, новозаветного 
идеала человека.

В части, касающейся собственно об-
разования, установки старообрядцев дол-
гое время оставались вполне традицион-
ными. В качестве главного требования 
здесь неизменно выступало обучение де-
тей грамоте и основам православного ве-
роучения в его дораскольной версии. На 
начальном уровне образования молодёжь 
осваивала старославянскую азбуку, по-
сле чего переходила к церковному чте-
нию и пению; в основу процесса обуче-
ния была положена классическая схема 
древнерусской школы: «Азбука – Часо-
слов – Псалтырь». Часослов и Псалтырь 
– книги, необходимые для богослужений 
суточного круга, заупокойных служб, 
частных молитв; освоение их, особенно 
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Псалтыри, было делом довольно трудо-
ёмким, поскольку старославянская азбу-
ка значительно сложнее русской; особую 
трудность представляло освоение над-
строчных знаков, обозначавших ударе-
ние, интонацию и оттенки произношения; 
этим объяснялось, что при освоении ка-
физм применялось элементарное заучи-
вание («зубрежка») [4, с. 51]. Далее могло 
следовать ознакомление с другими книга-
ми, но в большинстве  случаев  на этом обу-
чение  заканчивалось.  Подобное обра-
зование считалось вполне достаточным, 
особенно в крестьянской и мещанской 
среде.

Образование, получаемое в старооб-
рядческих частных и общественных шко-
лах, дополнявшееся чтением религиозной 
и светской литературы и жизненным опы-
том, имело несомненный религиозный ха-
рактер и ставило целью воспитать хоро-
ших христиан. Такое образование старо-
обрядцы называли «домашнее», то есть 
полученное вне государственной образо-
вательной системы, не подтвержденное 
никакими официальными документами.

В домашнем варианте образования 
можно найти свои преимущества: отсут-
ствие связи со школьной программой га-
рантировало его защиту от казенщины и 
образовательных штампов; поощрялась 
личная инициатива и самостоятельность 
родителей и наставников в деле воспита-
ния детей. 

Главным преимуществом получаемо-
го детьми религиозного образования ста-
рообрядцы считали формирование за-
щитных механизмов по отношению к про-
паганде господствующей церкви и атеи-
стическому воздействию общества, уже 
заметно заявлявшему о себе на рубеже 
XIX–XX веков.

Отсчёт заражения русского общества 
духом безверия старообрядческие писа-
тели вели от самого момента раскола Рус-
ской православной церкви, когда вера пе-
рестала быть духовной водительницей 
и наставницей жизни. Вступление его в 
буржуазный период сопровождалось все-
общей секуляризацией социальных отно-
шений, общественного и индивидуально-
го сознания. «Дух и нравы» русского об-
щества этого периода старообрядчество 
воспринимало не иначе как безрелигиоз-
ные и, следовательно, языческие, по их 
мнению, русские люди существовали «не 
как христиане, кладущие в основу сво-
ей жизни свою веру в воскресшего Спа-
сителя и загробную жизнь, а живущие по 
влечению своих человеческих страстей [5, 
с. 123]».

Таким образом, старообрядчество ис-
пытывало на себе атаку со стороны сразу 
двух идеологических систем: уже отжива-
ющего в прежнем своём виде, но ещё до-
статочно сильного господствующего пра-
вославия и всё более утверждавшегося в 
обществе атеизма. 

Неизбежными следствиями указан-
ных явлений, угрожавшими самим осно-
вам старообрядчества, становились реви-
зия морально-нравственных ценностей, 
коррозия культурно-бытовых устоев и 
в конечном счёте размывание религиоз-
ной идентичности, вплоть до полной её 
утраты.

Влияние «тлетворных ветръ» пред-
полагалось нейтрализовать двумя путя-
ми: построить «Китайскую стену» – зам-
кнуть молодое поколение в узкосемей-
ном и внутриобщинном кругу или же, не 
закрывая ему пути в большой мир, попы-
таться построить систему внутренней ду-
ховной защиты против его искушений по-
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средством «надлежаще организованного 
просвещения [5, с. 130]».

С другой стороны, свобода от обра-
зовательных стандартов оборачивалась 
засильем религиозно-церковного элемен-
та, который диктовал строгую привер-
женность догмам, избегая того положи-
тельного, что было присуще светской об-
щеобразовательной школе. Кроме того, 
в домашних полулегальных условиях от-
сутствовала возможность расширять и 
развивать школьное дело. Гонения, «под-
польная жизнь, постоянная боязнь за це-
лостность своей веры, неопределённость 
своего нравственного положения» меша-
ли старообрядцам установить правильное 
соотношение между светской, общеобра-
зовательной стороной школы и её духов-
ными, религиозно-нравственными задача-
ми [1, с. 1–2].

В литературе часто высказывается 
критический взгляд на старообрядческое 
образование, повторяющий точку зре-
ния деятелей церковного школьного дела, 
которые заявляли, что это образование 
слишком узко и односторонне – не идёт 
дальше знания молитв, умения читать 
по-церковному и писать полууставом. 
Этого не отрицали и сами старообрядцы, 
отмечавшие на своих съездах негативные 
стороны сложившейся в их среде обра-
зовательной системы и её несоответствие 
требованиям жизни.

Невзирая на столь резкие оценки,  
можно в то же время отметить, что уро-
вень грамотности старообрядцев считал-
ся всё  же относительно высоким, если 
учесть, что до буржуазных реформ 1860-
х годов, при узкосословном характере об-
разования в Российской империи, доля 
грамотных людей в крестьянской и ме-
щанской среде была очень низкой. На 

этом фоне старообрядцы, даже при сво-
ём сравнительно скудном и односторон-
нем образовании, выделялись грамотно-
стью и общим развитием. Большинство из 
них умели читать и писать, отличались на-
читанностью в религиозной литературе; в 
их среде обучали грамоте не только маль-
чиков, но и девочек. А. С. Пругавин поло-
жительно утверждал, что «в старинной 
Руси раскольник являлся умственно го-
раздо развитее, осмысленнее православ-
ного [9, с. 161]», и находил в старообряд-
честве «несомненные признаки и пробле-
ски умственного развития и просвеще-
ния [9, с. 161]».

На рубеже XIX–XX веков, вследствие 
перемен, происходивших в российском 
обществе, традиционная система старо-
обрядческого образования начинала вы-
глядеть не то чтобы устаревшей – старо-
обрядцы продолжали практиковать её, 
по-прежнему считая актуальной, – но 
уже явно недостаточной. В России поре-
форменного периода, в результате уси-
лий государства, земств, научных и обще-
ственных организаций скорыми темпами 
развивалось школьное дело, происходил 
качественный и количественный рост на-
чального образования. К началу XX века 
резко возросла сеть начальных учебных 
заведений – гимназий, народных училищ, 
министерских, ведомственных, церков-
но-приходских школ [3, с. 3–4]. В сфе-
ру обучения неуклонно втягивались го-
родские и сельские низы – дети мещан и 
крестьян, образование которых носило 
подчёркнуто прикладной характер, обе-
спечивавший его связь «с жизнью и её 
потребностями».

Так, например, результатом обучения 
чтению и письму должно было стать уме-
ние вести деловую и частную переписку, 
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выписывать счёта, векселя, понимать ус-
ловия найма, читать и понимать законы, 
официальные объявления, газеты, специ-
альные научно-популярные брошюры и 
журналы; от освоения арифметики ожи-
далась способность вычислить размеры 
поля, усадьбы, определить количество 
материала для строительства  и  т.д.  [3, 
с. 16–17]. В целом система образования 
приобретала характер подготовки ка-
дров, адаптированных к условиям капи-
талистической экономики.

Указанные процессы протекали и в 
Сибири, где Томская губерния по темпам 
развития образования занимала одно из 
лидирующих мест, опережая не только 
соседние регионы, но и некоторые губер-
нии Европейской России. В ряде сибир-
ских городов были созданы благотвори-
тельные общества попечения о начальном 
образовании, занимавшиеся организа-
цией бесплатных общеобразовательных 
школ и широкой просветительской дея-
тельностью. Массовое стремление к гра-
мотности в этот период отмечено и на 
селе; сибирские крестьяне, осознавая не-
обходимость и пользу образования, охот-
но делали добровольные пожертвования 
на сельские начальные одно- и двухгодич-
ные школы, заботились о качестве обуче-
ния, прикладывали усилия к созданию би-
блиотек и изб-читален [2, с. 36–39].

В этих условиях старообрядчество 
постепенно утрачивало свои приорите-
ты в сфере грамотности и, более того, на-
чинало отставать от ведущих тенденций 
образования. 

Одновременно к нему приходило по-
нимание необходимости обучения детей 
гражданской грамоте, арифметике и дру-
гим предметам как непременного условия 
жизненного успеха; однако же традици-

онная система религиозного образования 
таких знаний дать не могла.

Обучение детей в земских или госу-
дарственных, общих с «никонианами» 
учебных заведениях вырастало для старо-
обрядцев в определённую проблему: про-
быв в них какое-то время, дети порой не-
обратимо охладевали к старообрядческо-
му вероучению. Осознавая эту опасность, 
старообрядцы настороженно относились 
к государственной школе, которую они 
находили слишком светской, невзирая на 
преподавание учащимся Закона Божье-
го, обязательное посещение ими служб 
и другие акции религиозно-нравственно-
го характера. Кроме того, уставы гимна-
зий и университетов представлялись им 
в принципе нерусскими: они трактовали 
их как «суть компиляции с иностранного, 
и даже проще – перевод с немецкого [6, 
с. 194]».

В этом, безусловно, была большая 
доля правды: построение системы обра-
зования в России пореформенного перио- 
да во многом опиралось на достижения 
европейской, прежде всего немецкой, пе-
дагогической науки. Здесь можно даже 
говорить о «самых бесхитростных заим-
ствованиях, доходящих до буквального 
подражания немцам»: П. Ф. Каптерев, во-
обще осуждавший слепое копирование 
русскими учителями немецкой системы 
образования, констатировал при этом, 
что школьное дело в России «совершенно 
перестроилось … благодаря немецкой пе-
дагогии», сослужившей «хорошую служ-
бу русской педагогии и русскому про-
свещению [4, с. 419]». Причём это «бла-
готворное влияние» немецкой педагоги-
ки ему виделось именно в том, что она 
окончательно вытеснила русскую сред-
невековую систему религиозного обра-
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зования, которой были привержены ста-
рообрядцы: «Старинное продолжитель-
ное и бестолковое ученье грамоте, счёту, 
письму исчезло и заменилось толковым 
и быстрым; прежняя суровая дисциплина 
потеряла свою прежнюю суровость и сде-
лалась сравнительно мягкой [4, с. 419]».

При этом совершенно упускалось из 
виду то обстоятельство, что «старинное» 
образование, при всей громоздкости и 
несовершенстве, тем не менее успешно 
справлялось с задачей, которую русский 
консервативный мыслитель К. Н. Леон-
тьев сформулировал как «сохранение на-
ционального своеобразия»; её решение 
представлялось ему значительно важнее 
«общей нравственности и общей науки, 
которые не уйдут от нас [7, с. 522», тогда 
как национальное своеобразие «легко мо-
жет уйти у славян в XIX веке! [7, с. 522]».

Государственная образовательная 
система не только не ставила задачи со-
хранения «национальной физиономии» 
народа, но, напротив, целенаправлен-
но продвигала в его среду общеевропей-
ские начала. Заимствования из зарубеж-
ного опыта сформировали педагогиче-
ский идеал пореформенной эпохи: теперь 
он представлялся в виде некой гармонич-
ной, разносторонне развитой личности, 
усовершенствовавшей данные ей природ-
ные способности. В своей основе обра-
зование приобретало теперь «общече-
ловеческий» характер, неприложимый 
к конкретной профессии, высшая цель 
которого – обеспечить русскому наро-
ду «братское вхождение в семью образо-
ванных западноевропейских народов [4, 
с. 470]». Усвоена была, в частности, кон-
цепция немецкого педагога А. Дистервега 
бессословного и наднационального («об-
щечеловеческого») характера воспитания 

и образования; получение профессио- 
нальных знаний по конкретной специ-
альности здесь рассматривалось уже как 
второй учебный этап [4, с. 470].

В условиях корректировки парадиг-
мы государственного школьного дела ста-
рообрядчество продолжало считать глав-
ной задачей образования формирование 
в детях прочной религиозности. Его соб-
ственная трактовка понятия «всесторон-
него развития личности» заключалась в 
«пробуждении в ней чувства сыновней 
связи с Творцом вселенной – Богом [6, 
с. 196–197]».

Желая предотвратить ослабление у 
молодёжи приверженности старообряд-
честву и христианской вере, многие из 
старообрядцев отдавали детей в общие 
школы только тогда, когда предваритель-
но обучили их по своим книгам, и стара-
лись не оставлять их в этих школах на-
долго, предпочитая прервать курс обу-
чения, чем допустить какие-либо нару-
шения по части веры. Можно видеть, что 
старообрядцы избегали более широко-
го светского образования не от «неве-
жества» и не потому, что его негде было 
применить, но главным образом – чтобы 
оградить молодёжь от охлаждения к сво-
ей корневой религии, обмирщения и ате-
изма. Между образованностью и религи-
озностью они, таким образом, явно выби-
рали второе.

Решение проблемы виделось только в 
одном: продвижении собственной, старо-
обрядческой школы в общеобразователь-
ную сторону, в исправлении создавшего-
ся в силу объективных причин перекоса 
в общем подходе к школьному делу, обе-
спечении гармоничного сочетания свет-
ской науки и религиозности, нахождении 
правильного соотношения между ними.
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Итак, в подходах старообрядчества к 
проблеме образования можно видеть две 
основные тенденции: стремление во что 
бы то ни стало сохранить его религиоз-
ный характер и осознанное движение к 
модернизации образовательной системы, 
желание продвинуть её в сторону свет-
ской науки, избегая в то же время утраты 
её религиозности.

Вероятно, и то, и другое было бы не-
возможно осуществить в полном объ-
ёме. Вместе с тем вторая тенденция имела 

сравнительно больший потенциал. В ходе 
своего стремления к просвещению сооб-
щества получили бы более или менее гар-
моничные образовательные стандарты, в 
комплексе соединявшие умеренную ре-
лигиозность и светскую образованность. 
Вопрос лишь в том, в какой степени уда-
лось бы, допустив в свою школу элемен-
ты современной науки, сохранить религи-
озно-культурную идентичность, которая 
являлась подлинной целью старообрядче-
ского воспитания и образования.
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В статье автором дается культурологический анализ праздничных форм в плоскости семи-
осферы на примере культуры Королевства Бельгия. Праздничная культура, в своей обуслов-
ленности и вариативности, рассматривается с позиции текста культуры, со всеми вытекаю-
щими семантическими смыслами, в нём заключенными. Являясь частью духовной культуры 
общества, праздничные формы актуализации определённых смыслов, значений и символов 
выражают ряд компонентов этнонационального самосознания. Коллективные представле-
ния о происхождении, героях национальной истории, ценностях семьи, труда и радостей 
жизни демонстрируются в архитектонике и атмосфере праздников в церемониально-риту-
альных и игровых формах. Использование смеховых и театрализованных традиций, обрядов 
и ритуалов, церемоний и обычаев, символов и атрибутов, отражающих быт и нравы в их ди-
намике, обусловливает полисемантику праздничных форм национальной культуры. Эта по-
лисемантика в немалой степени активизирует эмоциональное восприятие и понимание участ-
никами и зрителями праздничных акций истории и современной жизни своей страны. 

Ключевые слова: полисемантика, Бельгия, культурные смыслы, праздничные формы 
культуры.
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POLYSEMANTIC OF THE FESTIVE FORMS OF BELGIAN CULTURE

In the article the author gives a cultural analysis of the festive forms in the plane of the semiosphere 
on the example of the culture of the Kingdom of Belgium. Festive culture, in its conditionality and 
variability, is viewed from the position of the text of culture, with all the semantic meanings im-
plicit in it. Being part of the spiritual culture of society, the festive forms of actualization of certain 
meanings, meanings and symbols express a number of components of ethno-national self-conscious-
ness. Collective ideas about the origin, about the heroes of the national history, about the values of 
the family, labor and the pleasures of life are demonstrated in the architectonics and atmosphere 
of the holidays in the ceremonial-ritual and game forms. The use of comic and theatrical traditions, 
rituals and rituals, ceremonies and customs, symbols and attributes that reflect everyday life and 
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customs in their dynamics, determines the polysemantic tic of the festive forms of national culture. 
This polisemantika in no small measure activates emotional perception and understanding by par-
ticipants and spectators of festive actions of history and modern life of their country. 

Keywords: polysemantic, culture, Belgium, holiday, cultural meanings, festive forms of culture.

Для цитирования: Мясников А. Н.  Полисемантика праздничных форм бельгийской куль-
туры // Вестник Московского государственного университета культуры и искусств. 2018. 
№ 3 (83). С. 72–78.

Богатство мировой культуры многогран-
но как в смысловом отношении, так и с 
точки зрения разнообразия форм выра-
жения своей ментальности. Феномен лю-
бой ментальности обладает уникальной 
спецификой, насыщая культурное про-
странство определённого региона «ра-
ботой» народной памяти и ценност-
ным отношением к этнонациональным 
традициям.

Одной из ярких форм проявления 
культурной самобытности, несомнен-
но, является праздничный аспект обра-
за жизни народа. Комплекс социально 
полезных функций праздничной культу-
ры является одним из значимых факто-
ров адаптации, инкультурации человека, 
регулятором и корректором жизни и по-
ступков; особо следует отметить и функ-
цию психологической защиты, которая 
обеспечивается механизмом, нивелирую- 
щим ощущения одиночества личности в 
стремительно изменяющихся условиях 
существования.

Отсюда особое внимание исследо-
вателей к дефиниции праздничной куль-
туры. Многие из них трактуют празд-
ничную культуру как коллективное са-
мовыражение, для которого характерна 
взаимообусловленность многих содер-
жательных и стилистических параметров. 
В их ряду особое место отводится син-
тезу различных художественных спосо-
бов реализации главной идеи с возмож-

ностью для участников определённого 
перевоплощения.

Эстетические приметы импровизаци-
онного существования в образе Другого 
органично переплетаются с компенсатор-
ным подтекстом семантики демонстриру-
емого персонажа. Как отмечает А. Пио- 
тровский: «Мысль о преодолении бы-
товой повседневности, некая фантасти-
ческая перевёрнутость общественных и 
природных отношений, перевёрнутость, 
где бедняки становятся на место богатых, 
“птицы” и “звери” – на место людей, мо-
лодёжь на место стариков, женщины – на 
место мужчин, лежали в основе и празд-
ников, и маскарадной театральной игры, 
их венчавшей [5, с. 178».

Являясь частью духовной культуры 
общества, праздничные формы актуали-
зации определённых смыслов, значений и 
символов выражают ряд компонентов эт-
нонационального самосознания. Коллек-
тивные представления о происхождении, 
героях национальной истории, ценностях 
семьи, труда и радостей жизни демон-
стрируются в архитектонике и атмосфере 
праздников в церемониально-ритуальных 
и игровых формах. Использование сме-
ховых и театрализованных традиций, об-
рядов и ритуалов, церемоний и обычаев, 
символов и атрибутов, отражающих быт 
и нравы в их динамике, обусловливает по-
лисемантику праздничных форм нацио-
нальной культуры. Эта полисемантика в 
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немалой степени активизирует эмоцио-
нальное восприятие и понимание участ-
никами и зрителями праздничных ак-
ций истории и современной жизни сво-
ей страны. Зрелищно-игровые моменты 
праздничной культуры воссоздают значи-
мые для народа изменения эволюционно-
го, а порой и революционного характера.

Рассматривая праздник в плоскости 
семиосферы, где знаковая форма обу-
словлена социокультурными факторами 
(М. М. Бахтин), правомерно определить 
праздник как текст культуры, со всеми 
вытекающими семантическими смысла-
ми. Согласно Ю. М. Лотману, «первона-
чальные определения текста, подчерки-
вавшие его единую сигнальную природу, 
или нерасчленимое единство его функций 
в некоем культурном контексте, или ка-
кие-либо иные качества имплицитно или 
эксплицитно подразумевали, что текст 
есть высказывание на каком-либо од-
ном языке. Первая брешь в этом, как ка-
залось, само собой подразумевающем-
ся представлении была пробита именно 
при рассмотрении понятия текста в пла-
не семиотики культуры. Было обнаруже-
но, что для того, чтобы данное сообще-
ние могло быть определено как “текст”, 
оно должно быть как минимум дважды 
закодировано ... Следующим этапом яви-
лось соединение каких-либо формул в 
текст второго порядка. Особый структур-
ный смысл получали такие случаи, ког-
да соединялись тексты на принципиально 
различных языках, например, словесная 
формула и ритуальный жест. Получаю-
щийся в результате текст второго поряд-
ка включал в себя расположенные на од-
ном иерархическом уровне подтексты на 
разных и взаимно не выводимых друг из 
друга языках [4, с. 129–130].

В свете суждений Ю. М. Лотмана за-
служивает рассмотрения вопрос о поли-
семантике праздничных форм культу-
ры Королевства Бельгия. Праздничная 
культура Бельгии традиционно включает 
и по настоящее время карнавальные ше-
ствия, кортежи, фестивали, ярмарочные 
гуляния, исторические и бытовые рекон-
струкции, кавалькады и т.д. Каждая из 
этих форм имеет специфику и уникаль-
ные способы организации и проведения 
не только в целях социализации и инкуль-
турации личности, но и для укрепления 
чувства этнокультурной идентичности.

Полисемантика праздничных форм 
бельгийской культуры наиболее полно 
раскрывает свой феномен на этапе глубо-
кого и комплексного рассмотрения зна-
чения праздника в жизни человека. Тем 
более что культура Бельгии имеет свои 
языковые и геополитические особенно-
сти: наличие трёх государственных язы-
ков и государственное деление на три ре-
гиона, развивающихся в своей этнокуль-
турной парадигме по принципу культур-
ной автономии. В 1968 году Пьер Виньи 
(Pierre Wigny), министр культуры Бель-
гии, закрепил децентрализацию культур-
ной политики, поощряя провинции и му-
ниципалитеты за поддержку культурных 
событий своих регионов [6].

Эта особенность культурной по-
литики Королевства Бельгия являет-
ся значимым критерием бельгийской 
культуры, учитывая связь с простран-
ством в котором она существует. Куль-
турная компетентность франкоговоря-
щего сообщества исходит от Комис-
сии по французскому сообществу 
Communauté française (COCOF); Vlaamse 
Gemeenschapscommissie (VGC) адресова-
на фламандскому сообществу, а Комиссия 
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общего сообщества (COCOM) отвечает за 
вопросы, общие для обоих сообществ.

Каждое культурное событие в Бель-
гии имеет собственную цель, уникальную 
ценностно-смысловую нагрузку и эстети-
ческую окрашенность. Поэтому большое 
значение придаётся таким проективным 
моментам, как определение места прове-
дения праздников различного типа, при-
влечение исполнителей, художественное 
оформление, сопряжённое с особенно-
стями ландшафтного и урбанистического 
характера. При таком проективно-твор-
ческом подходе к полисемантике любой 
из праздничных форм бельгийской куль-
туры в значительной мере обеспечивает-
ся оригинальность каждой из них как в 
региональном, так и в психологическом 
отношениях.

Идентичность строится также на со-
держании (конкретные цели, сценар-
ная оригинальность, использование 
темы и т.д.) и на форме воплощения за-
мысла. Таким образом, помимо качества 
или оригинальности его проведения, со-
бытие может проявить свою идентич-
ность исключительно характерным ме-
стом его проведения или его самобытным 
художественно-сценарным воплощением.

Примером могут служить «Дни 
фольклора и традиций» в городке Дино 
(Dinant) [7], проводимые ежегодно. На 
фоне скалистой местности, окружаю-
щей городок, и сохранившихся старин-
ных построек (собор Богоматери, Цита-
дель, мост через реку Мюз и т.д.) создаёт-
ся импрессия естественного погружения 
в действо праздника, его историю, с воз-
можностью взаимодействия с участника-
ми и персонажами кортежа, шествующи-
ми по улицам. Этот городок также зна-
менит почётным гражданином, который 

здесь родился: это Адольф Сакс, изобре-
татель саксофона. Благодаря ему самым 
типичным и распространённым символом 
городка является саксофон, реализован-
ный в различных материалах и в разных 
модификациях: каменная статуя на одной 
из площадей, шоколадная фигура в мага-
зинах шоколада, инсталляция саксофо-
нов из пластика на центральном мосту, в 
разных цветовых исполнениях.

В своем уникальном и неповторимом 
характере культурное событие данного 
городка имеет возможность претендовать 
на нетривиальность, свойственную только 
этому региону, через трансляцию своих 
обычаев, традиций и истории. Семанти-
ческий аспект текста праздника акценти-
рует и сохраняет креативный смысловой 
потенциал, который адекватно интерпре-
тируется и понимается как участниками 
процессуально-сюжетных акций, так и 
зрителями (среди которых немало тури-
стов из разных стран). Подтверждается 
высказывание А. К. Байбурина: «Каждое 
действие, слово, предмет, часть простран-
ства приобретают второй смысл, резко 
отличный от обычного … Иными стано-
вятся и правила их сочетания, и принци-
пы их использования [1, с. 139».

История праздника городка Дино 
восходит к XVIII веку, что запечатлено 
в характере и действующих лицах празд-
ничного шествия по улицам, под барабан-
ную дробь и звуки флейты, в стиле пол-
кового оркестра времён Наполеона. Во 
главе шествия знаменосцы с наполео-
новскими знамёнами создают атмосфе-
ру эпохи Французской революции, ука-
зывая на большое историческое значе-
ние данного события. За группой знаме-
носцев следуют современные пожарные 
со знамёнами сегодняшнего дня. Визуа-
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лизация данных символов чётко очерчи-
вает преемственность в передаче социаль-
но значимых традиций от поколения к по-
колению. Далее следует наиболее яркое 
и характерное только для этого городка 
шествие огромных (ростовых) фигур-ку-
кол (géants), которое вводит нас в исто-
рическое пространство наследия тради-
ций региона.

Ростовые фигуры-куклы (около 4 ме-
тров) управляются одним человеком, в 
процессе шествия разыгрывают действо 
в виде танцев во взаимодействии с други-
ми фигурами: танец знатной дамы с ры-
царем, танец ремесленников, фигуры жи-
вотных, школьного учителя, ростовая 
кукла Адольфа Сакса со своим изобре-
тением. По сути, каждый из элементов 
рассматриваемой праздничной формы 
по-своему полисемантичен, что особенно 
видно в танцевальном компоненте.

С этой точки зрения интересно за-
ключение исследователя национальных 
образов мира Г. Д. Гачева: «Танец есть 
выверка внешнего пространства, рисова-
ние своим телом письмен и орнаментов в 
нём – как и выверка внутреннего нашего 
пространства, состава и строя: какие по-
вороты, позы, кручения, какие перегруз-
ки может выдерживать ... то есть изнутри 
продуцируемая ориентировка в мировом 
пространстве [2, с. 56]», и затем продол-
жает: «Танец – вообще игра идеями, пе-
ребрасывание конфигурациями мирового 
пространства, жонглирование измерени-
ями бытия [2, с. 56]». Каждая группа ро-
стовых фигур в кортеже отделена духо-
выми оркестрами, оркестрами волынок 
и современными электронными ретранс-
ляторами музыки. В театрализованном 
шествии явно считывается культурный 
код этого праздника, содержащийся в его 

символах и атрибутах, что делает его не-
повторимым, позволяет понять празднич-
ный ритуал, возводит его узнаваемость и 
тождественность принадлежания именно 
к этому региону.

Проведение праздничных мероприя-
тий требует как человеческих, так и фи-
нансовых ресурсов, которые организа-
торы привлекают благодаря государ-
ственным органам власти, которые игра-
ют ведущую роль в финансировании 
большинства культурных событий. Пра-
вительство является первым контакт-
ным лицом для финансовой поддержки, 
беря на себя всё бремя, связанное с фи-
нансированием. Не исключено обращение 
к другим партнёрам, спонсорам и сред-
ствам массовой информации для реали-
зации концепции события, информирова-
ния о событии широкой общественности.

Так, например, организаторы кар-
навального торжества в городке Ставлё 
(Stavelot), с участием главного знаково-
го персонажа Блё Мусси (Blanc Moussi), в 
поисках финансирования и способов ос-
вещения проводимого праздника созда-
ли братство «Блё Мусси» [8], что позво-
лило им активно популяризировать про-
водимое мероприятие, привлечь субсидии 
и в целом обеспечить развитие туриз-
ма в регионе. Сам же главный персонаж 
Блё Мусси – ещё один элемент полисе-
мантики праздничных форм бельгийской 
культуры, несущий в себе уникальность 
кодового значения в передаче культурных 
традиций карнавальной культуры Бель-
гии. Одним из аспектов карнавального 
праздника городка Ставлё является необ-
ходимость сохранения валлонского язы-
ка, который на сегодняшний день попу-
ляризируется и используется именно бла-
годаря праздничным формам культур-
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ного самовыражения. Валлонский язык, 
как наследие региона Валлонии, остаёт-
ся лингвистическим идентификатором 
бельгийской праздничной культуры, та-
ким образом получая возможность про-
должить свое существование. Коллек-
тивная включённость в культурные ме-
роприятия погружает всех участников в 
состояние инобытия, в котором вопло-
щён весь спектр праздничного настрое-
ния, тон и направленность в соответствии 
с общими художественно-эстетическими 
замыслами.

Эти примеры подтверждают одно из 
концептуальных положений польского 
учёного-социолога К. Жигульского о том, 
что полисемантика таких праздничных 
форм культуры зачастую заключается в 
желании «почтить и обозначить, припом-
нить важные моменты прошлого, стрем-
ление слиться с этим ритмом и попытки 
оказать на него влияние, предотвратить 
его возможные нарушения [3, с. 57]».

Необходимо отметить вовлечённость 
молодёжи в культурные события Бельгии, 
как в пассивной (созерцательной), так и 
в активной (участие) форме. Это может 
быть выражено костюмированным уча-
стием в кортеже, театрализованном пред-
ставлении, шествии, в качестве музыкан-
та в оркестре, а также более специализи-
рованным участием, например, манипу-
лированием ростовой куклой. Одним из 
направлений молодёжной политики Бель-
гии, цель которой поощрять индивиду-
альное и коллективное участие молодё-
жи в праздниках для изучения традиций, 
истории и самобытности культуры, явля-
ется участие в волонтёрском движении. 
Эти принципы привели к повсеместному 
активному участию молодёжи в культур-
ных событиях страны, что, безусловно, 

способствует укреплению чувства сопри-
частности с её историей, ценностными ос-
нованиями социума.

Вопросы, касающиеся социальной ин-
теграции, выдвигаемые государственны-
ми органами, включают в себя участие в 
культурной жизни, в общественных куль-
турных событиях путём создания целе-
направленной социокультурной деятель-
ности. Не только на молодое поколение, 
но и на пожилых граждан также распро-
страняется проект вовлечения в процессы 
интеграции общества. В этих рамках раз-
личные компетентные уровни власти ста-
вят перед собой цель оказывать поддерж-
ку экономическим, социальным, куль-
турно-спортивным проектам, которые 
направлены на укрепление межпоколен-
ческих связей.

На базе эмпирических наблюдений и 
проведённых исследований можно сде-
лать вывод, что полисемантика празд-
ничных форм проявляется в культур-
ном пространстве Бельгии на различных 
уровнях, способствуя глубинному пони-
манию культурных процессов. Праздник 
как текст особого рода отражает особен-
ности этнокультурной ментальности. Се-
мантическая составляющая празднич-
ной культуры влияет на культурно-ан-
тропологические параметры человека, 
проявляясь в личностной трансформа-
ции мышления. Это происходит в процес-
се подготовки и непосредственно в про-
цессе праздничных мероприятий, с по-
следующим возникновением и закрепле-
нием идеалов, что приводит к пониманию 
и мыследействию, которые впоследствии 
используются в повседневной культу-
ре. Метаморфизм бельгийской культуры 
протекает в экзистенциальном сосуще-
ствовании, в рамках символического уни-
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версума праздничной культуры, где реф-
лексия участников обращена на семан-
тику праздника, связанного с хранением 
знаков и текстов, их функционированием, 

трансформациями и модификациями, по-
следующим порождением новых смыслов 
и значений, обогащающих и знаки, и зна-
ковые системы, и символику.
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О СОСТОЯНИИ  
РУССКОГО МИРА В СОВРЕМЕННОЙ ЭСТОНИИ

УДК 316.7

В .   В .  К с е н о ф о н т о в
Военный Университет МО РФ

В статье даётся краткая характеристика основным социокультурным компонентам Русско-
го мира, раскрываются сложности проявления духовной культуры и её видов, а также рус-
ского языка в современной Эстонии – как в сфере повседневной жизни, так и в образовании.  
В этой связи анализируются реальности проявления художественной литературы, театраль-
ного искусства в условиях современного состояния русскоязычного населения Эстонской 
Республики. В статье обращается внимание на то, что, несмотря на негативную политику со-
временных властных структур в Эстонии по отношению к русскому языку, посольство Рос-
сийской Федерации оказывает помощь соотечественникам, которые находятся в этой стра-
не, в области культуры.

Ключевые слова: Русский мир, Россия, Эстония, культура, русский язык, литература,  
театр, поэзия, искусство, коммуникативность, средства массовой информации, международ-
ные отношения.
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ABOUT THE REAL STATUS 
RUSSIAN WORLD IN MODERN ESTONIA

The article gives a brief description of the main social and cultural components of the Russian 
world, reveals the complexity of the manifestation of spiritual culture and its types, as well as the 
Russian language in modern Estonia. The article emphasizes the role and importance of the Russian 
language as an important means of communication of our compatriots living abroad. In this regard, 
the author analyzes the reality of the manifestation of fiction and theatrical art in the conditions of 
the current state of the Russian-speaking population of the Republic of Estonia. Along with this, 
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attention is drawn to the complexity of the manifestation of different types of spiritual culture in it, 
of implementation of the Russian language in the education system in modern Estonia. The article 
draws attention to the fact that despite the negative policy of modern authorities in Estonia, in re-
lation to the Russian language, the Embassy of the Russian Federation provides assistance to com-
patriots who are in this country, in the field of culture and Russian language.

Keywords: Russian world, Russia, Estonia, culture, Russian language, literature, theatre, poetry, 
art, communication, mass media, international relations.

Для цитирования: Ксенофонтов В. В.  О реальной ситуации Русского мира в современной 
Эстонии // Вестник Московского государственного университета культуры и искусств. 2018. 
№ 3 (83). С. 80–87.

Русский мир по своему содержанию и 
функционированию проявляет себя че-
рез приоритетные компоненты культу-
ры: искусство, литературу, а также язык 
и традиции. При этом на каждом истори-
ческом этапе своего существования они 
бережно опираются на преемственность 
в своём дальнейшем развитии и функци-
онировании. Он, как целостный социо-
культурный феномен, с точки зрения 
исторического измерения, оказывал и в 
настоящее время оказывает позитивное 
воздействие на другие народы, благодаря 
своим духовным ценностям.

Русский мир как специфический со-
циокультурный феномен может быть 
проявлен как в ближнем, так и дальнем 
зарубежье среди соотечественников. При 
этом его состояние реализуется в ближ-
нем и дальнем зарубежье через преиму-
щественно духовную культуру и русский 
язык.

В статье даётся краткая характери-
стика Русского мира и его проявлений че-
рез соответствующие компоненты в со-
временной Эстонии.

В связи с этим следует отметить, что 
в России, опираясь на всё положительное 
в духовной сфере СССР, как в недалеком 
прошлом, так и ныне, преодолевая опре-
делённые трудности, уделялось и уделя-

ется внимание социальной роли культуры 
в жизни народов и государств. При этом 
процесс взаимодействия в области раз-
личных культур народов и стран со сто-
роны России прочно опирается на худо-
жественно-эстетические ценности и по-
зитивные моральные ориентации. Именно 
этому служила и в настоящее время слу-
жит отечественная культура, особенно её 
художественная литература и искусство.

Подчеркнём в этой связи, что за ру-
бежом в недалеком прошлом и сейчас с 
интересом прочитываются такие произ-
ведения, как «Тихий Дон» М. Шолохова, 
«Петр Первый» А. Толстого, «Русский 
лес» Л. Леонова, «Далеко от Москвы» 
А. Можаева, «Поэтическое излучение» 
К. Паустовского. Эти произведения фор-
мируют у читателя историзм мышления, 
глубокое понимание любви к Родине, тра-
дициям народа.

Наряду с современной отечественной 
прозой, у русскоязычного населения, жи-
вущего в ближнем и дальнем зарубежье, 
и в XXI веке пользуется значительным 
успехом поэзия таких отечественных пи-
сателей, как А. Твардовский, Е. Евтушен-
ко, В. Костров, Н. Рубцов, Б. Ахмадулли-
на, А. Вознесенский, Р. Рождественский. 
Их гражданская позиция помогает со- 
отечественникам за рубежом понять про-
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блемы жизни нашего народа, его чувства 
и стремления.

Несомненно так же и то, что, наря-
ду с художественной литературой, высо- 
кие эстетические ценности реализуются 
в странах зарубежья через театральное и 
музыкальное искусство России. Не слу- 
чайно зарубежные зрители высоко оце-
нивают оперные и балетные спектакли 
Большого и Мариинского театров, клас- 
сические постановки Малого театра, 
МХТ имени А. П. Чехова, театра «Совре- 
менник», музыкальное творчество выда-
ющихся отечественных деятелей культу-
ры – Д. Мацуева, В. Спивакова, Ю. Баш-
мета, известного в мире танцевального 
 ансамбля И. Моисеева, прославленного 
ансамбля песни и пляски имени Б. Алек- 
сандрова.

Следует подчеркнуть, что в современ-
ных международных отношениях, наря-
ду с культурой, важную коммуникатив-
ную роль в системе русского мира игра-
ет русский язык. Он имеет международ-
ный статус.

В наше время русский язык выступает 
важным компонентом взаимоотношений 
с соотечественниками, живущими в раз-
личных государствах современного мира.

Исторический опыт развития России 
как доминирующего субъекта русского 
мира, наглядно подтверждает, что бла-
годаря овладению русским языком люди 
глубже познают историческое прошлое, 
включая сложные духовные явления.

Русский язык был и остаётся важным 
социокультурным компонентом России, 
а также граждан, живущих за пределами 
Отечества, знающих и любящих русский 
язык. О значимости русского языка в ду-
ховной жизни личности и общества, его 
культурном и интеграционном назначе-

нии метко и ярко сказал И. С. Тургенев: 
«Берегите чистоту языка как святыню. 
Никогда не употребляйте иностранные 
слова. Русский язык так богат и гибок, 
что нам нечего брать у тех, кто беднее 
нас [10, с. 502]».

Однако следует отметить тот факт, 
что состояние русского языка и духовной 
культуры русского мира в современной 
Эстонии весьма сложное. Русский язык в 
Эстонии является вторым наиболее рас-
пространённым после государственного. 
Для более чем 34  000 постоянных жи- 
телей республики русский язык является 
родным, однако официального статуса он 
не имеет. В настоящее время юридически 
он считается иностранным языком [9].

В то же время именно этот язык явля-
ется родным прежде всего среди прожи-
вающих в стране этнических русских. Им 
также пользуются и другие русскоязыч-
ные жители Эстонии: белорусы, украин-
цы, евреи.

Заметим, что закон о языке Эстонии 
разрешает использование русского язы-
ка, как и других иностранных языков, в 
рекламе, вывесках, указателях и объяв-
лениях в общественных местах. Однако 
иноязычный текст может использовать-
ся только на втором месте в качестве до-
полнения к эстонскому и не может быть 
по размеру больше эстонского оригинала. 
Ещё в 2010 году Комитет ООН по борьбе 
с расовой дискриминацией призвал Эсто-
нию к возможности предоставления пу-
бличных услуг на двух языках – русском 
и эстонском. Однако такие рекомендации 
государственными структурами Эстонии 
были отвергнуты как «неадекватные» [6].

При этом русский язык в Эстонии 
имеет давнюю историю. Характерно, что 
уже на первом раннесредневековом этапе 
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славяне и их древнерусские наречия про-
никали в страну с юго-востока, со сторо-
ны Пскова. Так, первое письменное упо-
минание в «Повести временных лет» о 
Тарту относится к 1030 году, когда Ярос-
лав Мудрый на месте деревянной крепо-
сти, принадлежащей эстам, поставил но-
вую крепость – Юрьев.

Тревожная ситуация в наше время с 
русским языком складывается в Эстонии 
в сфере образования, как школьного, так 
и высшего. 

Так, в 2013–2014 учебном году в днев-
ных русских школах Эстонии обучалось 
с 1 по 9 классы 22 269 человек (19,7% уче-
ников) [11]. При этом в школах с русским 
языком преподавания эстонский язык из-
учается в качестве обязательного учебно-
го предмета, начиная с 1-го класса. Экза-
мен по эстонскому языку в школе с обу-
чением на русском является обязатель-
ным для всех выпускников. 

Характерна следующая тенденция в 
процессе школьного образования в Эсто-
нии. Каждый новый учебный год в список 
обязательных к изучению предметов на 
эстонском языке добавляется ещё один. 
Конечной целью образования в школе 
под эгидой её реформы является прекра-
щение преподавания на русском языке в 
классах гимназического типа, а препода-
вание на русском языке останется толь-
ко в основной школе. При этом ускорен-
ная эстонизация школ стимулируется ма- 
териально [8].

Примечательно, что в политике го-
сударства Эстонии принижение и выхо-
лащивание русского языка проводится 
уже не только в школах, но и в детских 
садах. Так, уже с мая 2008 года эстониза-
ции подвергаются детские сады на осно-
ве правительственной программы, преду- 

сматривающей в них обучение эстонско-
му языку с трёхлетнего возраста [7].

Следует иметь в виду, что Эстония яв-
ляется субъектом Рамочной конвенции 
о защите национальных меньшинств, ко-
торая закрепляет определённые юриди-
ческие права на использование языков 
меньшинств в образовании. В 2013 году 
было даже подписано соглашение Эсто-
нии с Россией, которое предусматрива-
ет обязанность сторон «оказывать орга-
низационную, педагогическую, учебно- 
методическую и финансовую поддержку 
своим государственным образовательным 
учреждениям, преподавание в которых 
ведётся на языке другого государства, 
аналогичную поддержке своих государ-
ственных образовательных учреждений, 
преподавание в которых ведётся на её го-
сударственном языке [1]».

Однако власти Эстонии игнорируют 
данное соглашение. Так, в 2016 году Тал-
линский окружной суд отклонил жалобы 
родителей на отказ правительства двум 
русским гимназиям Таллина в преподава-
нии на русском языке. Заметим, что своё 
отношение к русскому языку выразил и 
бывший Президент Эстонии Тоомас Хен-
дрик Ильвес. Так, в интервью “Der Bund” 
он охарактеризовал русский язык как 
язык оккупационных властей [3].

Русский язык жителей Эстонии под-
вергается иноязычному воздействию со 
стороны эстонского языка на различных 
уровнях административного и законо-
дательного характера. Например, в рус-
ский язык внедрён такой неологизм как 
«Таллинн». Такое правописание вы-
ступает обязательным на всей террито-
рии страны, основываясь на постановле-
нии министра образования и науки «Об 
утверждении буквенной таблицы, уста-
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навливающей правила транскрибирова-
ния и транслитерирования географиче-
ских названий» [12]. Примером государ-
ственного регулирования русского языка 
является установленный законом о язы-
ке запрет на перевод названия эстонского 
парламента «Рийгикогу» (эст. Rigikogu –  
в дословном переводе «Государственное 
собрание»). Примечательно, что до 1940 
года использовался перевод как «Госу-
дарственная дума».

Кроме того, в русскоязычных СМИ 
Эстонии вместо функционирующего 
в России термина «уголовный кодекс», 
как правило, употребляется выраже-
ние «пенитенциальный кодекс» (эстон-
ское karistusseadustik). В устной речи и 
даже в СМИ из-за влияния эстонско-
го языка получили распространение та-
кие слова, как «кандирование» (эстон-
ское kandideerima, вместо литературного 
«выдвигать кандидатуру»), «идентитет» 
(эстонское – identiteet, вместо «идентич-
ность»), «инвентура» (эстонское invetuur, 
вместо «инвентаризация») [5].

Примечательно, что некоторые тер-
мины русского языка, считающиеся в на-
стоящее время в России почти забыты-
ми, в Эстонии вошли вновь в активный 
оборот. Такие слова употребляются для 
обозначения понятий, характеризующих 
элементы государственного устройства: 
«волость» (эстонское), «уезд» (эстонское 
maakond), «уездный старейшина» (эстон-
ское mocavanem).

Между тем необходимо отметить, 
что, несмотря на отсутствие официально-
го статуса русского языка в Эстонии, го-
сударственные органы и службы страны, 
включая департамент погранохраны и по-
лиции, а также её зарубежные представи-
тельства принимают обращения, заявле-

ния, ходатайства, составленные на рус-
ском языке.

Важно подчеркнуть, что русский 
язык сохраняется во всём своем многооб-
разии в таких центрах, какими являются 
Таллинский и Тартуский университеты. 
Именно благодаря им сохранены русские 
и славянские филологические специаль-
ности. В этих университетах учатся рус-
ские, которые в перспективе будут в рус-
ских школах преподавать родной язык 
и литературу. Здесь же учатся также и 
эстонцы, которые испытывают интерес 
к повышению своих знаний в сфере рус-
ского языка и литературы. Кроме того, в 
этих вузах учатся зарубежные студенты, 
стремящиеся изучать русский язык и по-
нять специфику русской культуры, её ли-
тературы и языка.

Несмотря на сложное положение 
русскоязычного населения в приобщении 
к родному языку из-за негативной поли-
тики руководителей Эстонии, посольство 
Российской Федерации в Таллине ока-
зывает соотечественникам, находящим-
ся за рубежом, помощь в области куль-
туры. Так, при его поддержке в Талли-
не действует Институт А. С. Пушкина, в 
помещении которого находится Русский 
информационный центр – филиал фон-
да «Русский мир». При его активном уча-
стии проводятся литературные вечера, 
посвящённые известным русским писате-
лям, обсуждения художественных произ-
ведений русских мастеров, а также эстон-
ских, переведённых на русский язык, ор-
ганизуются и проводятся праздники, тра-
диционные для русской культуры [4].

В результате в последние годы ожи-
вился интерес к традиционным русским 
обычаям и праздникам. Так, масштабным 
культурным мероприятием русской об-
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щины в Эстонии является Славянский ве-
нок. Традиционно он начинается с торже-
ственного прохождения исполнителей в 
национальных костюмах с русскими пес-
нями по улицам Старого города столицы 
Эстонии. Представлять творчество сво- 
его народа на праздник приезжают твор-
ческие коллективы и из России, и из дру-
гих славянских государств.

Русские культурные общества, твор-
ческие коллективы отмечают так же тор -
жественно и красочно, с хороводами и 
пением Масленицу, знаменующую исто-
рически проводы зимы и приход весны.

Примечательно, что ежегодно лите-
ратурная премия государственного фон-
да «Капитал культуры» (kulturkapital) в 
одной из номинаций вручается и лучше-
му автору, пишущему на русском языке 
и живущему в Эстонии. Премиями это-
го фонда были удостоены С. Семененко, 
Е. Скульская, П. Филимонов, А. Иванов 
и другие.

Творчество русских литераторов раз-
личного жанра публикуют преимуще-
ственно два литературно-художествен-
ных журнала: «Вышгород» и «Таллин». 
Кроме того, они издают также труды эс- 
тонских писателей в переводе на русский 
язык. Наряду с этими журналами на рус-
ской литературе специализируются, на-
пример, такие издательства, как «Алек-
сандра», «Авенариус», «Ингри». Следу-
ет отметить, что помимо художественной 
литературы они издают публицистику и 
отдельные научные и научно-популярные 
книги, подготовленные русскими автора-
ми, живущими в Эстонии.

Продвижению русской культуры в 
Эстонии для всего населения, независи-
мо от национальной принадлежности, ак-
тивно способствует Русский драматиче-

ский театр. Он имеет богатые актёрские и 
режиссёрские традиции. История русско-
го театра в Эстонии началась в начале ХХ 
века. После революции 1917 года в теа-
тре успешно работали актёры и режиссё-
ры, которые эмигрировали из Советской 
России. На гастролях в Таллине бывал из-
вестный режиссёр Михаил Чехов.

Основу театра 40-х годов ХХ столе-
тия составили выпускники ГИТИСа, ко-
торые с успехом у зрителей выпустили 
такие постановки, как «По ком звонит 
колокол» (режиссёр В. Черменев), «Ми-
лый лжец» (постановка А. Тарковского и 
В. Седова), «Люди, я любил вас!» (режис-
сёр К. Комиссаров), «Мелкий бес» Ф. Со-
логуба в постановке Р. Виктюка.

Важной вехой в истории театра явил-
ся спектакль «В Москву», поставленный 
Ю. Ереминым по «Трём сёстрам» А. Че-
хова в 1994 году. Он подвёл своеобраз-
ный итог советскому прошлому и с бес-
покойством вглядывался в неизведанное 
будущее.

В настоящее время Русский театр 
Эстонии, бережно опираясь на позитив-
ные традиции прошлых лет, стремится не-
сти культуру для русскоязычных и дру-
гих зрителей республики. В его реперту-
аре преобладает отечественная класси-
ка, зарубежные и современные русские 
драматурги. Из репертуара театра осо-
бой популярностью у зрителей пользуют-
ся спектакли русских классиков – «Пре-
ступление и наказание» Ф. Достоевского, 
«Горе от ума» А. Грибоедова, «Женить-
ба» Н. Гоголя, «Вишнёвый сад» А. Че- 
хова, зарубежных классических авторов 
– «Ричард III» У. Шекспира, «Джулия 
Фарнезе» Л. Фейхтвангера.

Наряду с отечественной и зарубеж-
ной классикой в театре успешно постав-
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лены и с теплотой воспринимаются пье-
сы современных драматургов и писате-
лей. Среди них: «Утиная охота» А. Вам-
пилова, «Пять вечеров» А. Володина, 
«Последний этаж» Вл. Зайкина, «Зойкина 
квартира» М. Булгакова. Одним из люби-
мых у русскоязычного зрителя стал спек-
такль «На задворках» по пьесе эстонско-
го классика Оскара Лутса.

Начиная с октября 2005 года в Эсто-
нии ежегодно проводится театральный 
фестиваль «Золотая маска», который 
представляет наиболее лучшие россий-
ские спектакли последних сезонов. За-
метим, что все спектакли в театре идут 
с синхронным переводом на эстонский 
язык [2].

В настоящее время сохраняется теа-
трально-культурная традиция в области 
гастролей в Таллине творческих коллек-
тивов из России. Однако количество та-
ких театрально-концертных встреч зна-
чительно снизилось. Из России привозят, 
главным образом из Санкт-Петербурга и 
Москвы, моноспектакли или спектакли с ма-

лым количеством актёров. В рамках же ежегод-
ного театрального фестиваля «Золотая 
маска» приезжают из России и большие 
театральные труппы. Наряду с Русским 
драматическим театром в Эстонии рабо-
тает самодеятельный Русский молодёж-
ный театральный коллектив.

В области сохранения отечественной 
культуры немалую роль играют и русские 
музыканты. В стране действует Нарвский 
симфонический оркестр, в репертуаре ко-
торого музыкальные произведения из-
вестных русских и советских композито-
ров. В Таллине успешно работает Русское 
филармоническое общество, программа 
которого насыщена отечественной музы-
кой и вокальными произведениями, осно-
ванными на русских традициях.

Таким образом, Русский мир через 
духовную культуру и русский язык, не-
смотря на сложности, а нередко противо-
действие со стороны властных структур 
Эстонии, находит своё проявление в ду-
ховной жизни соотечественников в этой 
стране.
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В статье анализируется роль коммуникативных компонентов в современном музыкальном 
театре. Подробно рассматривается вопрос, каким образом музыкальный спектакль стано-
вится диалогическим коммуникативным процессом. Автор предлагает свою схему комму-
никации в музыкальном театре, обосновывая отбор и компоновку её составляющих. В свою 
очередь, музыкальный театр XXI века как система трактуется в качестве неотъемлемого эле-
мента художественной коммуникации в целом.
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В последние годы особую остроту и 
актуальность приобретает проблема пе-
реоценки и переосмысления жанров му-
зыкального театра, имеющего многовеко-
вую историю. В ритуалах древних куль-
тур, в трагедиях и комедиях Античности, 
в средневековых религиозных мистериях 
и в театре эпохи Возрождения осущест-
влялся беспрерывный «поиск пути к соз-
данию музыкально-театрального спекта-
кля нового типа [18]».

Период конца ХХ – начала XXI века 
в специальных исследованиях, посвящён-
ных художественной культуре, харак-
теризуется глубоким проникновением в 
смысловые пласты искусства. Это каса-
ется в том числе и различных сторон му-
зыкально-сценического жанра. Особен-
но показательны в данном аспекте работы 
таких исследователей, как Ю. Б. Борев, 
Дж. Кенрик, М. Н. Лобанова, Ю. М. Лот- 
ман, М. Лундскер-Нильсен, Н. Б. Мань-
ковская, В. И. Мартынов, М. Тейлор, 
У. Эко, И. Г. Яськевич [см.: 4; 9; 10; 11; 13; 
22; 23; 25; 26; 28] и другие. Примечатель-
но, что в ходе анализа общетеатральных 
явлений с позиций постмодерна часто 
речь заходит о специфике актёрской вы-
разительности с помощью визуальных и/
или вербальных средств коммуникации. 
Однако до сих пор не разработан целост-
ный методологический подход, ориенти-
рованный на выявление многоуровневой 
природы синтетического оперного жан-
ра в аспекте его вербальных и визуальных 
составляющих.

Обращаясь непосредственно к про-
блеме использования вербальной и ви-
зуальной коммуникации в музыкальном 
театре в исторической ретроспективе, в 
первую очередь нам необходимо уточнить 
само понятие «музыкальный театр».

В многочисленной литературе встре-
чается как широкое, так и узкое (специ-
альное) объяснение данного термина.

В. Фельзенштейн – основатель, ху-
дожественный руководитель и режис-
сёр берлинской «Комише-опер» – оце-
нивал музыкальный театр как «более вы-
сокую форму развития драматического 
театра [20]». По его мнению, музыкаль-
ный театр, как правило, подчиняется всем 
театральным законам, так как «он про-
сто обогащён ещё одним выразительным 
средством, по сравнению с любыми дру-
гими видами театрального искусства, и 
поэтому обязан добиваться ещё более вы-
сокой степени воздействия на зрителя. 
Этот дополнительный элемент – музыка – 
определяет поэтику музыкального театра 
больше, чем все остальное [20]». Другое 
мнение В. Фельзенштейна более катего-
рично. Он утверждает, что «музыкальный 
театр – это тот театр, в котором музы-
кальное действие с поющими людьми ста-
новится театральной реальностью [20]».

Современные специалисты (как тео-
ретики, так и практики), отталкиваясь от 
видения музыкального театра как некой 
специфической реальности и взяв за ос-
нову знаковые работы по истории народ-
ного фольклора и театра П. Г. Богатыре-
ва, Н. Н. Евреинова, А. Я. Таирова [см.: 2; 
6; 19], всё чаще рассматривают некоторые 
вопросы возникновения и развития му-
зыкального театра сквозь призму выра-
зительных средств коммуникации – ви-
зуальных (сценографическое и световое 
решение, построение мизансцен, пласти-
ка актёров) и вербальных (техника вока-
ла, виртуозность, диапазон, словесные 
обороты).

Всё это говорит о том, что новые ин-
терпретации и концепции сценического 
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творчества музыкального театра на со-
временном этапе должны быть направле-
ны на возрождение синтетического по-
нимания жанров. Однако в современном 
дискурсе постмодерна визуальные об-
разы часто доминируют над вербальны-
ми, а действие и структура «звучащего» и 
«происходящего» на сцене музыкального 
театра не способствуют формированию 
единой полифонической природы спек-
такля. Поэтому музыкальная образность 
в таких постановках зачастую не органи-
ческая часть целого – действия, а толь-
ко инструмент для создания более-менее 
полноценного образного ряда.

В связи с этим актуализируется зада-
ча, решение которой возможно в рамках 
современной культурологии, а именно – 
найти точки соприкосновения в развитии 
основных постмодернистских тенденций 
музыкального театра с теорией комму-
никации. Мы опираемся на разработан-
ную нами коммуникационную модель му-
зыкального театра, осмысливая сцени-
ческую интерпретацию жанров и совре-
менные постановочные концепции в её 
контексте (см. схему 1).

Данная схема позволяет предполо-
жить, что художественное пространство 
между актёром-певцом и зрителем-слу-
шателем в эпоху постмодерна формиру-
ется за счёт двух основных каналов ком-
муникации, посредством которых авто- 
ры постановки организуют художествен-
но-творческий процесс. При этом фигу-
ра актёра-певца выступает посредником 
между музыкой и характером её воспри-
ятия зрителем-слушателем. Если для по-
следнего это верный способ созерцать 
чувства, испытывать эмоции и страсти, 
то для певца, представляющего публике 
своего персонажа, музыка предопреде-
ляет характер его сценического суще- 
ствования.

Безусловно, современный оперный 
спектакль подразумевает наличие у ак-
тёра-певца специальных сценических на-
выков. Кроме совершенной вокальной 
подготовки необходимо владеть специ-
ально разработанными приёмами. Это 
важно в процессе снятия противоречий 
между необходимостью статических поз 
для правильного пения и динамики для 
создания сбалансированной и ярко про-

Схема 1
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явленной интонационной структуры 
образа.

Не вызывает сомнений, что уровень 
развития культурных запросов и зритель-
ского восприятия в начале XXI века, оз-
наменованного расцветом философии по-
стмодерна и визуальной культуры, лиша-
ет актёра-певца возможности «обездви-
женного» вокала, требуя синхронизации 
всех умений, направленных на активное 
и максимально полное освоение сцениче-
ского пространства.

В современном мире человек полу-
чает знания из самых разных источни-
ков, пользуясь всеми доступными канала-
ми передачи информации. Наиболее зна-
чимыми каналами для коммуникативного 
взаимодействия принято считать невер-
бальный (визуальный) и вербальный.

Так, «доля вербальных средств  … 
обеспечения непосредственного обще-
ния, по разным данным, составляет по-
рядка 7%, остальное же приходится на 
различные звуковые (интонация, темп, 
тембр и т.п.) и визуальные (жест, положе-
ние, мимика и т.п.) компоненты – на всё 
то, что принято называть невербальной 
составляющей коммуникации. Причём ви-
зуальный компонент значительно преоб-
ладает – его доля около 55%. Вербально-
го же в фиксируемой информации ощути-
мо больше: в разное время и в различных 
ситуациях – от 20 до 80% [15]».

По мнению доктора филологических 
наук Г. Г. Почепцова, «вербальная комму-
никация носит главенствующий характер 
в любой области человеческой деятельно-
сти. Профессиональное владение речью 
становится важной составляющей успеха 
во множестве профессий [17]», в том чис-
ле и в профессии актёра. Зрители в музы-
кальном театре критически оценивают не 

только собственно вокальные данные ак-
тёра, но и его внешний облик, владение 
мимикой, жестами, речевые умения (вы-
разительность, громкость, чёткость, чи-
стое произношение и т.д.). Безусловно, 
для актёров музыкального театра голос и 
умение владеть им являются основопола-
гающими в обеспечении профессиональ-
ного успеха. Мэри Спиллейн, ведущий 
специалист Англии по вопросам имиджа, 
отмечает, что «38% впечатления, которое 
вы производите на окружающих, зави-
сит от вашего голоса [17]». Тем не менее 
особого внимания в современном музы-
кальном театре заслуживает визуальная 
коммуникация, «нередко выполняющая 
контактно-регулирующую функцию [3]». 
Так, Дж. Бавелас, акцентируя значимость 
невербальных средств коммуникации, от-
мечала, что «устный дискурс можно счи-
тать состоявшимся (real), только если у 
него есть невербальный аспект [24]».

Как известно, невербальное общение 
состоит из пяти подсистем:

1) межличностное пространство;
2) кинетическая подсистема (мимика, 

пантомимика, внешний вид);
3) взгляд;
4) паралингвистическая подсистема 

(диапазон, тембр, тональность голоса и 
его вокальные свойства);

5) экстралингвистическая подсисте-
ма (речевой темп, паузы, смех, молчание 
и т.п.) [8].

Овладение совокупностью этих под-
систем является высшей ступенью актёр-
ского мастерства для солиста музыкаль-
ного театра.

Исходя из оппозиции «намеренность 
– ненамеренность», также можно выде- 
лить три типа средств невербальной ком- 
муникации, которые применительно 
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к музыкальному театру корреспондиру-
ют с визуальным каналом передачи ин- 
формации:

1) поведенческие знаки, например, та-
кие как дрожь от страха или холода, по-
тоотделение от волнения и т.п., они обу-
словлены физиологическими реакциями 
человека на различные стимулы;

2)  ненамеренные знаки, употребле-
ние которых определяется устоявшими-
ся привычками, например – тереть пере-
носицу, закладывать руки за спину, дер-
гать себя за ухо;

3)  собственно коммуникативные 
знаки – сигналы, передающие инфор-
мацию об объекте, состоянии или собы- 
тии [см.: 7].

Здесь уместно привести мнение В. М. 
Березина, который считает, что невер-
бальный язык включает три типа комму-
никационных знаков: симптоматические 
(спонтанная реакция организма, лишён-
ная коммуникативного действия, харак-
терная как для человека, так и для живот-
ных), интенциональные (коммуникатив-
ное общение с помощью языка жестов) и 
произвольные (знаки, основанные на про-
извольных жестах) [1]. Нам представля-
ется, что обозначенные типы коммуника-
ционных знаков очень точно отображают 
специфику коммуникации в условиях му-
зыкального театра.

Подчеркнём, что на протяжении все-
го ХХ столетия научный интерес теоре-
тиков и практиков музыкального театра 
был сосредоточен на возможности уси-
ления воздействия музыки посредством 
жестов и пластики. «Жест, позы, взгля-
ды, молчание определяют истину взаимо-
отношений людей. Слова ещё не всё гово-
рят. Значит, нужен рисунок движений на 
сцене … Можно фразе придать пластику, 

очень соответствующую словам. Но это в 
такой же мере естественно, как совпаде-
ние логического ударения со стихотвор-
ным в стихе [14]».

Необходимо отметить, что пост-
модернистская парадигма в этом смыс-
ле открывает перед певцами-актёра-
ми широкий диапазон музыкальных ва-
риаций: можно следовать музыке, мож-
но непосредственно соотносить действие 
и жест с музыкой или, наоборот, созда-
вать сложную систему коммуникативных  
взаимодействий в ходе столкновения му-
зыкального ритма и сценического темпа.

В соответствии с позицией Дж. Рёша 
и В. Кеса, использование жестов напря-
мую связано с их функцией – иллюстра-
тивной, подчёркивающей, указательной, 
объяснительной и  другими, что свиде-
тельствует о невозможности их изоли-
рования от вербальной коммуникации. 
Жесты получают свою конкретизацию и 
развитие в различных социальных, меж-
личностных отношениях. Действитель-
но, выражения гнева, удивления, удоволь-
ствия, отчаяния, тревоги, презрения при-
мерно одинаковы у всех народов и куль-
тур. Однако понимание и интерпретация 
их смысловых нюансов зависят в каждом 
конкретном случае от степени знаком-
ства с коммуникативной системой той 
или иной культуры [27].

Отличительной чертой постмодерниз- 
ма в искусстве XXI века можно назвать 
«размытость оппозиций между словом 
и экзистенцией, текстом и телом [12]». 
Такого рода специфика особенно чётко 
проявляется в постмодернистском музы-
кальном театре. Наблюдая за процессом 
стирания границ между душой и телом 
в театре жестокости А. Арто, Ж. Дерри-
да [5] делает акцент на замене вербаль-
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ного аспекта (слова, текста, письма) ви-
зуальным каналом передачи информации 
(ритмом, криком, иероглифом, жестом, 
телом). Здесь нет изображения жизни, 
такого как в традиционном театре, толь-
ко её отражение во всей своей жестоко-
сти. Тем самым происходит разрушение 
гуманистических начал классического те-
атра, нивелирование традиционной роли 
автора, снятие оппозиций автор – актёр,  
актёр – зритель.

Таким образом, смещение акцента с 
рационального содержания слова на его 
иррациональный аспект возвращает му-
зыкальный театр на довербальный уро-
вень, способствуя развитию постмодер-
нистского театрального письма – визу-
ально-пластического. Соответственно, в 
современном музыкальном театре зача-
стую стираются различия между натурой 
и культурой.

Стоит отметить, что некоторые нор-
мы невербальной коммуникации могут 
носить общенациональный или даже эт-
нический характер, другие – узкопрофес-
сиональный характер. Так, актёр на сце-
не музыкального театра должен посто-
янно следить за собственной мимикой и 
позами, ведь контроль невербальной сфе-
ры осуществлять гораздо сложнее, чем 
вербальной. «Поза как коммуникативное 
действие – это наполняемость жеста как 
основного знака-индекса, нерелевантны-
ми (второстепенными) жестами и мими-
кой для усиления и придания значимо-
сти индексу, нагруженному первоначаль-
ным значением. Таким образом, все же-
сты становятся релевантными [1]».

Нельзя обойти вниманием и тот факт, 
что значительное влияние на восприятие 
зрителя в художественном пространстве 
современного музыкального театра ока-

зывает именно визуальный облик актёра. 
Сегодня практически невозможно пред-
ставить, чтобы Снегурочку или Кармен 
играли певицы, кардинальным образом не 
отвечающие возрастным критериям роли 
или зрительским представлениям о тре-
петной девушке или страстной цыганке. 
Пластическое решение роли актёром-пев-
цом требует соотнесения аспектов аудио-
визуального восприятия в оперном спек-
такле, не менее точного, чем бесконеч-
ные поиски соответствия музыки и дви-
жения балетмейстерами на протяжении 
всей истории балетного искусства. Дей-
ствительно, «актёры любят сделать под-
час “широкий и красивый” жест рукой.  
В них живёт в это время инстинктивное 
чувство пространства [21]». К этому мож-
но добавить, что актёры в опере «игра-
ют не только каждый образ, но и каждое 
движение [16]».

Таким образом, можно констатиро-
вать, что музыкальный театр представ-
ляет собой глобальный синтез, в котором 
участвуют музыка, изобразительное ис-
кусство и литература. Следовательно, он 
имеет три формы воплощения: музыкаль-
ную, театральную и художественную, ка-
ждой из которых присущи свои отличи-
тельные признаки, но все эти формы сла-
женно выступают в едином коммуника-
тивном процессе. Законы театрального 
искусства, многочисленные музыкальные 
техники в значительной мере определяют 
особенности музыкального театра. Одна-
ко в последние годы расширение ресур-
сов музыкального театра стало возмож-
ным именно благодаря использованию 
вербальных и визуальных средств ком-
муникации, креативно трансформирую-
щих жанровую специфику искусства. На-
пример, в последние годы балет и мюзикл 
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считаются новыми жанрами экранного 
музыкального театра, которые не только 
обогащены жанровыми традициями му-
зыкального театра, но и приближаются к 
экранному искусству. 

Вместе с тем подобные произведе-
ния демонстрируют важные законы му-
зыкальной драматургии. Например, со-
четание яркой мультипликации с клас-
сическими музыкальными миниатюрами 
обусловило появление нового жанра – 
мультипликационного концерта.

Функционирование современного му-
зыкального театра как интегративной си-
стемы и целостного, семиотически слож-
ного языка художественной культуры об-
условлено диалогическим пересечением 
понятий «театр» и «музыка», при кото-

ром гибкость и динамичность компонен-
тов музыкального театра, бережно со-
храняя главные акценты (актёр и музы-
ка), каждый раз создают принципиально 
новый синтез вербальных и визуальных 
средств коммуникации, с помощью ко-
торых на наших глазах рождается непо-
вторимое театральное зрелище. Вся пол-
нота смысла музыкально-театрального 
действия аккумулируется в коммуника-
тивном процессе «спектакль – зритель», 
формируя тонко настроенную интонаци-
онную сферу, в которой каждый смысл 
интонируется, произрастая из недр музы-
ки, слова, жеста, изобразительной симво-
лики и т.п.; именно это и определяет в ко-
нечном счёте современную специфику ев-
ропейского музыкального театра.
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О НЕКОТОРЫХ ЭСТЕТИЧЕСКИХ АСПЕКТАХ  
ИСПОЛНЕНИЯ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ  

ВОКАЛЬНОЙ МУЗЫКИ АВАНГАРДА-II

УДК 78.01(470)

Т .   Э .  Б а т а г о в а
Московский государственный институт культуры

Статья посвящена проблемам отечественного композиторского и вокально-исполнитель-
ского творчества XX века, которые рассматриваются в широком эстетическом контексте.  
На примере вокальных циклов 1960-х годов композиторов А. Волконского, Э. Денисова, 
С. Губайдулиной, А. Шнитке, а также на примере вокальных и дирижёрских интерпретаций 
анализируются эстетические и художественные принципы отечественного музыкального 
авангарда второй волны. Отказ композиторов-авангардистов от традиционного музыкально-
го языка, сотворение ими индивидуальных музыкально-технологических проектов соответ-
ствуют новой художественно-эстетической и звуковой парадигме. Рассматривая трактовки 
выдающихся певцов и дирижёров современности – З. Долухановой, Л. Давыдовой, С. Яковен-
ко, Г. Рождественского, И. Блажкова, автор обращает внимание на особенности, репрезенти-
рующие принципы авангардного исполнительства: превалирование концептуально-интеллек-
туального начала над эмоциональным, рафинированную ясность и изысканность стиля, от-
точенную вокальную и ансамблевую вокально-инструментальную технику музицирования. 
Выявляются такие неотъемлемые свойства художественно-эстетического облика исполните-
лей-новаторов, как высокая общая культура, безупречный профессионализм, широта круго-
зора, стремление к просветительству.

Ключевые слова: музыкальный авангард, эстетика, художественное творчество, исполни-
тельское искусство.
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Moscow State Institute of Culture, Ministry of Culture of the Russian Federation (Minkultury), 
Bibliotechnaya str., 7, 141406, Khimki city, Moscow region, Russian Federation

ON SOME AESTHETIC ASPECTS OF THE PERFORMANCE  
OF RUSSIAN VOCAL MUSIC OF THE AVANT-GARDE II

The article is devoted to the problems of the Russian composer and vocal-performing art of the 
20th century, considered in a wide aesthetic context. On the example of the vocal cycles of the 
1960s by composers A. Volkonsky, E. Denisov, S. Gubaidulina, A. Schnittke, as well as premier 
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vocal and conductor interpretations, the aesthetic and artistic principles of the domestic musi-
cal Avant-garde of the second wave are analyzed. The refusal of avant-garde composers from the 
traditional musical language, the creation by them of individual musical and technological proj-
ects, correspond to a new artistic-aesthetic and sound paradigm. Considering the interpretations 
of the outstanding singers and conductors of our time – Z. Dolukhanova, L. Davydova, S. Yakoven-
ko, G. Rozhdestvensky, I. Blazhkov, the author draws attention to the features that represent the 
principles of avant-garde performance: the prevalence of the conceptual-intellectual principle over 
emotional, refined clarity and refinement of style, honed vocal and ensemble vocal-instrumental 
technique of music making. Such inalienable properties of artistic and aesthetic appearance of per-
formers-innovators are revealed, such as high general culture, impeccable professionalism, breadth 
of horizons, aspiration for enlightenment.

Keywords: musical avant-garde, aesthetics, artistic creativity, performing arts.

Для цитирования: Батагова Т. Э.  О некоторых эстетических аспектах исполнения отече-
ственной вокальной музыки Авангарда-II // Вестник Московского государственного универ-
ситета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). С. 97–105.

Десятилетие 1960-х годов – одно из са-
мых динамичных и насыщенных в исто-
рии отечественной музыкальной культу-
ры – отмечено переплетением разнона-
правленных художественно-эстетических 
течений. Завершился творческий путь 
представителей старшего поколения ака-
демического музыкального искусства – 
Ю. Шапорина, В. Шебалина, продолжа-
ли творить их современники – Д. Шоста-
кович, Г. Свиридов, А. Хачатурян, Д. Ка-
балевский, Т. Хренников, М. Вайнберг, 
Г. Уствольская. В творчестве композито-
ров следующих генераций, в том числе 
А. Эшпая, Б. Чайковского, Н. Сидельни-
кова, С. Слонимского, Р. Щедрина, Б. Ти-
щенко, были синтезированы академиче-
ские и новаторские музыкально-эстети-
ческие идеи. Приметой 1960-х годов, вре-
мени стилистического плюрализма, стал 
авангардистский прорыв четвёрки мо-
лодых московских музыкантов: А. Вол-
конского, Э. Денисова, А. Шнитке, С. Гу-
байдулиной. Впервые советские компо-
зиторы полностью отошли от догматов 
официальной эстетики и традиционно-
го музыкального языка и, обратившись к 

радикальным техникам XX века, создали 
произведения, получившие широкое ми-
ровое признание. Музыка русских аван-
гардистов второй волны (или Авангар-
да-II) расценивалась зарубежной прес-
сой «как свидетельство того, что Совет-
ский Союз может сейчас производить не 
только космические корабли для фото-
графирования задней стороны Луны, но 
и композиторов, которые могут писать в 
разнообразных современных стилях без 
потери их места среди Союза композито-
ров [цит. по: 11, с. 22]».

Несколько слов о музыкальном Аван-
гарде-II. В отечественной эстетико-ис-
кусствоведческой науке новаторские те-
чения первой половины XX века относят 
к авангарду, второй половины столетия 
– к модернизму. В музыке ситуация иная, 
музыковеды, как русские, так и зарубеж-
ные, пишут о двух послевоенных волнах 
авангарда: «зарождение авангарда совпа-
дает с началом Первой мировой войны, 
продолжение – с окончанием Второй [8, 
с. 29]». В. Бычков, размышляя об искус-
стве XX века, подчёркивает, что «толь-
ко в музыке модернизм явил нечто рав-
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ное крупнейшим довоенным авангарди-
стам по мощи художественного поиска [3, 
с. 326–327]».

Эстетической платформой творцов 
музыкального Авангарда-II стало, так же 
как и для художников Авангарда-I, отри-
цание традиций, но уже на новом уров-
не. Композиторы 1950–1970-х годов, в 
том числе зарубежные музыканты П. Бу-
лез, К. Штокхаузен, Л. Ноно, Я. Ксена-
кис, Дж. Крам, Дж. Кейдж, В. Лютослав-
ский, К. Пендерецкий, отечественные 
композиторы А. Волконский, Э. Денисов, 
А. Шнитке, С. Губайдулина, не просто 
отказываются от тональности, чётких 
структур, тематизма и других основ клас-
сического музыкального языка. Они за-
ново творят собственные музыкальные 
миры, наполняя их новейшими смысла-
ми, звучаниями, формами. При неверо-
ятно широкой амплитуде музыкально- 
эстетических новаций, представляющих 
своего рода парад композиторских суве-
ренитетов, выявить доминирующие тен-
денции Новейшей музыки непросто, но 
возможно.

Одним из ведущих поисковых на-
правлений Авангарда-II стало художе-
ственное творчество в области музыкаль-
ного звука. К. Штокхаузен, например, 
утверждал, что после 1951 года он в ка-
ждом из своих сочинений «пытался со-
чинить уникальный и неповторимый зву-
ковой мир  [цит. по: 7, с. 209]». Немец- 
кому композитору вторит Э. Денисов:  
«В любом ограниченном пространстве 
можно создать точный (и индивидуаль-
ный) звуковой мир [4, с. 7]». Как справед-
ливо утверждает Ю. Н. Холопов, «аван-
гард (II) открыл НОВЫЙ ЗВУК, и поэто-
му современный композитор радикально 
перестраивает свое мышление [9]». Но-

вое представление о звуке проявляется 
в самых революционных направлениях 
и творческих практиках. Наряду с кон-
кретной музыкой, оперирующей звуча-
ниями природы, техники, человеческой 
речи, элементами музыкального мышле-
ния в инструментальной сфере становит-
ся электронная музыка, в оркестровой 
– сонорика, в вокальной – крик, шёпот, 
разговор, плач, дыхание и т.п. Сочинения 
композиторов-авангардистов демонстри-
ровали «изменение сущности музыки: … в 
той или иной мере новое ощущение само-
го звучащего материала [10]».

Особенностью музыкального аван-
гарда, пришедшего на смену переполнен-
ным чувствами романтизму и экспрессио- 
низму, стал перенос композиторского 
внимания из области психологизма, силь-
ных чувств и эмоций в концептуально-ин-
теллектуальную сферу. Эмоциональная 
отстранённость, изысканность стиля, 
стремление к ясности, практически ма-
тематической выверенности конструк-
ции лежат в основе многих авангардист-
ских опусов 1950–1960-х годов1. П. Булез, 
убеждённый в том, что «музыка – “не-
означающее” искусство … что музыка в 
настоящее время обладает широким вее- 
ром средств, словарем для достижения 
новой универсальной концепции и пони-
мания [2, с. 149]», считал наиболее акту-
альным для современной музыкальной 
мысли обращение «к поискам относи-
тельного универсума – к перманентному 
развитию, сравнимому с “перманентной 
революцией”… [2, с. 148]». Чрезвычай-
ный композиторский интерес к техноло-

1  Примечательно, например, замечание 
А. Шнитке о том, что в 1960-е годы «было распро-
странено мнение о гипертрофии техницизма и не-
достатке “сердца” у Денисова [13, с. 277]».
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гии, звуку, трансформации музыкально-
го мышления свидетельствует как об эли-
тарности авангардного стиля, так и об 
отрицании традиционных смыслов худо-
жественно-эстетического пространства. 
Не случайно Ю. Н. Холопов, пытаясь вы-
явить «самоновейшую из авангардных 
эстетических парадигм современности», 
определил её как «девальвацию антропо-
центризма», диктующую «разрыв с фун-
даментальными психологическими, эсте-
тическими и художественными принци-
пами Нового времени (в музыке – XVII–
XIX веков) [9]».

Приверженность элитарно-экспери-
ментальному художественному стилю ма-
нифестировали такие опусы, как «Сюи-
та зеркал» на стихи Ф. Гарсиа Лорки для 
сопрано, флейты, скрипки, гитары, удар-
ных и органа (1960), «Жалобы Щазы» из 
дагестанской народной поэзии для со-
прано, английского рожка, скрипки, аль-
та, ударных и клавесина (1962) А. Вол-
конского, «Солнце инков» для сопрано 
и ансамбля на стихи Г. Мистраль, «Ита-
льянские песни» для сопрано, скрипки, 
флейты, валторны и клавесина на стихи 
А. Блока  (1964), «Плачи» для сопрано, 
фортепиано и ударных на народные тек-
сты (1966) Э. Денисова, «Три стихотво-
рения Марины Цветаевой» для голоса и 
фортепиано (1965) А. Шнитке, «Рубайят» 
на стихи Хакани, Хафиза и Хайяма (1969) 
С. Губайдулиной. Любопытно, что зна-
ковым для эстетики музыкального аван-
гарда стал жанр цикла для голоса и ин-
струментального ансамбля, своего рода 
микст вокального цикла и камерной кан-
таты. Обращение к поэтическому тексту и 
певческому голосу было связано с жела-
нием композиторов отчётливей донести 
до слушателя свой концептуальный за-

мысел, раскрыть его эстетизированные и 
рафинированно-теоретические содержа-
тельные идеи. Особой формой концепту-
ализма становится индивидуалистическая 
музыкантская трактовка символистских 
стихов Г. Мистраль («Солнце инков») и 
Ф. Гарсиа Лорки («Сюита зеркал»), бес-
хитростных стихов народной дагестан-
ской поэтессы («Жалоба Щазы») и арха-
ичных текстов русских похоронных обря-
дов («Плачи»), лирико-философских ру-
баи Хафиза, Хакани, Хайяма («Рубайят») 
и экспрессивной поэзии М. Цветаевой 
(цикл А. Шнитке). Поэтические тексты, 
интерпретированные музыкантами-нон-
конформистами в рамках авангардист-
ской эстетики, нагружаются индивидуа-
листической авторской/композиторской 
рефлексией, трансформируясь в соответ-
ствии с внутренним художническим зада-
нием. Характерно признание Э. Денисова: 
«Я не могу писать на стихи, если не сде-
лаю их своими … Мне всегда нужно спро-
ецировать стихи на кого-то (чаще всего 
на себя), тогда я могу писать [4, с. 36]».

Переосмыслению подвергается и во-
кальная партия, трактуемая в контексте 
новых выразительных средств не как до-
минирующая кантиленная образно-смыс-
ловая доминанта, а как одна из частей 
общего сонорно-фактурного целого. Не 
случайно С. Губайдулина утверждает, что 
«в XX веке музыкальная ткань не линеар-
ная и не гармоническая … Этот матери-
ал сонористичен – и он очень богат [12, 
с. 172]». Певческий голос истолковыва-
ется двояко. С одной стороны, становясь 
одним из голосов додекафонно-сериаль-
ной партитуры, он обретает инструмен-
тальный деперсонализованный характер: 
вокальная партия наделяется отнюдь не 
вокальными качествами, в том числе таки-
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ми, как широкий диапазон, резкие скачки, 
диссонирующие интервалы, сложная рит-
мика, различные виды непевческих тех-
ник (шёпот, речь, крик, дыхание, пение/
речь с призвуком дыхания и т.п.). С дру-
гой стороны, радикализация новизны во-
кальной партии связана с представлением 
о спонтанности композиторского твор-
чества, с выражением интуитивной глу-
бины художественно-эстетического про-
странства, с уверенностью автора в том, 
что «ничего не нужно “моделировать”, 
нужно просто слушать рождающуюся му-
зыку и строить её по её собственным за-
конам (каждый раз новым и неповтори-
мым) [4, с. 7]».

Интерпретация современной музы-
ки представляет для музыкантов-вокали-
стов непростую задачу. Чем точнее и лич-
ностно ярче исполнительская трактовка 
отражает композиторский замысел, тем 
более убедительным и эстетически цен-
ным представляется слушателям резуль-
тат. Успешная интерпретация авангарди-
стских сочинений, написанных сложным 
языком, атональных, включающих ис-
пользование алеаторики, сонорики, доде-
кафонной, серийной и других радикаль-
ных техник, предполагает для исполни-
теля приобщение к эстетике нового стиля 
музицирования. Качественный, активный 
музыкальный слух является краеуголь-
ным камнем музыкальной оснащённости 
певца. Однако музыкальная подготовка 
певца должна быть гораздо более основа-
тельной и разносторонней и, помимо от-
личного, тонко развитого мелодико-рит-
мического и гармонического слуха, вклю-
чать отточенные навыки ансамблевого му-
зицирования, владение разнообразными 
современными видами исполнительской 
техники.

Большое значение для создания адек-
ватной интерпретации вокального сочи-
нения имеет персонально-личностная ха-
рактеристика певца, его музыкальная, 
технологическая и эстетическая осна-
щённость. Даром полноценного художе-
ственного осмысления и воплощения опу-
сов Новейшей музыки обладали такие яр-
кие артистические индивидуальности, как 
Лидия Давыдова, Зара Долуханова, На-
дежда Юренева, Павел Лисициан, Викто-
рия Иванова, Кира Изотова, Сергей Яко-
венко, Нелли Ли, Татьяна Мелентьева – 
певцы, обладающие энциклопедическими 
знаниями, высокой культурой и подлин-
ной вокальной школой.

Эстетика современного музыкально-
го исполнительства базируется на доми-
нировании инструментальной интона-
ционной точности пения. Фундаментом 
высокой общемузыкальной культуры во-
калиста становится его полноценное му-
зыкально-теоретическое образование, 
полученное с детских лет. Так, например, 
Л. Давыдова, одна из лучших отечествен-
ных исполнительниц вокальных сочине-
ний А. Шенберга, А. Берга, А. Веберна, 
Б. Бартока, П. Хиндемита, Дж. Кейджа, 
А. Волконского, Э. Денисова, С. Губайду-
линой, А. Пярта, училась не только вока-
лу, она окончила Московскую консерва-
торию как пианистка, пройдя солидный 
(ДМШ – училище – вуз) путь профессио- 
нального музыкального обучения. Ком-
позитор А. Волконский, долго сотрудни-
чавший с певицей, признавался: «В Же-
неве я мечтал найти певицу вроде Лиды 
Давыдовой, но, думаю, она в принципе 
незаменима … Я подбирал тех певцов, ко-
торые ещё и умели играть на инструмен-
тах. Это необходимо. Потому что, ког-
да начинают петь в шестнадцать лет, а до 
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этого музыкой не занимались, дело про-
пащее. Надо иметь общемузыкальное вос-
питание [5, с. 34, 59]».

Исключительные музыкально-испол-
нительские качества Лидии Давыдовой, 
особую предрасположенность её «ин-
струментального», без вибрато, голоса 
с чистым, хрустальным тембром к испол-
нению авангардной музыки отмечал и 
Э. Денисов: «По образованию она пиа-
нистка и, может быть, у неё голос был не 
такой уж большой, но внутренняя музы-
кальность, понимание всего того, что она 
исполняла, это всегда изумляло … Если 
все инструменты вокруг неё будут оши-
баться, она всё равно будет петь идеаль-
но точно [14]».

Зара Долуханова, певица, зарекомен-
довавшая себя как безупречный интер-
претатор оперной и камерной музыки са-
мых разных стилей – барокко, класси-
цизма, романтизма, также снискала себе 
славу блистательной исполнительницы 
современной музыки, в частности вокаль-
ных сочинений З. Левиной, В. Гаврили-
на, М. Таривердиева, сложнейших «Трёх 
сольфеджио» Р. Щедрина. Стилистиче-
ская универсальность и артистическая 
масштабность певицы во многом опре-
делялись её прекрасным музыкальным 
образованием, в частности, тем, что бу-
дущая певица обучалась игре на скрип-
ке и фортепиано. Высочайшая музыкаль-
ная культура певицы, ориентированной 
на художественно-эстетические установ-
ки современного искусства, стала свое-
образным фирменным знаком её испол-
нительского стиля. «Почему так хоро-
шо поет Зара Долуханова?» – вопроша-
ет обозреватель парижской газеты “Les 
Lettres Françaises”. И отвечает: «Она про-
являет при исполнении музыки заботу 

опытного инструменталиста о точности 
интонации ... Ошибиться нельзя: по такой 
детали, как и по многим другим, можно 
верно судить о её высокой музыкальной 
культуре [цит. по: 15, с. 45]».

В исполнении атональных, написан-
ных экспериментально острым музыкаль-
ным языком «Трёх сольфеджио» Р. Щед- 
рина З. Долуханова демонстрировала без-
упречную вокальную технику и артисти-
ческое чутьё. «Интонационные трудности 
певице неведомы», – подчёркивал С. Яко-
венко. «Видимо, точное интервальное 
сольфеджирование без опоры на лад свя-
зано с инструментальной подготовкой и 
тонко развитым слухом [15, с. 50]». Бле-
стяще, с лёгким, едва уловимым оттенком 
иронии, артикулируя смыслово индиффе-
рентный «словесный» текст (“Re, sol, sol, 
sol, sol, sol, sol, si, la, sol, la, sol, la…”), 
певица акцентировала аэмоциональную 
стилистику сочинения, лишённого глу-
бокого психологического и поэтического 
содержания. Долуханова блестяще спра-
вилась с исполнительской задачей, эмо-
ционально сдержанная трактовка певи-
цы вполне соответствовала современным 
эстетическим требованиям. Образно- 
содержательная деструкция, названная 
Р. Бартом «одной из главных трудностей 
исполнительского искусства», в 1960-е 
годы становится основой пения, кото-
рое должно было «извлекать свои нюан-
сы изнутри самой музыки, ни в коем слу-
чае не накладывая их извне, как чисто ум-
ственные знаки; в музыке есть своя чув-
ственная правда, которая довлеет себе и 
не терпит, когда её стесняют выразитель-
ностью [1, с. 211]».

Сверхзадачей для исполнителя совре-
менных сочинений становится проникно-
вение в художественный замысел автора, 
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решение концептуальных музыкально- 
эстетических проблем. Талантливо ин-
терпретировать непривычный мир обра-
зов Новейшей музыки способны исполни-
тели, обладающие высоким интеллектом 
и безупречной профессионально-техни-
ческой подготовкой. Д. Лукач, например, 
утверждал, что «если и есть какое-либо 
искусство, в котором правила должны 
всерьёз приниматься, осознаваться, по- 
настоящему усваиваться, то это – музы-
ка [6, с. 12]». Примером подлинного во-
калиста-новатора, владеющего не толь-
ко отточенной вокальной техникой, но и 
новейшими методиками и научными зна-
ниями, является С. Б. Яковенко, замеча-
тельный исполнитель камерной вокаль-
ной классики и авангардных опусов.

Будучи автором докторской диссер-
тации, многочисленных статей, пере-
дач, монографий, посвящённых пробле-
мам исполнения современной вокальной 
музыки, он утверждает, что «едва ли не 
главная отличительная черта исполни-
тельского искусства … подчинение музы-
кального мышления исполнителя эстети-
ческим устремлениям современной эпо-
хи  [15, с.  9]». Певцу, популяризатору, 
учёному, педагогу С. Б. Яковенко принад-
лежит честь первого в нашей стране вдох-
новенного и художественно убедитель-
ного исполнения таких культовых зару-
бежных и отечественных сочинений XX 
века, как «Лунный Пьеро» А. Шёнбер-
га, «Элегия Дж. Ф. К.» И. Стравинского, 
“Perception” и «Рубайят» С. Губайдули-
ной, «Жизнь в красном свете» Э. Денисо-
ва, «Роза и крест» А. Шнитке. Сотворче-
ская роль С. Б. Яковенко – певца-испол-
нителя, артиста, креативно мыслящего 
художника, отмечалась композиторами и 
критиками. В. Холопова, например, под-

чёркивает, что в «Рубайят» С. Губайдули-
ной «в партии певца, которая с самого же 
начала была ориентирована на первого 
исполнителя – Сергея Яковенко, наме-
тилась богатая “гамма” элементов выра-
зительности … 1) пение на определённой 
высоте, 2) включение в пение звуков ды-
хания … 3) Sprechstimme, 4) Sprechstimme 
с глиссандо, 5) шёпот, 6) шёпот с глиссан-
до, 7) натуралистический крик, 8) фаль-
цет, 9) пение с микрофоном [12, с. 171]».

Исполнительская практика выдаю-
щихся музыкантов, интерпретирующих 
новые сочинения, носит активный сотвор-
ческий характер. В исполнительстве кре-
ативно мыслящих музыкантов отража-
ются основные художественно-эстети-
ческие принципы композиторов и эпохи, 
трактовки становятся эталонными. Как 
ни странно, премьеры сложных, изыскан-
ных новаторских сочинений 1960-х го-
дов производили на публику ошеломля-
ющее впечатление и становились значи-
тельными культурными событиями. Шум-
ным успехом сопровождалась премьера 
«Сюиты зеркал» А. Волконского 9 фев-
раля 1962 года в Малом зале МГК име-
ни П. И. Чайковского. Эстетическое воз-
действие сочинения, исполненного Л. Да-
выдовой и ансамблем инструменталистов 
под управлением дирижёра И. Блажкова, 
оказалось настолько сильным, что пуб- 
лика потребовала бисирования «Сюиты». 
Случай беспрецедентный для концерт-
ного исполнения сложного авангардно-
го сочинения! Заворожили слушателей 
необычные звучания и образы кантаты 
«Солнце инков» Э. Денисова, триумфаль-
но прозвучавшей 30 ноября 1964 года в 
Ленинграде в исполнении Л. Давыдовой, 
ансамбля филармонических оркестран-
тов дирижёра Г. Рождественского. После 
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премьеры музыкантов «пятнадцать раз 
вызывали на сцену … на втором концерте 
около зала уже стояла милиция и за три 
квартала спрашивали билеты на сочине-
ние никому не известного в Ленинграде 
композитора [11, с. 23]». Как вспомина-
ет профессор Московской консерватории 
В. Холопова, премьера «Рубайат» С. Гу-
байдулиной превратилась в экстраорди-
нарное событие «благодаря богатейшей 
художественной интуиции певца Сергея 
Яковенко и дирижёра Геннадия Рожде-
ственского [12, с. 172]».

Вокалисту, обращающемуся к совре-
менным сочинениям, нужны и творческая 
смелость, и личностная харизма, и ощу-
щение своей деятельности как миссии. 
Масштаб личности, общая культура ис-
полнителя, его трудоспособность, актив-

ная социальная позиция отражаются во 
всех формах его практической – творче-
ской и интеллектуальной – деятельности.

Дирижеры Г. Рождественский, А. Ла-
зарев, И. Блажков, певцы С. Яковен-
ко, Л. Давыдова, З. Долуханова, Н.  Ли  
справедливо снискали славу непревзой-
дённых пропагандистов современной му-
зыки. Обладающие широтой творческих 
интересов и эстетическим вкусом, они 
способствовали раскрытию полноты ин-
терпретационных возможностей и обна-
ружению новых перспектив музыкально-
го восприятия. Музыканты-новаторы и 
музыканты-интеллектуалы, они, создавая 
свои поистине исполнительские шедевры, 
существенно повлияли на процесс обнов-
ления и актуализации пространства эсте-
тических ценностей.
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СЕТЕВЫЕ МУЛЬТИМЕДИЙНО- 
ИНФОРМАЦИОННЫЕ РЕСУРСЫ КАК СРЕДСТВО 

 МЕЖКУЛЬТУРНЫХ КОММУНИКАЦИЙ
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А .  Р .  М а р д а н ш и н
Московский государственный институт культуры

Одной из существенных проблем в области социокультурной деятельности является неос-
военность имеющихся в культуре инноваций и отсутствие технологических средств обоб-
щения и интегрирования нового опыта межкультурных коммуникаций. Фактором направ-
ленных социокультурных трансформаций являются сетевые мультимедийно-информаци-
онные ресурсы как средство межкультурных коммуникаций. В статье представлена концеп-
туально-структурная модель сетевых мультимедийно-информационных ресурсов (СМИР), 
включающая пять компонентов (коммуникативно-технический, коммуникативно-содержа-
тельный, информационно-просветительский, организационно-деятельностный и контроль-
но-корректирующий). Необходимым условием успешного использования СМИР как сред-
ства межкультурной коммуникации является технология его применения в межкультурном 
взаимодействии. Данная технология должна обладать набором соответствующих компонен-
тов, определяющих цели, содержание, ресурсное наполнение коммуникативного процес-
са, а также систему взаимодействия его участников. При поиске путей создания эффектив-
ных сетевых мультимедийно-информационных ресурсов необходимо учитывать содержание 
их структурных компонентов, а также цель и направленность коммуникативного процесса.

Ключевые слова: межкультурные коммуникации; сетевые мультимедийно-информационные 
ресурсы; структурная модель сетевых мультимедийно-информационных ресурсов; социо-
культурная трансформация.
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NETWORK MULTIMEDIA AND INFORMATION RESOURCES  
AS A MEANS OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

One of the significant problems in the field of social and cultural activity is the lack of innova-
tion in culture and the lack of technological means of generalization and integration of new expe-
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rience of intercultural communication. The factor of directed social and cultural transformations 
is the network multimedia and information resources as a means of intercultural communications.  
The article presents a conceptual and structural model of network multimedia information re-
sources (NMIR), which includes five components (communicative and technical, communicative 
and informative, educational, organizational and control-corrective). A necessary condition for the 
successful use of NMIR as a means of intercultural communication is the technology of its appli-
cation in intercultural interaction. This technology should have a set of relevant components that  
determine the goals, content, resource content of the communication process, as well as the sys-
tem of interaction of its participants. When searching for ways to create effective network multi-
media and information resources, it is necessary to take into account the content of their structural  
components, as well as the purpose and direction of the communication process.

Keywords: intercultural communications; network multimedia and information resources; struc-
tural model of network multimedia and information resources; social and cultural transformation.

Для цитирования: Марданшин А. Р.  Сетевые мультимедийно-информационные ресурсы как 
средство межкультурных коммуникаций // Вестник Московского государственного универ-
ситета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). С. 106–115.

Активное распространение новых средств 
коммуникации обусловлено глобальны-
ми изменениями в развитии производства 
и потребления, новыми образом жизни и 
формами деятельности человека, созда-
ваемыми на этой основе. Эти изменения 
определяют динамику содержания куль-
туры, появления иной системы ценност-
ных ориентаций. Социально-экономиче-
ские преобразования вызывают к жиз-
ни новые потребности в общении, влекут 
смену способов, форм и технологий меж-
культурной коммуникации.

В качестве последствий глобальных 
социально-экономических преобразова-
ний выделяют, с одной стороны, усиление 
процессов международной интеграции 
государственных, экономических, поли-
тических и ресурсных пространств, что 
проявляется в образовании наднацио-
нальных регулирующих органов, транс-
формации системы международных от-
ношений, появлении транснациональных 
форм социальной организованности, об-
разовании целых геоэкономических и  
геополитических регионов, с другой сто-

роны, наблюдается рост противостояния 
культурных сред, появление новых соци-
альных проблем и аспектов социального 
неравенства, снижение роли националь-
ного государства.

Мировые интеграционные процессы 
ещё более актуализировали проблему эф-
фективности межкультурной коммуни-
кации, реализация которой возможна на 
современном этапе развития информаци-
онных технологий не только посредством 
её традиционных форм. Доминирующую 
роль в современном информационном 
обществе играют сетевые электронные 
коммуникации, позволяющие управлять 
коммуникационными процессами в меж-
культурном пространстве. Сетевые элек-
тронные коммуникации раскрывают но-
вые возможности социальной ориентации 
человека посредством распространения 
историко-культурной информации, регу-
лирующей его поведение, формирующей 
его самосознание, объединяющей в орга-
низованную историческую силу, мобили-
зующую на участие в социальной жизни. 
Одной из форм электронной коммуни-
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кации в мультикультурном пространстве 
является создание и распространение се-
тевых мультимедийно-информационных 
ресурсов.

Появление сетевых мультимедийно- 
информационных ресурсов дало новые 
импульсы к развитию как самой межкуль-
турной коммуникации, так и мультиме-
диа, участвующего в сетевом взаимодей-
ствии. Возникли новые жанры мульти-
медийной продукции, укрепляющие об- 
щественные связи в силу своей интегра-
тивной природы. 

Выступая средством социально зна-
чимой межкультурной коммуникации, се-
тевое историко-культурное мультимедиа 
способно служить цели консолидации 
групп и индивидов вокруг определённых 
ценностей. Сетевые историко-культур-
ные ресурсы обеспечивают накопление 
и трансляцию социокультурного опыта, 
возможность формирования социокуль-
турных связей на основе взаимодействия 
подсистем культуры внутри общества, ин-
дивидами внутри одной культуры или на 
уровне межкультурного общения, а так-
же между различными и разновремен-
ными культурами. Выступая фактором 
социокультурных изменений в процессе 
взаимодействия культур, межкультурная 
коммуникация на основе сетевого муль-
тимедиа раскрывает способность кон-
кретной культуры к восприятию инокуль-
турных элементов и к трансляции своих 
ценностей в другие культуры. Таким об-
разом, к числу наиболее эффективных 
способов межкультурной коммуникации 
в современном обществе можно в полной 
мере отнести сетевые мультимедийно-ин-
формационные ресурсы.

В то же время процессы создания се-
тевого мультимедиа, способного отвечать 

социокультурным требованиям межкуль-
турного взаимодействия в диалоговых от-
ношениях в условиях мультикультурно-
сти, по своим темпам развития и масшта-
бам не отвечают современным требовани-
ям общества. 

Эту социокультурную задачу можно 
решить лишь на основе исследования пу- 
тей и способов организации сетевой меж-
культурной коммуникации, обеспечива-
ющей социокультурные трансформации, 
направленные на удовлетворение потреб-
ностей развития общества, что и обусла-
вливает актуальность настоящего иссле- 
дования. 

В нашем случае под сетевыми муль-
тимедийно-информационными ресурса-
ми (СМИР) понимается разновидность 
информационно-коммуникационных тех-
нологий, представляющих собой набор и 
последовательность алгоритмизирован-
ных операций и действий, обусловленных 
использованием мультимедийных средств 
широкого назначения и применяемых в 
процессе межкультурных коммуникаций 
для достижения широкого спектра соци-
окультурных целей [1; 2; 3; 7].

Важнейшей исследовательской за-
дачей для создания, развития и исполь-
зования СМИР является необходимость 
выявления содержательно-организаци-
онные подходов к проектированию сете-
вых мультимедийно-информационных ре-
сурсов как фактора направленных социо-
культурных трансформаций при взаимо-
действии культур.

Для раскрытия социокультурного по-
тенциала развития и применения сетевых 
мультимедийно-информационных ресур-
сов в межкультурной коммуникации с по-
зиции системности следует выделить сле-
дующие компоненты:
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1) коммуникативно-содержательный;
2) коммуникативно-технологический;
3) информационно-просветительский;
4) организационно-деятельностный;
5) контрольно-корректирующий.

Рисунок 1.  Концептуально-структурная модель сетевых мультимедийно- 
информационных ресурсов как средства межкультурной коммуникации

На рисунке 1 представлена концеп-
туально-структурная модель сетевых 
мультимедийно-информационных ресур-
сов как средства межкультурной комму- 
никации.
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Приведём краткую характеристику 
каждого из пяти компонентов концепту-
ально-структурной модели.

Коммуникативно-содержательный 
компонент СМИР раскрывает сущность 
каждого элемента коммуникативного 
процесса. 

Для построения структуры и обосно-
вания содержания компонентов межкуль-
турной коммуникации были использова-
ны теоретические основы коммуникаци-
онной модели, предложенной Г. Лассу-
эллом  [9], коммуникационной модели, 
разработанной Д. Берло [8], а также ус-
ловия осуществления межкультурного 
взаимодействия. 

Концептуальные идеи выбранных мо-
делей позволяют воссоздать схему меж-
культурной коммуникации, а также опи-
сать смысловое содержание каждого 
структурного элемента. Модель Г. Лас-
суэлла основана на ряде вопросов, отве-
чая на которые можно произвести ана-
лиз коммуникационного процесса и по-
нять его сущность. Ответы на вопросы, 
предложенные Г. Лассуэллом, позволили 
выделить следующие разделы исследова-
ния межкультурной коммуникации, осу-
ществляемой в процессе межкультурного 
взаимодействия:

• анализ управления процессами ком-
муникации, то есть выявление коммуни- 
катора;

• анализ ситуации коммуникационно-
го процесса;

• анализ ресурсов коммуникационно-
го процесса;

• анализ аудитории;
• анализ мотивов участников комму-

никационного процесса;
• анализ содержания передаваемых 

сообщений;

• анализ стратегий технологий комму-
никационного процесса;

• анализ результатов.
В таблице 1 представлена структура 

и наполнение коммуникативно-содержа-
тельного компонента СМИР.

Коммуникативно-технологический 
компонент включает информационные 
технологии (программное обеспечение, 
технологии аудио, видео, Интернет), ис-
пользуемые во время коммуникационно-
го процесса, а также коммуникационную 
магистраль (каналы связи, коммуникаци-
онное оборудование, средства вычисли-
тельной техники).

Информационно-просветительский 
компонент включает в себя всю инфор-
мацию, которая характеризует данную 
(«другую») культуру, а также внешние 
источники знаний, которые могут быть 
использованы в целях создания СМИР.

Организационно-деятельностный 
компонент является стратегически важ-
ным компонентом СМИР, отражающим 
систему взаимодействия специалистов и 
структурных подразделений организа-
ции в процессе разработки и применения 
технологии. 

Данный компонент включает в себя 
организационную структуру (програм-
мистов, учёных-консультантов, других 
участников коммуникационного процес-
са) и административный ресурс. Для эф-
фективной работы организации – созда-
теля СМИР – требуется разработка пра-
вил и стандартов. В их числе:

• правила взаимодействия пользова- 
телей с элементами информационной 
инфраструктуры;

• стандарты форматов данных, фор-
мы представления информационных 
ресурсов;
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Таблица 1

Структура и наполнение коммуникативно-содержательного компонента СМИР

№ 
п.п.

Структурные  
элементы коммуникации

Содержание элементов коммуникации  
в контексте межкультурного взаимодействия

1 Коммуникатор Создатель (правообладатель) СМИР

2 Ситуация Ситуация межкультурного взаимодействия

3 Ресурсы Материально-технические ресурсы
Интеллектуальные ресурсы
Информационно-просветительские  ресурсы
Организационные и методические ресурсы

4 Аудитория Представители «другой» культуры

5 Мотивы участни-
ков коммуникации

Внутренние, внешние мотивы

6 Сообщения Информация, основанная на тематических  
разделах предметной области («другой» культуры)  
и подготовленная для применения в условиях  
межкультурной коммуникации 

7 Технологии Информационно-просветительская технология

8 Результат Направленные социокультурные трансформации  
целевой аудитории; функциональная грамотность  
в условиях межкультурной коммуникации

• создание системы информационно- 
просветительских ресурсов;

• формирование и ориентация систе-
мы информационно-просветительских 
услуг на социокультурные интересы це-
левой аудитории;

•  формирование информационной 
культуры пользователя.

Контрольно-корректирующий ком-
понент включает различные инструмен- 
ты, позволяющие оценить остаточные ре-
зультаты процесса межкультурной ком-
муникации. Основная цель данного ком-

понента – следить за ходом коммуника-
тивного процесса, проверять качество ре-
зультата, соответствие его поставленным 
задачам. Результатом процесса межкуль-
турного взаимодействия на основе СМИР 
в нашем случае является направленная 
социокультурная трансформация и функ-
циональная грамотность представителей 
другой культуры. Выраженность дан-
ной личностной характеристики позво-
лит определить эффективность использо-
вания сетевых мультимедийно-информа-
ционных ресурсов. Поэтому, прежде чем 
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приступить к моделированию содержа-
ния СМИР, следует разработать струк-
турно-функциональную модель направ-
ленной социокультурной трансформации 
как показателя эффективности участия в 
межкультурной коммуникации.

Структурно-функциональная модель 
формирования направленной социокуль-
турной трансформации участников меж-
культурной коммуникации представля-
ет собой единство подсистем и блоков 
(см. рисунок 2).

Блок целеполагания включает в себя 
определение цели и конкретных задач и 
является системообразующим компонен-
том в данной модели. В соответствии с це-
лью межкультурного коммуникативно-
го взаимодействия определён содержа-
тельный блок модели, который отражает 
сложное, динамично развивающееся лич-
ностное качество и интегрирует взаимо- 
связанные составляющие:

• мотивационно-ценностную состав-
ляющую, которая способствует осозна-
нию необходимости социокультурной 
трансформации в современном обществе;

• когнитивно-интеллектуальную со-
ставляющую, включающую знания по 
проблеме межкультурной коммуникации 
в контексте информационно-просвети-
тельских запросов представителей дру-
гой культуры;

• инструментально-деятельностную 
составляющую, превращающую инте- 
риоризированные знания в реальное во-
площение в деятельности организации 
(специалиста) – создателя СМИР, в ус-
ловиях межкультурной коммуникации с 
представителями другой культуры;

• эмоционально-чувственную состав-
ляющую, определяемую как проявление 
эмоционального соучастия, толерантно-

сти и понимания особенностей другой 
культуры.

Достижение необходимого уровня 
направленной социокультурной транс-
формации обеспечивает интеграция сле-
дующих функций: ценностной (лич-
ностно значимой), коммуникативной 
(обеспечивающей коммуникативное 
взаимодействие), информационно-куль-
турологической (поиск, обоснование и 
рефлексия смыслов культурного взаимо-
действия), самопрезентации (вызов ин-
тереса у собеседника к межкультурному  
диалогу и обмену), управленческой (со-
здание условий для межкультурного  
взаимодействия). Взаимосвязь между вы-
деленными функциями представлена в 
функциональном блоке.

Организационный блок формиро-
вания направленной социокультурной 
трансформации представляет собой фор-
мы и методы использования содержания 
материала предметной области (темы) 
СМИР, обогащённого элементами меж-
культурного взаимодействия с представи-
телями другой культуры.

Оценочно-результативный блок 
включает эмпирически проверяемые кри-
терии и уровневые показатели. В качестве 
критериев направленной социокультур-
ной трансформации в условиях межкуль-
турной коммуникации были определены:

• интеллектуальный критерий;
• мотивационный критерий;
•  эмоционально-чувственный кри- 

терий;
• инструментальный критерий.
Оценка выраженности каждого кри-

терия может быть проведена по шкале 
«высокий – средний – низкий».

Говоря о структурных аспектах се-
тевых мультимедийно-информационных 
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Рисунок 2.  Структурно-функциональная модель формирования  
направленной социокультурной трансформации
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ресурсов, используемых как средство 
межкультурной коммуникации, необхо-
димо выделить и общую концепцию его 
построения. 

Она исходит из идеи гуманизации и 
гуманитаризации межкультурного взаи-
модействия в целом и состоит в том, что 
коммуникация и, прежде всего, межкуль-
турная коммуникация, должна решать за-
дачу раскрытия человеку смысла той или 
иной культуры через понимание характе-
ра и способов его инфовзаимодействия с 
этой культурой. 

Для осуществления такого инфовзаи-
модействия на основе СМИР актуализи-
руется вопрос изучения и анализа куль-
тур, с носителями которых будет осу-
ществляться общение. Чтобы сопоставить 
культуры между собой, нужна типология, 
предполагающая «построение завершён-
ной исчерпывающей системы по сущност-
ным основаниям [5, с. 272]». 

Для характеристики культуры необ-
ходимо использовать совокупность наи-
более значимых показателей, определяе-
мых создателями СМИР. 

Коммуникативно-содержательный 
компонент должен являться мировоз-
зренческим основанием СМИР, фунда-
ментальными категориями которого вы-
ступают понятия «человек», «язык», 
«природа», конкретизированные сред-
ствами аксиологического и онтологиче-
ского аспектов. 

В свою очередь, аксиологический ас- 
пект должен быть представлен следую-
щими ценностными категориями: рели-
гиозные, морально-нравственные, поли-
тические, а онтологический аспект дол-
жен быть раскрыт средствами таких фи-
лософских категорий, как пространство 
и время.

Создание и включение в процесс меж-
культурной коммуникации СМИР, учи-
тывающих ценностные ориентации уча-
ствующих во взаимодействии культур и 
опирающихся на пространственно-вре-
менной континуум, в эпоху глобализации 
приведёт к формированию направленной 
социокультурной трансформации, то есть 
к устойчивой форме существования со- 
циокультурного пространства, сохране-
нию приоритета общечеловеческих цен-
ностей и построению диалога.

СМИР даст возможность получить не 
просто представления об интересующей 
нас культуре, но и позволит раскрыть со-
держание ответов на вопросы, заданные 
глобализационными процессами: эколо-
гия, религия, политика, нравственность, 
мораль и другие аспекты развития со- 
циума. Это сыграет положительную роль 
в процессе коммуникации и будет спо-
собствовать развитию взаимопонимания 
между представителями различных куль-
тур, вступивших в диалог. 

Ведь целью коммуникаций в совре-
менном обществе в контексте межкуль-
турных коммуникаций является осмыс-
ление специфичности своей и другой 
культуры, овладение способами взаимо-
действия с носителями другого этноса, 
видение значимости межкультурных ди-
алогов в процессе своего морально-нрав-
ственного и профессионального станов-
ления. В конечном счёте речь идёт о вос-
приятии межкультурной коммуникации 
как личностно значимом явлении, по-
скольку в расширяющемся коммуника-
тивном пространстве овладение различ-
ными способами взаимодействия с ми-
ром способствует обогащению и разви-
тию личности того, кто участвует в этом 
взаимодействии.
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ДИАЛОГ В МУЗЕЙНОМ ПРОСТРАНСТВЕ  
КАК ФАКТОР ФОРМИРОВАНИЯ ГИПЕРТЕКСТА

УДК 069.01

Е .   С .  Л а п и н
Алтайский государственный институт культуры

Настоящая работа посвящена рассмотрению диалога в музейном пространстве как процес-
са формирования музейного гипертекста. Апеллируя к коммуникационному и семиотическо-
му подходам к культуре и её социальным институтам, автор рассматривает диалогический 
процесс музейной коммуникации в качестве механизма генерации и возобновления семан-
тического содержания экспозиционных материалов. Названный фактор в свете использова-
ния семиотического подхода к музейной экспозиции и концепции «языка музея» приводит к  
образованию сложной совокупности взаимосвязанных текстов, которая может именовать-
ся термином «гипертекст». В статье приводится авторское определение термина «музейный  
гипертекст», опираясь на которое, автор приходит к выводу о том, что диалог является осно-
вой музейной коммуникации и проходит через все звенья данного процесса.

Ключевые слова: диалог, музейное пространство, музейная коммуникация, музейный гипер-
текст, семиотический подход, язык музея.
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DIALOG IN MUSEUM SPACE AS A FACTOR 
OF HYPERTEXT FORMATION

This work is devoted to reviewing of the dialog in the museum space as a process of museum 
hypertext formation. Referring to communication and semiotic approach to culture and its social 
institutions the author considers a dialogic process of museum communication as a mechanism 
of generation and renewal of museum exposition semantic contents. In the context of using the 
semiotic approach to the museum exposition and the concept of the “museum language” this factor 
leads to the formation of a complex set of interrelated texts, which can be referred as the term 
“hypertext”. The article gives the author’s definition of the term “museum hypertext”, relying 
on which the author comes to the conclusion that dialogue shows itself as the basis of museum 
communication and goes through all the links of this process.

Keywords: dialog, museum space, museum communication, museum hypertext, semiotic approach, 
museum language.



117

⇒  Современные  культурные  явления

Для цитирования: Лапин Е. С.  Диалог в музейном пространстве как фактор формирования 
гипертекста // Вестник Московского государственного университета культуры и искусств. 
2018. № 3 (83). С. 116–122.

Одной из тенденций современной эпо-
хи является активное развитие и исполь-
зование коммуникационного подхода 
применительно к культуре, что во мно-
гом обусловлено такими факторами, как 
информатизация и глобализация. Повы-
шение скорости информационного обме-
на привело к фактическому исчезнове-
нию информационных границ, в резуль-
тате чего были интенсифицированы про-
цессы культурной унификации, угасания 
локальных культур и упрощения культур-
ных форм. При этом современному чело-
веку, существующему в открытом, проти-
воречивом и порой агрессивном инфор-
мационном пространстве, предоставлена 
возможность самостоятельно выбирать 
способы взаимодействия с этой средой и 
вырабатывать собственный маршрут дви-
жения по ней. Ввиду воздействия внеш-
них факторов такая культурная форма, 
как музей, изначально выработанная об-
ществом для решения задач документиро-
вания и трансляции коллективного опы-
та [9, с. 87], сталкивается с необходимо-
стью адаптации к актуальным условиям с 
целью успешного выполнения своей мис-
сии в меняющемся мире.

Вышеуказанный коммуникационный 
подход к культуре, на наш взгляд, явля-
ется наиболее релевантным подходом 
и применительно к отдельным социаль-
но-культурным институтам. Взятые за ос-
нову коммуникационные представления 
о музее позволяют апеллировать к сло-
вам М. С. Кагана, представившего музей 
как «специфическую социально-культур-
ную информационную систему», которая 

«органично включена в структуру куль-
туры [3]». С подобной точки зрения обре-
тает видимость то, что в основе функцио-
нирования музея лежит ряд информаци-
онных процессов, из которых, в связи со 
спецификой музейной деятельности, вы-
сокую приоритетность демонстрирует пе-
редача информации.

В свете сказанного отметим, что му-
зейное пространство в настоящей работе 
понимается как пространство коммуни-
кации и диалога, так как в нём, кажущем-
ся миром «застывших» во времени вещей, 
движется информация и смыслы, ины-
ми словами, осуществляется диалоговая 
коммуникация. Последняя, по А. В. Со-
колову, представляется как «последова-
тельность высказываний участников, сме-
няющих друг друга в роли коммуниканта 
и реципиента [12, с. 29]». В обозначенном 
контексте исследователь также отмечает, 
что под термином «высказывание» он по-
нимает единицу смысла, которая позво-
ляет ответить на него [12, с. 29]. В свою 
очередь, диалог в наиболее общем смысле 
трактуется как горизонтальная передача 
информации, протекающая при условии 
равноправного участия коммуникатора и 
реципиента [13, с. 152].

Музейное пространство имеет в сво-
ей основе специфические принципы ор-
ганизации и функционирования, за счёт 
чего в значительной мере выделяется из 
пространства обычного и демонстри-
рует «эффект погружения» посетителя 
в иные культуры [6]. Рассматриваемый 
с данной точки зрения диалог в музей-
ном пространстве осуществляется в иных 
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пространственно-временных координа-
тах (музейный хронотоп), в своеобразной 
виртуальной среде, наиболее подходящей 
для передачи специфической музейной 
информации. Разумеется, интенсифика-
ция информационных процессов предпо-
лагает наличие аудитории, нацеленность 
коммуникации на каждого отдельного её 
представителя. Достаточно чётко и ёмко 
данная позиция выражается в словах аме-
риканского палеонтолога К. Уитла, обо-
значившего ненаправленную, не имею-
щую чёткой цели коммуникацию как раз-
говор музейных работников с самими со-
бой или, в лучшем случае, не более чем 
проповедь перед хором [18, с. 4].

Исходя из диалогового понимания 
музейной коммуникации, музейного по-
сетителя сложно представить как пассив-
ного реципиента и не более чем потреби-
теля информации. Обращаясь к мнению 
исследователя Э. Хупер-Гринхилл, следу-
ет указать на то, что трансляция наследия 
предполагает активное участие музей-
ного посетителя как создателя смыслов, 
привносящего собственную интерпрета-
цию [15]. Вероятно, взгляды канадско-
го философа и медиаэколога М. Маклюэ-
на можно считать своего рода предпо-
сылкой формирования подобной точ-
ки зрения, потому как предложенный 
Э. Хупер-Гринхилл ракурс рассмотрения 
коммуникационных возможностей му-
зея вступает с ними в явный консонанс. 
М. Маклюэн подвергал критике пассив-
ного посетителя, потребность которого 
сводилась к получению готовой, интер-
претированной и наиболее удобной для 
усвоения информации, вместе с тем ука-
зывая на то, что семантическое содер-
жание музейной экспозиции динамич-
но: смыслы не создаются раз и навсег-

да, чтобы впоследствии передаваться из 
раза в раз, а напротив – итеративно по-
рождаются и возобновляются [16]. При-
ведённое находит своё подтверждение 
в исследованиях отечественного музео-
лога О. С. Сапанжа, указавшей на сосу-
ществование двух измерений культуры в 
музейном пространстве, первое из кото-
рых представлено собственно артефакта-
ми, а второе – их «оживлёнными» смыс-
лами в активном сознании человека-ин-
терпретатора [11, с. 32]. Апеллируя к из-
вестному эссе Р. Барта «Смерть автора», 
исследователь Е. Л. Краснова также вы-
сказывает созвучное мнение и предлага-
ет рассматривать текст музейной выстав-
ки не как «нечто законченное, обладаю- 
щее смысловым единством, целостное, 
принадлежащее одному автору», а как 
«динамичный процесс порождения новых 
смыслов, многолинейный и принципиаль-
но иной» [4]. Справедливо отметить, что 
подобный подход, во многом выражаю-
щий умонастроения эпохи постмодерна, 
в некоторой степени нивелирует роль ав-
тора (авторов) музейной экспозиции, что, 
впрочем, не препятствует осознанию вы-
сокой значимости профессионального 
вклада в формирование первичной базы 
(собственно экспозиции и отдельных её 
частей), доступной для осмысления рядо-
вым посетителем.

Опираясь на классические для отече-
ственной музееведческой школы семио-
тические представления о культуре, по-
зволяющие представить её в качестве мас-
штабной знаковой системы, обратимся к 
аналогичным представлениям о музейной 
экспозиции и тем самым обозначим по-
следнюю как совокупность знаков, зна-
ковую систему. Данная идея находит до-
стойное отражение в трудах отечествен-
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ных исследователей В. П. Арзамасцева, 
Н. А. Никишина и Т. П. Полякова, кото-
рые во многом созвучны и посвящены 
рассмотрению семиотического подхода к 
музею, в рамках которого выявляется так 
называемый язык музея (или язык музей-
ной экспозиции), его элементы, правила и 
особенности. 

В рамках данной концепции музей-
ные экспонаты рассматриваются как язы-
ковые единицы, а в качестве грамматики 
языка обозначаются правила их сочета-
ния в процессе формирования текста му-
зейной экспозиции [1; 7; 8]. В заданном 
контексте мы считаем необходимым об-
ратиться к мыслям М. М. Бахтина: «Жи-
вое высказывание, осмысленно возник-
шее в определённый исторический мо-
мент в социально определённой среде, не 
может не задеть тысячи живых диалоги-
ческих нитей, сотканных социально-и-
деологическим сознанием вокруг данно-
го предмета высказывания, не может не 
стать активным участником социального 
диалога. Оно и возникает из него, из это-
го диалога, как его продолжение, как ре-
плика, а не откуда-то со стороны подхо-
дит к предмету» [2, с. 90].

На основании представленных выше 
идей отечественных и зарубежных авто-
ров можно заключить, что рассматривае-
мая как текст музейная экспозиция пред-
стаёт в виде многомерного пространства, 
ценностно-смысловой потенциал которо-
го способен раскрываться в диалоге с по-
сетителем с совершенно разных и порой 
весьма неожиданных сторон. Изложен-
ное позволяет вести речь о формирова-
нии в музее сложной совокупности взаи-
мосвязанных текстов, которую целесоо-
бразно обозначать термином «музейный 
гипертекст».

Гипертекст как таковой, по Т. Нель-
сону (автору термина), являет собой не 
что иное, как непоследовательную за-
пись, то есть информационную структу-
ру, отражающую нелинейную организа-
цию текстового материала [17]. Примени-
тельно к проблематике настоящей статьи 
высокую степень релевантности демон-
стрируют и иные дефиниции указанно-
го термина, включая в первую очередь 
те, что отвлечены от его инженерно-тех-
нической трактовки. В наиболее общем 
смысле под гипертекстом можно пони-
мать «текст, устроенный таким образом, 
что он превращается в систему, иерархию 
текстов, одновременно составляя един-
ство и множество текстов» [10, с. 84–85].

Под музейным же гипертекстом нами 
понимается нелинейно организованная 
и открытая для интерпретации совокуп-
ность текстов, являющаяся фрагментом 
гипертекста мировой культуры, в кото-
рой заложен информационный потенциал 
музейного собрания, реализуемый в про-
цессе музейной коммуникации и способ-
ный стимулировать познавательную ак-
тивность индивида [5]. Выражаясь иначе, 
можно констатировать, что музейный ги-
пертекст являет собой ту часть гипертек-
ста мировой культуры, аккумуляция и ак-
туализация которой осуществляются му-
зеем в рамках выполнения задач, постав-
ленных перед ним обществом.

Диалог в музейном пространстве в 
контексте приведённой точки зрения яв-
ляет собой нечто большее, нежели про-
цесс интерпретации текста музейной экс-
позиции. Основываясь на своих личных 
интересах и опираясь на собственные 
знания и опыт, индивид вступает во вза-
имодействие с отдельными фрагментами 
гипертекста мировой культуры, не толь-
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ко заполучая ту информацию, которую 
он способен интерпретировать, но и об-
наруживая (в результате исполнения му-
зейными предметами научно-информаци-
онной функции) заинтересованность в ра-
нее неизведанных пластах знаний.

В свете вышесказанного каждое от-
дельное музейное учреждение представ-
ляется своего рода узлом (фрагментом) 
гипертекста, одним из безграничного 
множества тех, что в своей совокупности 
и общности представляют коллективный 
опыт человечества. Таким образом, му-
зейный гипертекст не только не ограни-
чивается стенами одного учреждения, но 
и получает своё продолжение во внешней 
среде, в том числе вне институциональ-
ных рамок музея как такового. Познава-
тельные интересы индивида приводят его 
в движение по звеньям гипертекста, кото-
рые обнаруживаются в других музеях, в 
связанных с ними тем или иным образом 
научных дисциплинах или же иных соци-
альных институтах. Достаточно уместным 
в обозначенном контексте представля-
ется замечание исследователя О. Н. Ше-
легиной о том, что «в современном мире 
музей в широком смысле понимается как 
пространство памяти, феномен, охваты-

вающее институты, различные места и 
территории, опыт и даже нематериальные 
пространства» [14].

Итак, в музейном пространстве, вне 
зависимости от ракурса рассмотрения и 
коммуникационного уровня, обнаружи-
вается диалог. Он может быть представ-
лен в качестве основания каждого кон-
кретного акта музейной коммуникации 
ввиду того, что исходя из начальной точ-
ки – исследования музейного предмета, 
он вполне естественным образом захва-
тывает и посетителя, осваивающего ре-
зультаты работы музейных специали-
стов, будь то исследователь, проектиров-
щик экспозиции, экскурсовод и т.д. Беря 
во внимание вышесказанное, заключим: 
для музейного пространства характерно 
столкновение и взаимодействие субъек-
тов. В непрекращающемся диалоге меж-
ду последними порождаются новые смыс-
лы, и формируется нелинейно организо-
ванная система взаимосвязанных тек-
стов, а активность музейного посетителя 
как лица, осуществляющего интерпрета-
цию экспозиции и являющегося актив-
ным создателем смыслов, является важ-
ным фактором эффективности музейной 
коммуникации.
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САУНДДИЗАЙН В СОВРЕМЕННОМ  
ВЫСТАВОЧНОМ ПРОСТРАНСТВЕ

УДК 78.01:004

Н .   Ю .  Х р у с т
Московская консерватория имени П. И. Чайковского

Статья посвящена относительно новому явлению в культуре – саунддизайну и тем художе-
ственным проблемам, с которым приходится сталкиваться при организации звука в выста-
вочном пространстве. Саунддизайн – активно развивающаяся, но ещё малоисследованная 
область деятельности. В статье разбираются современные взгляды на саунддизайн, даётся 
попытка универсального определения этого вида деятельности в разных ситуациях. Особый 
акцент делается на саунддизайне в выставочном пространстве. Показывается, какой специ-
фикой обладает саунддизайн в двух связанных между собой областях – в художественной 
звуковой инсталляции и в оформлении музейных выставок. Даётся попытка решить пробле-
му времени в произведении звукового искусства, связанного с выставкой. Рассматривает-
ся отличие композиции такого звукового произведения от композиции музыкального сочи-
нения. В качестве примеров приводятся работы художников, с которыми приходилось ра-
ботать автору статьи в качестве саунддизайнера. В заключение даётся попытка рассмотреть 
проблему «звуковой экологии» и проблему эстетической организации звука в разных про-
странствах и ситуациях.

Ключевые слова: саунддизайн, звуковой дизайн, выставка, музейное пространство, звуковая 
инсталляция, художественное время, «звуковая экология».

N .   Y u .  K h r u s t
Tchaikovsky Moscow State Conservatory, Ministry of Culture of the Russian Federation (Minkultury),  
Bol’shaya Nikitskaya str., 13/6, 125009, Moscow, Russian Federation

SOUND DESIGN IN THE MODERN EXHIBITION SPACE

The article discusses sound design as a relatively new phenomenon in the culture and looks more 
closely to some artistic problems arising in organizing sound. Sound design is a rapidly developing, 
but poorly explored area of activity. Some contemporary views toward sound design are critical-
ly analyzed in the article; attempt of universal definition of this kind of activity is given. We are spe-
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cially focused on special aspects of sound design in an exhibition. We explore two main situations 
concerning an exhibition: art sound installation and sound in museum expositions. We attempt to 
set up a problem of time in a piece of art of sound related to an exhibition. The difference between 
exhibition sound work and music work is considered. As an examples the article reviews works  
appeared as a collaboration of various artists and the author of the article. Finally, we try to pose 
a question about sound ecology and about aesthetic organization of sound in various spaces and 
situations.

Keywords: sound design, computer music design, exhibition, sound installation, artistic time  
continuum, ‘sound ecology’.

Для цитирования: Хруст Н. Ю.  Саунддизайн в современном выставочном пространстве 
// Вестник Московского государственного университета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). 
С. 123–134.

Саунддизайн (аудиодизайн, звуковой ди-
зайн) – молодая, активно развивающая-
ся область звукового творчества и работы 
со звуком. Сейчас саунддизайн распро-
странён во многих сферах – от магази-
нов и коммерческого радио до современ-
ного искусства (в том числе и музыки). По 
всей вероятности, в ближайшем будущем 
ожидается развитие и распространение 
саунддизайна. Так, мы полагаем, что вни-
мание исследователей к этому явлению 
весьма актуально.

Однако учитывая, что эта сфера дея- 
тельности появилась совсем недавно, по- 
ка систематической литературы по теме, 
особенно на русском языке, почти нет. 

Несмотря на это, некоторые обра- 
зовательные учреждения предлагают 
саунддизайн как учебную дисциплину – 
 в основном в коммерческом ключе. На-
пример, в Москве существует целый «Ин-
ститут звукового дизайна»  [8]. Инсти-
тут кино и телевидения1 предлагает ос-
воить профессию саунддизайнера ком-
пьютерных игр в рамках специальности 
«Звукорежиссура аудиовизуальных ис- 
кусств» [9]. 

1   Автономная некоммерческая организация 
высшего образования «Институт кино и телевиде-
ния (ГИТР)».

Существуют книги преподавателя 
этого учебного заведения А. А. Деники-
на по саунддизайну кино [6; 7]. Остальная 
отечественная, да и по большей части за-
рубежная «литература» ограничивается 
заметками на интернет-сайтах2.

Кто же такой саунддизайнер? 
Слова-синонимы саунддизайн, аудио- 

дизайн происходят от английского sound 
design, audio design, что можно пример-
но перевести как «звуковой дизайн» или 
«звуковое оформление»3. 

Существующие русскоязычные опре-
деления этого понятия отличаются друг 
от друга и вряд ли дают ключ к понима-
нию этого вида деятельности.

2  В связи с этим значительная часть списка 
литературы к настоящей статье вынужденно со-
стоит из интернет-источников. Надеемся, что вме-
сте с развитием профессии изменится и степень её 
изученности.

3  Несмотря на то, что в отечественных мате-
риалах слово «саунддизайн» часто пишется через 
дефис («саунд-дизайн»), а иногда и вообще раз-
дельно («саунд дизайн»), мы настаиваем на том, 
что нельзя механически переносить в русский язык 
грамматику языка-источника: так как слов «са-
унд» и «аудио» в русском языке не существует, то 
слова саунддизайн, аудиодизайн должны, по на-
шему мнению, писаться слитно (ср. аудиотехника, 
видеонаблюдение).]
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«Саунд дизайнер (Sound designer) – 
это специалист, который способен опре-
делять, управлять и создавать аудио-
-элементы [13]». «Саунд-дизайн – это про-
цесс создания звуковых элементов...» 
(далее следует упоминание областей, в 
которых используется саунддизайн) – 
сообщает Дарья Абрамова на страницах 
lookatme.ru [17]. «Саунд-дизайн – это 
проектирование звуковых образов» – го-
ворит руководитель тольяттинской сту-
дии саунддизайна Daruma Audio Дми-
трий Новожилов [12].

Однако все эти формулировки впол-
не подходят и к определению профес-
сии композитора. Разве последний в сво-
их сочинениях не «создаёт звуковые эле-
менты» и не «проектирует звуковые об-
разы»? Сложность определения этого 
рода занятий состоит в том, что специ-
фика саунддизайна отличается в разных 
областях.

Поэтому предлагаемое нами опре-
деление будет, на первый взгляд, слиш-
ком общим: саунддизайнер – это чело-
век, который создаёт электронный звук. 
Несмотря на то, что эта дефиниция, ка-
залось бы, ничего не объясняет, с нашей 
точки зрения именно она позволяет, с од-
ной стороны, охватить все области саунд-
дизайна, с другой – чётко отделить этот 
вид деятельности от смежных профессий 
– композитора и звукорежиссёра, с кото-
рыми саунддизайнер тесно связан.

И действительно: суть профессии 
звукорежиссёра заключается в том, что-
бы записать или усилить поступающий 
к нему «на вход» звук. То есть цель зву-
корежиссуры – донести до слушателя 
некий, условно говоря, уже существую-
щий звук во всей его подлинности, что бы 
под этой подлинностью ни подразумева-

лось. Конечно же, звукорежиссёр обла-
дает богатым арсеналом разнообразных 
средств обработки, коррекции и монта-
жа звука, который (наряду с подбором 
и расстановкой микрофонов) использу-
ется для создания общей художествен-
ной звуковой картины. Тем не менее за-
дача звукорежиссёра состоит в том, что-
бы флейта звучала «как флейта», скрип-
ка – «как скрипка», голос – «как голос». 
Другими словами, звукорежиссёр, в от-
личие от саунддизайнера, не создаёт но-
вый звук: например, он не занимается 
синтезом, подбором или программиро-
ванием звуков, что входит в обязанности 
саунддизайнера.

Чтобы избежать путаницы, стоит так-
же отметить, что такое понятие, как саунд- 
продюсер, также не является синонимом 
саунддизайнера. Саундпродюсер – это 
своего рода звукорежиссёр с расширен-
ными полномочиями, начальник звуко- 
цеха, ответственный за производство и 
выпуск фонограмм [11].

Если рассмотреть другую смежную 
профессию – сочинение музыки, то мы 
увидим, что композитор создаёт музы-
кальные произведения, пишет партитуры. 
Если композитор создаёт электронную 
музыку с оригинальными звуками (напри-
мер, электроакустическую), то нередко 
создание звукового инструментария он 
передоверяет саунддизайнеру или рабо-
тает с его помощью.

Можно также сравнить саунддизайн 
с программированием. Однако програм-
мист обладает несколько иными навыка-
ми, чем саунддизайнер: в отличие от по-
следнего, программист работает с более 
низкоуровневыми языками программиро-
вания (например, C, Haskell и так далее), 
которые он хорошо знает. Саунддизай-
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нер, если занимается программировани-
ем, то чаще всего – в специальных высо-
коуровневых языках, обычно адаптиро-
ванных для лёгкого восприятия в виде 
графической «среды программирования», 
– таких как Max-MSP [22], PureData [29] 
(лишь иногда они бывают текстовы-
ми, как, скажем, SuperCollider [30] или 
C-Sound [21]). В то же время програм-
мист, в отличие от саунддизайнера, обыч-
но имеет слабое представление о приро-
де звука.

Итак, выяснив, в чём состоит отли-
чие саунддизайна от смежных профессий, 
рассмотрим суть деятельности саундди-
зайнера в разных сферах. 

Начнём с областей, где саунддизай-
нер может проявить себя наиболее «фун-
даментально», показав себя, фактически, 
как художник звука.

В первую очередь это, конечно, музы-
ка. Электроакустическая музыка1 прак-
тически с самого своего возникновения 
в 1950-х годах создавалась в специализи-
рованных электронных студиях – таких 
как Студия Западногерманского радио в 
Кёльне,  или в целых электроакустиче-
ских центрах – как французский инсти-
тут IRCAM. В современности, когда ин-
струментарий электроакустической му-
зыки стал несравнимо разнообразнее, 
композиторам потребовался ассистент, 
который одновременно искушён в свой-
ствах звука, знает аппаратуру и програм-

1 Электроакустическая музыка (англ. 
electroacoustic music, фр. musique électroacoustique; 
термин предложен композитором П. Анри в 1956 
году) – разновидность современной академической 
музыки, важнейшая составляющая которой – син-
тез, преобразование и развитие оригинального для 
каждой композиции звука, который «сочиняется» 
подобно тому, как сочиняется тема в традицион-
ной классической музыке.

мы синтеза и обработки звука, прони-
кает в замысел композитора, предлага-
ет техническое и художественное реше-
ние его воплощения и, наконец, реализует 
его сначала в студии, а потом, если это 
будет необходимо, и на концерте. Та-
кой ассистент-саунддизайнер, который 
работает в студии электроакустической 
музыки вместе с композитором, по-ан-
глийски часто называется computer music 
designer. Этот термин, например, принят 
в IRCAM2. Такой «музыкальный дизай-
нер» в чём-то уподобляется исполните-
лям на музыкальных инструментах, с ко-
торыми часто работают и консультиру-
ются современные композиторы, прежде 
чем написать свою партитуру именно в 
расчёте на их исполнение. От исполни-
тельской интерпретации, в конце концов, 
зависит звучание любого композиторско-
го произведения. Саунддизайнер здесь 
становится как бы в позицию исполни-
теля, и от его интерпретации и художе-
ственного вкуса во многом зависит звуко-
вой результат. Он предлагает композито-
ру технические решения, в том числе за-
нимается программированием синтеза, 
обработки, монтажа звука, запуска фай-
лов и исполнением произведения в целом. 
Этот совместный тип работы композито-
ра и саунддизайнера очень распростра-
нён, например, во Франции – возмож-
но, самой «электроакустической» стране 
мира. Среди саунддизайнеров, работаю-
щих с композиторами электроакустиче-
ского жанра, – Макс Брюкер [19], Кри-
стоф Лебретон [20], Алексис Баскинд [18] 
и другие.

В близких музыке музыкально- 
мультимедийных искусствах – таких 

2  Например, см. подписи к фотографиям: 
[31].
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как звуковая инсталляция, саунд-арт, 
science art и т.д. – саунддизайнер реша-
ет схожие задачи, а также может являть-
ся автором звуковой части произведения1. 
Здесь саунддизайнер сотрудничает с ху-
дожником, скульптором, иногда также 
– с программистом, инженером, учёным 
(если работа имеет научный контекст).

Отдельная область саунддизайна – 
проектирование электронных музыкаль-
ных инструментов (чаще всего виртуаль-
ных), тембров, библиотек.

В других искусствах и областях роль 
саунддизайнера может носить более при-
кладной характер: саунддизайнер созда-
ёт звуковую атмосферу, подбирает и соз-
даёт звуковые эффекты. В этих случаях 
саунддизайн можно в большей степени 
охарактеризовать как звуковое оформ-
ление. В кино, театре, шоу, радиоспекта-
клях саунддизайнер создаёт «звуковую 
партитуру». В выставочных простран-
ствах – музеях, галереях – саунддизайнер 
создаёт звуковую атмосферу, осущест-
вляет некую коммуникацию с посетите-
лем посредством звука, придаёт экспо-
натам концептуальное «звуковое изме-
рение». В коммерческой сфере саундди-
зайн используется весьма разнообразно: 
это заставки, джинглы, «звуковая оде-
жда» передач, ТВ- и радиоканалов, виде-
ороликов, выставочных пространств, ма-
газинов, рынков, площадей и т.д. В Рос-
сии уже существуют целые студии ком-
мерческого саунддизайна – такие как 
Sound Service [15], с которой автору ста-
тьи приходилось работать, или студия 
Daruma Audio [23].

1  Отметим в скобках различие между внеш-
не похожими терминами «саунд-арт» и «саунд-
дизайн». Саунд-арт – это вид искусства, в то вре-
мя как саунддизайн – это род занятий, профессия.

И как раз упомянутое выше «звуко-
вое измерение» в некоторых из этих си-
туаций, особенно в выставочных про-
странствах, может представлять особый 
интерес для исследования, так как оно 
обладает особыми и малоизученными 
свойствами. Как известно, звук – времен-
нóе явление. Следовательно, музыкаль-
ное произведение имеет начало и конец, 
так как оно составлено из звуков. И даже 
если музыкальное сочинение написано в 
технике алеаторики2, в результате реаль-
ного исполнения в концерте для слушате-
ля оно всё равно представляет собой не-
кую последовательность звуков, которая 
имеет момент начала и конца.

В то же время выставочный экспонат 
не имеет времени начала и конца. Вер-
нее, если понимать экспонат как времен-
нóе произведение, то его «начало» и «ко-
нец» будут совпадать со временем нача-
ла и конца экспозиции. Но чтобы ощу-
тить экспонат как целостное временнóе 
произведение, придётся созерцать его всё 
время экспозиции без перерывов на сон и 
еду. 

Очевидно, это не имеет смысла. Это 
означает, что у экспоната нет (значимо-
го для зрителя) времени начала и конца: 
он как бы «бесконечен» во времени. Всё 
это становится важным, когда волею ху-
дожника или куратора выставки у экспо-
ната появляется звук. В этом случае при-

2  Алеаторика (от лат. alea – ‘игральная кость’) 
– техника музыкальной композиции XX–XXI ве-
ков, допускающая вариабельность отдельных её 
элементов. Термин, предположительно предло-
жен, немецким учёным Вернером Мейером-Эппле-
ром (Werner Meyer-Eppler) в 1954 году во время его 
лекций на Международных летних курсах новой 
музыки в Дармштадте и затем подхвачен компо-
зиторами Дармштадской школы Пьером Булезом 
(в статье “Aléa” [1] и Карлхайнцем Штокхаузеном.
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ходится осмыслять временнóе измерение 
как особую проблему.

При этом в ситуации скульптуры, ин-
сталляции и даже картины существует 
многовариантность её восприятия, в том 
числе во времени: зритель может подойти 
поближе к объекту, обойти его с разных 
сторон, выйти в другой зал, затем сно-
ва вернуться, самостоятельно выстраивая 
«сценарий» своего созерцания выстав-
ленного артефакта, в том числе управляя 
им во времени. В музыкальном произведе-
нии, которое преподносится слушателю 
как последовательность, имеющая нача-
ло и конец, эта возможность отсутствует.

У современных художников и музей-
ных кураторов несколько разный, но по-
хожий мотив для того, чтобы ввести зву-
ковую составляющую в зрительно вос-
принимаемый экспонат. Художникам 
интересно освоить новый медиум и взаи- 
моотношения медиумов, прорваться в но-
вую область или реализовать идею то-
тального, «всемедиумного» искусства. 
Например, Вячеслав Колейчук1 отмечал 
синтез искусств как важную составляю-
щую кинетизма, одним из предтечей ко-
торого он называл А. Н. Скрябина, его 
«Прометей» и проект «Мистерии»2 [10]. 
Современным кураторам важнее превра-

1  Колейчук Вячеслав Фомич (1941–2018) – со-
ветский и российский художник, архитектор, учё-
ный, представитель отечественного кинетизма, 
профессор МАРХИ, в прошлом – участник груп-
пы «Движение».

2  Прометей (Поэма огня), Op. 60 (1910) – му-
зыкальная поэма Александра Николаевича Скря-
бина для фортепиано, оркестра, голосов и партии 
света. Возможно, первое светомузыкальное сочи-
нение. Мистерия – ненаписанное Скрябиным ги-
потетическое музыкальное произведение, которое 
должно было, по замыслу автора, включать в себя 
свет, танец, «ароматы», «прикосновения» и даже 
«взоры» и «воображаемые звуки» [напр., см.: 14].

тить выставку из простого «склада ве-
щей» в своеобразное представление, в ко-
тором предметы «общаются» со слуша-
телем и нередко звук становится каналом 
коммуникации.

Наиболее часто распространённое 
техническое решение в этом случае – по-
ставить аудиоплеер с включённой функ-
цией repeat. К сожалению, такая техноло-
гия, будучи дешёвой и надёжной, тем не 
менее совершенно не учитывает описан-
ные выше временны́е особенности выстав-
ки, отличающие её от концерта. Заложен-
ная в плеер аудиозапись проигрывается с 
начала до конца, в точности повторяясь 
снова и снова. Из-за этого «схлопывает-
ся» эффект вариативности: механисти-
ческое повторение звуковой последова-
тельности снова и снова навязывает одну 
стратегию восприятия, с каждым следую- 
щим повторением интерес к экспонату 
теряется, так как фонограмма слушате-
лю уже знакома (как только зритель-слу-
шатель узнаёт повтор фонограммы, ожи-
даемой реакцией может быть разоча-
рование: «И это всё?»). Механистичная 
закольцовка, с нашей точки зрения, не 
лучшая попытка заполнить «бесконеч-
ное» время экспоната конечной звуковой 
последовательностью.

В качестве выхода из этой неловкой 
ситуации можно рассмотреть два реше-
ния, которые могут сочетаться: вариатив-
ность звуковой программы и интерактив-
ность звукового объекта.

Вариативность может достигаться 
разными способами. Наиболее распро-
странённое техническое решение – созда-
ние алгоритма с элементами случайности, 
который в реальном времени генериру-
ет новый звук. В этом случае саунддизай-
нер выступает в качестве программиста. 
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Он создаёт компьютерную программу, в 
которую закладывает стратегию созда-
ния звука. Создание такой стратегии, ал-
горитма и составляет основную часть соз-
дания авторского звукового произведе-
ния. Оно подобно музыкальному алеа-
торическому произведению с открытой 
формой, где компьютерная программа 
продолжает «сочинять» музыку в каж-
дый момент времени. Это значит, что по-
сетитель может провести у объекта не-
которое время и при этом не терять ощу-
щения живой событийности звука. Со 
временем слушатель может сделать не-
которые выводы о том, как устроен зву-
ковой поток, но тем не менее всё время 
он будет слышать новые звуки, которых 
не слышал ранее. Так можно решить про-
блему «бесконечного времени» экспона-
та: тогда звуковое произведение не бу-
дет иметь точек начала и конца. Таким 
образом, экспонат всё время изменяется, 
«дышит».

Второе решение – интерактивность 
экспоната. Оно предполагает наличие не-
коего интерфейса, через который зри-
тель-слушатель может «общаться» со 
звуковой инсталляцией – совершать не-
которые действия, на которые арт-объ-
ект будет как-то реагировать, в частно-
сти – изменять своё звучание каким-либо 
образом. Такое «общение» предполага-
ет некий интерфейс, устройство ввода ин-
формации, которое является частью ин-
сталляции и (как наиболее вероятный ва-
риант) подсоединено к управляющему ею 
компьютеру. В качестве устройства вво-
да могут выступать самые разнообраз-
ные приборы: микрофон, камера, различ-
ные датчики, сенсоры, антенны, рычаги, 
кнопки, всякие необычные манипулято-
ры и т.д. Такие устройства фиксируют 

поведение человека поблизости, на кото-
рое инсталляция как-то реагирует. Фик-
сируемый тип взаимодействия человека с 
арт-объектом, выбор устройства ввода и 
программируемый тип звуковой реакции 
– богатая область проявления фантазии 
художника и саунддизайнера.

Чтобы не быть голословным, приве-
дём несколько примеров из собственной 
практики – четыре звуковые инсталля-
ции, в создании которых автор этих строк 
принимал участие.

Вместе с художницей Анной Колей-
чук нами было создано две работы.

«Даже смерть мне явилась впервые...» 
– звуковая инсталляция, заказанная нам 
Государственным литературным музеем в 
рамках выставок «Я скажу тебе с послед-
ней прямотой...»1 и «Осип Мандельштам. 
Слово и судьба»2, созданных к 125-летию 
Осипа Мандельштама. Эта работа, сим-
волически посвящённая последним дням 
поэта и его трагической смерти, пред-
ставляет собой две крестообразно под-
вешенные трубы, которые при соударе-
нии издают колоколоподобный звук. Под 
вертикальной трубой спрятан микрофон. 
Когда трубы соударяются, приводится в 
действие алгоритм, который обрабаты-
вает их звук, поступающий в микрофон, 
транспонирует3 его, подвергает свёртке с 

1  Москва, Дом И. С. Остроухова, 2015–2016 
[см.: 4].

2  “Ossip Mandelstam. Wort und Schiksal”; Гер-
мания, Гейдельберг, Мемориал Фридриха Эберта, 
2016 [24]; “Osip Mandelstam; Word and Fate” [25], 
“Ósip Mandelstam. Palabra y destino” [27]; Испа-
ния, Гранада, Центр Федерико Гарсиа Лорки. 
См. также [3].

3  Транспозиция – изменение высоты всех то-
нов мелодии, музыкального инструмента, произ-
ведения или его фрагмента, отдельного звука на 
определённый музыкальный интервал.
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похожим звуком и выдаёт пространствен-
ное звучание, со всех сторон изливаю-
щееся на слушателя и, наконец, истаива-
ющее под потолком (для его реализации 
использовалось 4 громкоговорителя, рас-
положенных с разных сторон, в том числе 
над слушателем). Каждый раз параметры 
транспозиции и обработки отличались. 
Поэтому зритель-слушатель мог много-
кратно подойти к инсталляции, ударить 
трубы друг о друга и каждый раз услы-
шать новое звучание.

Аудиовидеоинсталляция «Протест», 
посвящённая перестройке и последую-
щим годам, была заказана нам с Анной 
Музеем Кино1. Здесь зритель должен 
прикоснуться к струнам старой совет-
ской электрогитары (она лежит на кру-
глом подиуме и, таким образом, символи-
зирует также тонарм огромной пластин-
ки); специальный алгоритм преобразо-
вывал её звуки в рифф из песни Виктора 
Цоя «Перемен», после чего «вызывалось 
к жизни» множество видеофрагментов, 
изображённых в клеточках трёх боль-
ших видеопроекций. Они сопровожда-
лись обрывками разнообразных звуков. 
Видео- и аудиоматериал состоял из фраг-
ментов фильмов, телевизионных заставок 
(и джинглов к ним) и телепередач, обрыв-
ков песен ансамблей и рок-групп, бале-
та «Лебединое озеро», вырезок из речей 
дикторов программы «Время», выступле-
ния Б. Н. Ельцина во время августовско-
го путча и т.д. Все фрагменты (как видео, 
так и звуковые) случайно выбирались ал-
горитмом из исходных файлов и расстав-
лялись в свободном порядке. Инсталля-
ция, призванная отразить безумный ритм 
того времени, при каждом новом прикос-

1  Москва, ВДНХ, павильон № 36, 2017, в рам-
ках экспозиции «Лабиринт времени» [см.: 16].

новении к гитаре выдавала отличающийся 
результат. Роль автора статьи заключа-
лась в создании алгоритма появления ви-
део и звука.

Совместная работа с художником 
Дмитрием Каваргой «Вхождение в те-
му»2 носила не только художественный, 
но и научно-инженерный характер, что 
относило его к жанру science art, типич-
ному для художника. Зритель-слуша-
тель должен был прикоснуться к специ-
альным электродам, измеряющим степень 
взволнованности посетителя и прийти в 
максимально спокойное состояние. Это 
влияло на «взволнованность» системы: 
несколько крайне необычных зверопо-
добных скульптур издавало синтезиро-
ванные разнообразные рычащие звуки (в 
них были встроены динамики), интенсив-
ность которых менялась в зависимости 
от состояния посетителя. Когда послед-
нему удавалось прийти в полное спокой-
ствие, скульптуры разговаривали голоса-
ми современных российских арт-крити-
ков и кураторов: оказывалось, что эти все 
«рычания» были сделаны из их голосов 
методом гранулярного синтеза и порож-
дались специальным алгоритмом в реаль-
ном времени3.

Новейшая работа автора этой статьи 
– «Атом» Вячеслава Колейчука, восста-
новленный Музеем современного искус-
ства «Гараж»4, – огромная уличная само-
напряжённая кинетическая конструкция 

2  Москва, Галерея Pop/off/art, 2009 [см.: 
2; 28].

3  Создателем системы считывания «волне-
ния», то есть гальванической реакции кожи стал 
инженер и биолог Тимур Щукин, автором компью-
терной программы для этого устройства – Сергей 
Монахов.

4  Москва, Парк Горького, 2018 [см.: 5].
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со звукосветовой композицией. Ориги-
нальный «Атом», созданный Колейчуком 
в 1967 году на площади Курчатова, был 
вскоре демонтирован и сейчас, благода-
ря «Гаражу», создан вновь. Оригиналь-
ная звуковая дорожка Льва Термена была 
утеряна, и перед саунддизайнером вста-
ла задача создать новый звук для этой 
инсталляции. 

По замыслу её автора, звук должен 
также управлять и светом. В отличие от 
предыдущих примеров, здесь нет инте-
рактивного аспекта, связанного с воздей-
ствием слушателя, однако присутству-
ет вариативность: алгоритм, созданный в 
Max-MSP, днём и ночью синтезирует звук 
по заданной стратегии, в которую, одна-
ко, внесён некоторый элемент случайно-
сти. Основу составляют записанные звуки 
терменвокса и овалоида – особого музы-
кального инструмента, созданного Вячес-
лавом Колейчуком, и звуки, электронным 
образом синтезированные из них. 

Все эти звуки (длящиеся в сумме мно-
го часов) разнообразным способом про-
игрываются, сочетаются, накладывают-
ся друг на друга и обрабатываются зву-
ковым алгоритмом в реальном времени. 
От звукового потока задаётся управление 
освещением конструкции разными цве-
тами так, что свет и звук связаны между 
собой.

Автору этих строк приходилось соз-
давать звуковой дизайн к множеству 
иных проектов, в частности, к музейным 

выставкам, однако жанр статьи не позво-
ляет рассмотреть их все.

Итак, здесь мы рассмотрели особен-
ности профессии саунддизайнера, её от-
личия от смежных профессий, проблемы 
существования художественного звука 
в условиях выставки – как в оригиналь-
ных инсталляциях художников, так и в 
музейном контексте. Сделанные нами на-
блюдения о разных ситуациях существо-
вания звука во времени позволяют заду-
маться и о других сферах саунддизайна. 
Например, о звуковых детских игрушках, 
где также существует проблема механи-
стичной повторяемости звука, создающая 
психологический дискомфорт. Следует 
отметить, что, например, в компьютер-
ных играх эта проблема частично решает-
ся средствами таких специализированных 
программ, как FMod [26], позволяющих 
разнообразно варьировать звуковые эф-
фекты, чтобы избежать их монотонности. 

Всё это вместе позволяет поднять во-
прос о проблемах «звуковой экологии» 
– создания звуковой среды, учитываю-
щей все особенности существования зву-
ка именно в этой ситуации. Кроме того, 
наши рассуждения ставят проблему чи-
сто эстетических различий, существую-
щих между звуковой композицией в му-
зыкальном произведении, звуковой ин-
сталляции, звукового оформления вы-
ставки и в других искусствах и областях. 
И мы надеемся, что она будет исследова-
на в будущем.
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факторы его развития, которые тесно связаны с истоками книжной культуры.
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Выход в свет капитального фолиан-
та Юрия Николаевича Столярова «Исто-
ки книжной культуры»  [3], прекрасно 
изданного Челябинским государствен-
ным институтом культуры, является зна-
ковым событием в современной рос-
сийской науке. Совершенно справедли-
во научный редактор издания профессор  
В. Я. Рушанин в своём «Вводном слове» 
отметил, что «представляемый на суд 
читателя труд заслуживает внимания и 
одобрения, поскольку он поднимает но-
вый, глубинный пласт в разработке исто-
рии и теории книжной культуры, при-
ближая уровень её разработки к фунда-
ментальному [3, с. 12]». В свою очередь,  
Ю. Н. Столяров заметил, что «по во-
просам методологии, теории и истории 
книжной культуры к настоящему време-
ни накоплен достаточно большой пласт 
литературы. Значительно скромнее пред-
ставлен корпус произведений, посвящён-
ных периоду, предшествующему появле-
нию письменной культуры как сложивше-
гося социально-культурного феномена [3, 
с. 7]». Нельзя не согласиться с автором, 
что открытые им четыре истока книжной 
культуры – мифология, фольклор, рели-
гиозные писания, народный эпос – дей-
ствительно заслуживают углублённого 
изучения, и его многолетний труд, пред-
ставленный коллегам, нуждается в про-
должении и развитии. Именно этой цели, 
мы надеемся, послужит наша рецензия.

Прежде всего, хочется уточнить жанр 
рецензируемого сочинения. В. Я. Рушанин 
называет его «монография». Моногра-
фия, как известно, типологически опре-
деляется как научное издание в виде кни-
ги, посвящённой углублённому рассмо-
трению одной или нескольких взаимос-
вязанных тем. В её структуре содержатся 

постановка задачи, развёрнутая аргумен-
тация, выводы, заключение, и рассчита-
на она на последовательное вдумчивое 
чтение, возможно, с обращением к дру-
гим источникам по теме. Научный труд 
Ю. Н. Столярова действительно соответ-
ствует монографической дефиниции при 
единственном исключении: данной кни-
ге ближе логика не сплошного, а выбо-
рочного чтения. Выборочное обращение 
к тексту свойственно справочной литера-
туре, ведь никто не штудирует энцикло-
педии. Юрий Николаевич, скрупулёзно 
собрав громадные массивы (точнее, фон-
ды) мифов, сказок, легенд, священных пи-
саний, памятников народного эпоса, вос-
произвёл их в виде обширного перечня 
относительно самостоятельных энцикло-
педических статей. В итоге получилась 
«энциклопедическая монография», все-
сторонне, детально, убедительно раскры-
вающая истоки книжной культуры и по-
ражающая читателя гиперэрудицией ав-
тора. Ведь по обычным нормам научного 
творчества для создания подобной «мо-
нографии энциклопедического жанра» 
требуются два-три года работы межна-
учного коллектива историков, филоло-
гов, культурологов, археологов, лингви-
стов, литературоведов, теологов, фило-
софов, не говоря уже о книговедах, на-
учных информатиках и документологах. 
Самое удивительное, что каждый из пе-
речисленных учёных-специалистов най-
дёт для себя релевантную информацию, 
если обратится к авторскому произведе-
нию Ю. Н. Столярова.

Однако было бы неправильно забы-
вать о том, что Юрий Николаевич не ана-
хорет-одиночка, чудодействующий в бла-
гостном уединении, а признанный лидер 
российского библиотековедения, автор 
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около тысячи научных публикаций, ор-
ганизатор науки в МГИК, воспитавший 
50 кандидатов и докторов наук в области  
библиотековедения, библиографоведе-
ния, книговедения, в последние годы – 
главный научный сотрудник Научно-
го центра исследований книжной куль-
туры Российской академии наук. «Исто-
ки российской книжности» для него не 
абстрактное понятие, не случайное ув-
лечение, а предмет двадцатилетних му-
чительных раздумий. Поэтому нельзя не 
прислушаться к заключительным словам 
его книги: «Без знания своих глубинных 
корней история книжной культуры бу-
дет чахлым деревцем. Зато, если припасть 
к её целительным народным истокам, она 
расцветёт пышным древом, заиграет все-
ми цветами радуги … Работа по изуче-
нию истоков русской и мировой книжной 
культуры только начинается, самые важ-
ные и интересные открытия, думается, 
ещё впереди [3, с. 458]».

Титанический труд, инициативно на-
чатый Ю. Н. Столяровым, конечно, дол-
жен продолжаться, и здесь теория и исто-
рия книжной культуры нуждается в меж-
научных контактах. Возникает вопрос: 
как соотносятся когнитивная (познава-
тельная) эволюция человечества и изо-
бретение письменности? Истоки книж-
ной культуры, выявленные Ю. Н. Столя-
ровым, соответствуют мифологическому 
мышлению, основанному на устной ком-
муникации, но включают мифы об изо-
бретателях письменности. Оказалось, что 
в сказках, легендах и других проявлениях 
устного народного творчества тема гра-
мотности, письменности и чтения также 
представлена весьма широко. Парадокс 
этого факта заключается в том, что ре-
альные письменные документы нам не из-

вестны, а устные свидетельства об искус-
стве письма до нас дошли.

Далее: «истоки» какого-либо процес-
са предполагают, что после «истоков» 
последует «становление», «расцвет» и 
другие этапы жизнедеятельности. Ана-
лиз содержания Библии и Корана пока-
зал, что уже во время создания Библии 
(I тыс. до н.э.), известное как «осевое вре-
мя» – период высокой духовной активно-
сти древних цивилизаций, «человечеству 
была свойственна высочайшая письмен-
ная культура» и функции книги мало из-
менились впоследствии [3, с. 298]. В свя-
зи с появлением Интернета изменяется 
коммуникационная культура XXI века 
(вспомним Википедию, социальные сети, 
электронные библиотеки), что неизбежно 
должно отразиться на книжной культуре 
и её традициях. В задачу Ю. Н. Столяро-
ва не входило воспроизводство эволюции 
книжной культуры, он сосредоточился 
только на начальной стадии («истоках») 
цивилизационного процесса и тем самым 
создал предпосылки взаимодействия те-
ории книжной культуры с авторитетным 
учением об эволюционной эпистемоло-
гии. В чём заключаются эти предпосылки?

В одной из своих проблемных статей 
наш выдающийся библиотековед отметил: 
«Библиотечное дело базируется на эпи-
стемологии (науке, которая изучает зна-
ние о знаниях и почти тождественна тео-
рии познания) потому что оно напрямую 
связано с природой знаний и с их исполь-
зованием как в индивидуальном поряд-
ке, так и коллективно [4, с. 4]». Если об-
ратиться к истокам книжной культуры, 
представленным в энциклопедической 
монографии Ю. Н. Столярова, нетрудно 
удостовериться, что все они, включая за-
гадки, апокрифы и чернокнижие, орга-
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нично связаны с познавательными про-
цессами. Эпистемология определяется 
как философско-методологическая дис-
циплина, исследующая знание как тако-
вое, его строение, структуру, функциони-
рование и развитие (зачастую его отож-
дествляют с «гносеологией» или просто 
«теорией познания»). Классиками эпи-
стемологии считаются О. Конт, Г. Спен-
сер, К. Маркс; в ХХ веке лидерство пере-
шло к неклассическим концепциям вроде 
социологии жизни, теории общества ри-
ска, теории коммуникативного действия. 
Наконец, в наши дни заявила о себе пост-
неклассическая эпистемология, активно 
практикующая системный, синергетиче-
ский, эволюционный методологические 
подходы [2].

Наибольший интерес для нас пред-
ставляет эволюционная эпистемоло-
гия  [5], основателями которой являют-
ся К. Лоренц, К. Поппер, Д. Кэмпбелл, а 
в нашей стране основными представите-
лями считаются Е. Н. Князева, И. П. Мер-
кулов, А. В. Кезин. По определению Е. Н. 
Князевой: «Эволюционная эпистемоло-
гия исследует когнитивный аппарат че-
ловека и его эволюционное происхожде-
ние. Познавательные (когнитивные) спо-
собности человека рассматриваются в ней 
как результат эволюции, и из этого поло-
жения выводятся теоретико-познаватель-
ные следствия … Эволюция человека и его 
познавательных (когнитивных) способно-
стей, эволюция знания и культуры мыс-
лятся как прямые продолжения эволюции 
живой и неживой природы [1, с. 7–8]».

Таким образом, исходный методоло-
гический постулат заключается в положе-
нии, что люди являются продуктом био-
логической и социально-культурной эво-
люции, которыми определяется когни-

тивный и нравственный облик личности и 
социально-культурный уровень социума. 
Социально-культурная программа эволю-
ционной эпистемологии нацелена на изу-
чение эволюции идей, научных теорий и 
культуры с помощью моделей и метафор, 
заимствованных из эволюционной био-
логии, где главную роль играют понятия 
естественного и искусственного отбора.

Если использовать методологию эво-
люционной эпистемологии, можно пред-
ставить периодизацию эволюции человече-
ства в виде пяти этапов.

Этап 1. Антропогенез и этногенез: 
генезис человека в природном простран-
стве биосферы.

Этап 2. Зарождение древних цивили-
заций: от неолита до изобретения письма 
(VIII–III тыс. до н.э.); это время форми-
рования таких истоков книжной культу-
ры, как мифология, фольклор, эпос.

Этап 3. Осевое время, Античность и 
христианство: рукописная книжность и 
зарождение науки.

Этап 4. Техногенная цивилизация и 
единая карта мира: Ренессанс, Рефор-
мация, Просвещение (XV–XVIII века), 
индустриальное производство (XIX–ХХ 
века).

Этап  5.  Гипотетическая постин-
дустриальная (посттехногенная) ци-
вилизация: информационное общество 
XXI века и перспективы формирования 
ноосферы.

Известный философ-экзистенциа-
лист Карл Ясперс (1883–1969) предста-
вил всемирно-исторический процесс сле-
дующим образом. «Из тёмных глубин до-
истории, длящейся сотни тысячелетий, из 
десятков тысячелетий существования по-
добных нам людей в тысячелетия, пред-
шествующие нашей эре, в Месопотамии, 
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Египте, в долине Инда и Хуанхэ возника-
ют великие культуры древности. В мас-
штабе всей земной поверхности это – 
островки света, разбросанные во всеобъ-
емлющем мире первобытных народов. В 
великих культурах древности, в них са-
мих или в орбите их влияния в осевое вре-
мя, с 800 до 200 года до н.э., формирует-
ся духовная основа человечества, причём 
независимо друг от друга в трёх различ-
ных местах – в Европе с её поляризаци-
ей Востока и Запада, в Индии и в Китае. 
На Западе, в Европе, в конце Средних ве-
ков возникает современная наука, а за 
ней с конца XVIII века следует век техни-
ки; это первое после осевого времени дей-

ствительно новое свершение духовного и 
материального характера [6, с. 50–51]». 
Карл Ясперс писал эти строки в середине 
ХХ столетия, когда человечество почита-
ло себя бессмертным. Люди верили, что в 
войнах и революциях могут исчезнуть го-
сударства, погибнуть отдельные народы 
и культуры, но человечество в целом не-
пременно останется и будет продолжать 
свою историю. Энциклопедическая моно-
графия Ю. Н. Столярова, посвящённая в 
эпоху непредсказуемости посттехноген-
ной цивилизации истокам книжной куль-
туры, порождает полузабытое чувство 
оптимизма. С оптимистической надеждой 
писалась настоящая рецензия.
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АНИМАЛИСТИЧЕСКИЙ ОБРАЗ  
В ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ДЕТСКОЙ КНИГЕ XX ВЕКА:  

КУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ

УДК 087.5

И .   В .  П о р т н о в а 
Российский университет дружбы народов (РУДН)

Предметом статьи является детская анималистическая иллюстрация XX века. Она выступи-
ла как значительное культурное явление времени, когда детская литература была сориенти-
рована на сферу познавательного, а иллюстрация стала подлинно художественной. Отмеча-
ется, что в деле популяризации природоведческих идей сыграли значительную роль иллю-
страции к детским книгам известных художников-анималистов XX века: В. Ватагина, Е. Ча-
рушина, А. Комарова, Б. Воробьева и других. С одной стороны, значимость их творчества 
определяется тем, что они сконцентрировались на анималистическом образе как уникальном 
явлении, которое положительным образом воздействует на детские умы и чувства. С дру-
гой стороны, деятельность мастеров способствовала открытию нового художественно-куль-
турного пласта в истории отечественной культуры и искусства, обогатив его многообразием 
изобразительных форм и указав на ценностные семантические качества, прежде всего идею 
сохранности живой природы.

Ключевые слова: детская анималистическая иллюстрация, природа, животные, рисунок, вос-
приятие, форма, специфика, колорит. 

I .   V .  P o r t n o v a
People’s Friendship University of Russia (PFUR), The Ministry of Education and Science of the 
Russian Federation, Miklukho-Maklaya str., 6, 117198, Moscow, Russian Federation

ANIMALISTIC IMAGE IN THE RUSSIAN CHILDREN’S BOOK  
OF THE 20th CENTURY: СULTUROLOGICAL ASPECT

The subject of the article is the children’s animalistic illustration of the 20th century. She acted as 
a significant cultural phenomenon of the time when children’s literature was focused on the sphere 
of cognitive, and illustration became truly artistic. It is noted that in promoting natural history of 



143

⇒  Библиотечно-информационная  деятельность

ideas has played a significant role illustrations for children’s books by well-known animal painters 
of the 20th century: V. A. Vatagin, E. Charushin, A. N. Komarov, Boris Vorobyov and others. On 
the one hand, the significance is determined by the fact that they have focused on the animalistic 
image as a unique phenomenon that has a positive impact on children’s minds and feelings. On the 
other hand, the activity of masters contributed to the opening of a new artistic and cultural layer 
in the history of national culture and art, enriching it with a variety of visual forms and pointing to 
the value of semantic qualities, first of all, the idea of preservation of wildlife.

Keywords: children’s animalistic illustration, nature, animals, drawing, perception, shape,  
specificity, color.

Для цитирования: Портнова И. В.  Анималистический образ в отечественной детской книге 
XX века: культурологический аспект // Вестник Московского государственного университе-
та культуры и искусств. 2018. № 3 (83). С. 142–150.

В первой половине XX века большую 
роль в русском обществе играла детская 
книжная иллюстрация, что было связа-
но с рядом культурных процессов, взгля-
дом на книгу как отдельный вид искус-
ства – многофункциональный и востре-
бованный детской аудиторией. Отметим, 
что и в наше время – в атмосфере новей-
ших компьютерных технологий, разных 
программ для любой возрастной аудито-
рии – детская книжка с красочными ил-
люстрациями для ребёнка остаётся на-
стоящей радостью. К тому же книга – это 
особый культурный пласт, без которого 
сложно представить себе отечественную 
культуру. В этой плоскости определяется 
актуальность статьи. Литературовед Бен 
Хеллман, рассматривая историю русской 
литературы для детей и юношества с мо-
мента зарождения (конец XVIII века) до 
наших дней, анализируя творчество дет-
ских писателей прошлого и настоящего, 
говорит о давних традициях и богатом со-
держательном потенциале отечественной 
литературы [11, с. 560].

Насколько важна роль книги, на-
столько важна роль иллюстрации в ней. 
Об этом, анализируя произведения ху-
дожников-иллюстраторов, подчёркива-
ет Э. Ганкина на страницах своего моно-

графического труда «Русские художники 
детской книги» [1, с. 276]. Во все времена 
детская иллюстрированная книга выпол-
няла нравственную и эстетическую функ-
ции. Не случайно исследователь В. А. Хан 
задаётся вопросами: кто такой иллюстра-
тор? Не является ли он простым «пере-
сказчиком» замысла писателя? Может ли 
художник быть не просто соавтором, но 
полноценно реализовать свой творческий 
потенциал? [см.: 10, с. 118] 

Надо сказать, книга и иллюстрации 
были весьма значимыми в западном об-
ществе. Так, John Rowe Townsend в кни-
ге “Written for Children: An Outline of 
English-Language Children’s Literature”, 
рассматривая развитие детской литера-
туры с истоков и до начала мультимедий-
ной революции, показывает, как меня-
лось отношение к детям и взгляды на ли-
тературу [см.: 16]. В свою очередь Daniel 
Hahn  [см.: 15] создал полный справоч-
ник, где можно найти информацию об ав-
торах, иллюстраторах книг всех жанров, 
которые оказали влияние на развитие 
детской литературы. Стоит упомянуть из-
вестного английского иллюстратора Ар-
тура Рэкхема (Arthur Rackham), который 
на протяжении своей карьеры проиллю-
стрировал множество детских книг. Он 
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разработал индивидуальный стиль, став 
главным иллюстратором XX века  [13]. 
Ведя разговор о методах развития твор-
ческих способностей и технических при-
ёмов с целью создания высококачествен-
ных художественных иллюстраций, о раз-
личных стилях рисования в соответствии 
с конкретными способами истолкования, 
Martin Salisbury [14] касается значимо-
го вопроса – профессии книжного иллю-
стратора. Так, рассуждая о детской ли-
тературе авангарда, Elina Druker, Bettina 
Kümmerling-Meibauer  [12, с. 295] видят 
тесную связь между деткой литературой, 
образами самого детства и современны-
ми идеями образования. В связи с этим 
в русской и зарубежной книгоиздатель-
ской практике последних лет очевидна 
всеобщая тенденция переиздания клас-
сической литературы, в том числе и дет-
ской, с использованием высококачествен-
ных цветных иллюстраций и оригиналь-
ного текста.

Ценность иллюстрированной дет-
ской книги рассмотрим на примере отече-
ственной анималистической иллюстрации 
ХХ века, как показательной для данной 
эпохи, поскольку в то время она получи-
ла широкое распространение, выполняя 
природоведческую функцию.

Расцвету детской анималистической 
иллюстрации XX века способствовал ряд 
факторов. Прежде всего это было связа-
но с началом научного познания мира. В 
то время животных изучали многие от-
расли биологической науки: физиология, 
зоопсихология, этология и т.д. Широко 
проводились географические и зоологи-
ческие исследования. Описывая процесс, 
происходящий в обществе, Д. В. Горлов 
указывал на то, что научные изыскания 
требовали использования большого коли-

чества иллюстративного материала, кото-
рого в России было недостаточно. С этой 
целью проводились заграничные коман-
дировки и экспедиции по родной стране. 
Тогда и возрос интерес к художествен-
ным выставкам, на которых художни-
ки-анималисты стали заметными фигура-
ми [см.: 2, с. 12–13].

Детская иллюстрация была на вол-
не всеобщего энтузиазма. Вместе с жи-
вописными, графическими и скульптур-
ными работами для музеев она отражала 
природоведческую «картину мира». Так, 
много лет упорного труда (1920–1950-е 
годы) отдал экспозиции Зоологическо-
го музея МГУ В. Ватагин, который одно-
временно работал и в Дарвиновском му-
зее. Вместе с ним над выставкой труди-
лись В. Трофимов, К. Флеров, Д. Горлов, 
А. Н. Формозов. Показать всё многообра-
зие природных закономерностей жизне-
деятельности всего живого – основопола-
гающая задача, которую поставили перед 
собой мастера. Схожую задачу выполня-
ла детская анималистическая иллюстра-
ция. В её области работали те же худож-
ники: В. Трофимов, В. Ватагин, Д. Горлов. 
Концепцию анималистического образа 
разрабатывали: М. Митурич, В. Курдов, 
Е. Чарушин, Г. Никольский и другие. По 
сути, они были первыми, кто увидел боль-
шой потенциал и художественные воз-
можности детской анималистической ил-
люстрации, расцвет которой пришёлся на 
1920–1950-е годы.

Мастера продемонстрировали но-
вый образ, отличный от старых, стерео-
типных, несколько сентиментальных изо-
бражений зверей и птиц. Рисунки в дет-
ских книжках, рассказывающие о флоре 
и фауне, ранее ещё были разрозненны-
ми и не сложились в целостную изобра-
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зительно-выразительную систему. Благо-
даря деятельности А. Гайдара, Б. Житко-
ва, С. Маршака, В. Бианки, М. Пришвина 
детская литература вошла в этап бурно-
го развития, что способствовало появле-
нию интересных содержательных иллю-
страций. Деятельность писателей и ху-
дожников была тесным образом связа-
на с редакцией «Детгиз» (основана в 1936 
году, впоследствии «Детская литерату-
ра»). Здесь в синтезе писательского и ху-
дожественного взаимодействия рождался 
полноценный образ.

Книга оформлялась с большим вни-
манием. Художнику отводилась значимая 
роль. Актуализировались образователь-
ные процессы тех лет, в частности, педа-
гогическое направление. Ещё в дореволю-
ционной России выпускались труды под 
заглавием «Культура детства», освещаю-
щие педагогические вопросы, эволюцию 
взглядов на предмет учебной литерату-
ры для начальной школы, давались реко-
мендации для проведения историко-педа-
гогической экспертизы учебников по сло-
весности [9, с. 397]. На волне педагогиче-
ского движения в Москве в 1925 году под 
руководством В. А. Фаворского состоя-
лось важное мероприятие – методическая 
комиссия, на которой шёл разговор о вос-
приятии детьми разных возрастов иллю-
стративного материала в книге. Участни-
ков интересовало, как ребёнок восприни-
мает окружающий мир по мере взросле-
ния, какова его оценка этого мира, как он 
в нём ориентируется, что он считает су-
щественным и неотъемлемым в нём. Осо-
бый образный строй рисунков был про-
диктован любовью детей к юмору, фанта-
стике, сказке, природе, животным. Гро-
теск и фольклор, разные игровые формы 
– все приёмы и средства воздействия мог-

ли быть использованы художниками. Че-
ловек видит мир предметно. Это важное 
качество человеческого восприятия хоро-
шо моделировать с учётом детского. Обо 
всём этом должен был думать худож-
ник-иллюстратор детской книги, а также 
о том, чтобы иллюстрация соответствова-
ла своему времени и ребёнку она была по-
нятна. Художник В. Конашевич был прав, 
когда говорил, что окружающий ребёнка 
мир весьма сложный, и он гораздо слож-
нее и многообразнее, чем мы привыкли 
считать. В. Конашевич сопоставляет этот 
мир с миром «дикаря», однако восприни-
мается детьми он также «по-первобытно-
му», то есть просто и ясно [4, с. 88].

Иллюстрация, изображающая при-
роду, животных, пожалуй, одна из са-
мых благодатных сфер, так как вызывает 
интерес у детей разных возрастов. В ней 
есть качества, которые открыты детским 
сердцам – изначальная любовь к живот-
ным, интуитивное тяготение ко всему 
живому.

Детская литература XX столетия, в 
частности, природоведческая, призвана 
была решать новую задачу – побудить ма-
ленького читателя изучать природу с эн-
тузиазмом, научиться её самостоятельно 
наблюдать, активизируя все мыслитель-
ные способности [3, с. 322].

Важно то, что обращение худож-
ников к анималистической иллюстра-
ции объяснялось не только тенденция-
ми времени и отвечало просветительской 
идее Новой эпохи, но также было вызва-
но вниманием к самому жанру. В XX веке 
анималистический жанр предстал во всём 
своём видовом многообразии: в графи-
ке, живописи, скульптуре. Перед взором 
искушённого и неискушённого зрителя 
по существу философская идея «чело-
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век-природа-животные» была воплощена 
как никогда многообразно и выразитель-
но. Изображения флоры и фауны в дет-
ской книге дополнили жанр, сделав его 
ещё более открытым зрителю. Специфика 
анималистической иллюстрации органич-
но претворялась мастерами. Художники- 
профессионалы моделировали игровое 
начало в рисунке и демонстрировали при-
родную реальность. Им удавалось соче-
тать зоологическую, конкретную трак-
товку модели с яркой насыщенной не-
сколько преувеличенной раскраской, как 
это делали, например, А. Комаров, В. Ва-
тагин. В то же время Е. Чарушину и В. Бе-
лышеву удавалось передать точно подме-
ченные и подчёркнутые в рисунке яркие 
поведенческие движения звериных малы-
шей, которые к тому же выглядели при-
влекательными и пушистыми существа-
ми. В. Курдов и В. Лебедев были склонны 
изображать звериные тела плоскостным 
образом, что позволило им сконцентри-
ровать внимание на выразительности 
силуэтов.

Не менее частое явление детской ани-
малистической иллюстрации – изобра-
жение сказочных животных. В сказочной 
иконографии животные утрачивают свой 
достоверный облик и часто наделяются 
антропоморфными чертами. Так, звери в 
иллюстрациях Ю. Васнецова, Т. Маври-
ной часто ведут себя как люди, прини-
мают соответствующие позы, такие как 
хождение на задних лапах, облачение 
в костюмы. Звери ярко выражают эмо-
ции, особенно близкие человеку: радость, 
гнев, напряжение и т.д. При этом иллю-
страторы часто преувеличивают глаза, 
делая их намеренно круглыми, уши боль-
шими, а рот принимает подобие улыбки 
или недовольства. Все эти позы и выра-

жения находятся вразрез с биологиче-
ской природой животных, делая их облик 
невероятным и комичным, таким, каки-
ми они и могут быть в сказке. Сказочный 
персонаж в детской книге, так близкий 
мультипликации, может оказывать влия-
ние на анималистический образ. Худож-
ники-иллюстраторы оперируют языком 
символов и обобщений, они подчёркива-
ют типические черты того или иного зве-
ря или целой биологической группы. На-
пример, серый котёнок Е. Чарушина, охо-
тящийся за бабочкой, весь собранный в 
комочек с вертикально поставленными 
напряжёнными ушами и широко откры-
тыми глазами, в иллюстрации к книж-
ке самого Е. Чарушина «Почему Тюпа не 
ловит птиц» (1961) не только чарушин-
ский кот, но и кот вообще, наделённый 
устойчивыми поведенческими признака-
ми, свойственными этому животному в 
определённых эмоциональных состояни-
ях. А разноцветные попугаи В. Дувидо-
ва на форзаце книги Р. Киплинга «Откуда 
взялись броненосцы» (1978) своей яркой 
красочной палитрой лишь подчёркивают 
биологические признаки этого царства 
пернатых. Их фантастический сказочный 
облик, напоминающий Жар-птицу, точно 
высвечивает их родовые свойства. Эраст 
Кузнецов справедливо заметил, что «в 
детской книге по сравнению с живописью 
позволялось много больше, и жажда не-
обычного удовлетворялась на законном 
основании [6, с. 239]».

Всё же анималистическая иллюстра-
ция больше придерживается жанровых 
признаков. Слишком вольные импрови-
зации на тему животных противоречат её 
природе. Это притом, что она может быть 
близка сказочной иконографии, а живот-
ное легко моделируется и гиперболизи-
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руется в разнообразных вариантах, в том 
числе декоративных.

Первыми художниками-анималиста-
ми, которые сосредоточили всё своё вни-
мание на первозданном облике зверей и 
птиц, были В. Ватагин и А. Комаров. Они 
помещали своих героев в центр книж-
ного листа, активизируя детское внима-
ние на их внешних и поведенческих чер-
тах. Художественная концепция масте-
ров была весьма актуальна, так как она 
отвечала природоведческой идее, знако-
мила детей с миром живой природы, обу-
чая и расширяя их сознание. Обратим 
внимание на то, что с целью наглядно-
сти художники стремились сделать ил-
люстрацию законченной. Они делали де-
тальный рисунок и следили за тем, что-
бы и цвет сполна отражал характер обра-
за. В. Ватагин использует свой творческий 
метод в книжках, посвящённых самым 
маленьким читателям, в которых рису-
нок занимает большую часть листа. На-
зовём их «иллюстрациями-картинами». 
Таковы: «Маленькие пингвины» (1926), 
«Дикие звери и зверьки» (1927), «До-
машние животные» (1933)», «Дикие ма-
лыши» (1934), «Звери большие и малень-
кие» (1936) и другие.

Выразительные иллюстрации, привле-
кательные красочным живописным коло-
ритом или общим декоративным строем, 
тонкой прорисовкой деталей, были рас-
пространены в конце XIX века. Эти тра-
диции были заложены в Абрамцевском 
кружке. Художники Е. Поленова, В. Ва-
снецов, а затем «мирискусники», пре-
жде всего И. Билибин, уже в 1920-е годы 
– Э. Будогский, А. Каневский, Ю. Васне-
цов и другие стремились к композицион-
ному завершению книжного листа и за-
конченности самой иллюстрации. Если на 

рубеже веков яркая декорированная ил-
люстрация в духе модерна отражала рус-
скую национальную идею, то в XX веке 
она была прежде всего носителем при-
родоохранной функции. Вот почему ху-
дожник стремился сохранить первоздан-
ный природный облик зверя, приблизить 
его к зрителю, дать ощущение подлинно-
сти этого мира. Показать зрительно-убе-
дительную трактовку животного – при-
влекательная идея для маленьких. Зная 
это, художник легко оперировал разны-
ми формами, чтобы ребёнок разбирался 
в них, не путал мартышку с шимпанзе или 
льва с львицей, утку с лебедем и т.д.

Детская анималистическая иллю-
страция, которая сложилась под влияни- 
ем природоохранных идей XX века, стан-
кового искусства, была одухотворена 
взглядами художников-анималистов на 
мир животных, исполненных гармонии и 
смысла, имеющих право на жизнь наря-
ду с человеком. Поэтому искусству изо-
бражения зверей художники уделяли не 
меньшее внимание. В этой связи следует 
указать на роль Московского зоопарка, 
который из увеселительного учреждения 
дореволюционного времени превращает-
ся в научную лабораторию, на её основе 
в XX веке проводились многие научные 
исследования, наблюдения над живот-
ными [7]. А. Ф. Котс вспоминал: «Едва ли 
можно сомневаться, что за всю историю 
московского зоологического сада уда-
лось впервые подойти к его животным в 
этом наиболее оправданном аспекте: изу-
чение повадок и инстинктов, то есть са-
мой жизни, изучение которой недоступ-
но ни музеям, ни лабораториям [8, с. 4]». 
Московский зоопарк также представил 
широкое поле деятельности для худож-
ников-анималистов, где они могли с на-
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туры рисовать зверей и птиц. Вот почему 
художники оценили и легко оперирова-
ли лаконичным рисунком, свободно раз-
мещённым в тексте, могущим выступать 
в разных композиционных вариантах. Он 
оказался весьма эффективным, посколь-
ку базировался на непосредственных на-
блюдениях, отражал научные тенден-
ции, и в результате его оценили художни-
ки-иллюстраторы и маленькие читатели. 

Так, рисунки-зарисовки повторяю-
щихся животных и птиц А. Комарова не 
выглядят однообразными. «Его особая 
любовь к “натурам”, – писал А. Ф. Котс, 
– позволяла ему тот же сюжет, того же 
зверя, ту же птицу представлять в самых 
различных положениях или аспектах, без 
конца варьируя тот же мотив на разные 
лады, ни мало не смущаясь кажущимся 
повторением [5, с. 8]». Натурные зарисов-
ки В. Курдова в книгах Р. Киплинга «Рик-
ки-Тикки-Тави» (1934), В. Бианки «Где 
раки зимуют» (1930), «По следам» (1955) 
впечатляют остротой линий, словно пой-
манных на лету. Художник как будто спе-
шит фиксировать движения зверей, кото-
рых много и все они неповторимы. Л. Бру-
ни и Г. Никольский также привержены 
лаконичным формам. Иллюстрации Е. Ча-
рушина можно назвать одновременно на-
турными и декоративными, но они далеки 
от условности. В итоге натурность изо-
бражения только обостряла познаватель-
ный интерес ребёнка.

Достижения детской книжной анима-
листической иллюстрации XX века весьма 
заметны. Как отмечалось, возросшая роль 
педагогического образования и воспита-
тельная функция детской книжной ил-
люстрации, всеобщая читательская спо-
собность, во многом обусловленные раз-
витием наук, способствовали тому, что 
детская книга приобрела новую художе-
ственную организацию.

Яркие, наглядно-лаконичные обра-
зы помогали маленьким читателям понять 
животный мир как исторически обуслов-
ленный. Достижения мастеров состоят в 
том, что они суммировали все содержа-
тельно-выразительные свойства так, что-
бы иллюстрация стала искусством живым 
и привлекательным. В её структуре они 
выделили две ключевые черты, а именно – 
отражение познавательной линии в соче-
тании с художественной интерпретацией 
образа, что позволило художникам скон-
центрироваться на главном принципиаль-
ном взгляде на натуру, обрисовав все её 
природоведческие особенности.

Культ натурного рисования был так 
значим для иллюстраторов-анималистов, 
что их наброски и зарисовки выглядят от-
дельными произведениями. В таком виде 
они представлены в книгах. В заключе-
ние подчеркнём: детская анималистиче-
ская иллюстрация XX века стала этапной 
в истории отечественного искусства, обо-
гатив его новым культурным срезом.
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ния, укрепления мира между народами. Рассматриваются вызовы новой «холодной войны», 
вовлечённость западных СМИ, элементы ангажированности их информационной политики 
в формировании образа современной России. Выделяется роль отдельных институтов меж-
дународного культурного сотрудничества, таких как Министерство культуры Российской  
Федерации, Федеральное агентство Россотрудничество, Фонд поддержки публичной дипло-
матии имени А. М. Горчакова, ФАНО РФ и ряда других. Анализируется роль международно-
го культурного сотрудничества для создания более благоприятного информационного обра-
за современной России.

Ключевые слова: международное культурное сотрудничество, культурная дипломатия,  
Министерство культуры Российской Федерации, СМИ, Россия.
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tural cooperation used by Russia to reduce the level of geopolitical confrontation, to strengthen 
peace among nations is analyzed. The challenges of the new Cold War, the involvement of West-
ern media, the elements of their information policy engagement in shaping the image of modern  
Russia are considered. The role of individual institutions of international cultural cooperation is 
singled out, such as the Ministry of Culture of the Russian Federation, the Federal Agency for the 
Commonwealth of Independent States Affairs, Compatriots Living Abroad, and International  
Humanitarian Cooperation (Rossotrudichestvo), the Alexander Gorchakov Public Diploma-
cy Fund, the Federal Agency for Scientific Organizations (FASO Russia) and others. The role of  
international cultural cooperation is being analyzed to create a more favorable information image 
of modern Russia.

Keywords: international cultural cooperation, cultural diplomacy the Ministry of Culture  
of the Russian Federation, Russia.

Для цитирования: Гавров С. Н., Востряков Л. Е.  Международное культурное сотрудниче-
ство как часть государственной культурной политики России // Вестник Московского госу-
дарственного университета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). С. 152–160.

Происходящие в международной жиз-
ни события, санкции, предвзятая пози-
ция ряда мировых СМИ по отношению 
к России заставляют задуматься о воз-
можных механизмах купирования ситу-
ации геополитической напряжённости, 
перевода с языка конфронтации на язык 
сотрудничества. 

Представляется, что таким эффек-
тивным средством снижения междуна-
родной напряжённости в условиях геопо-
литического хаоса, связанного с кризи-
сом традиционных отраслей экономики, 
низкой нормой прибыли корпораций, вы-
соким уровнем долга субъектов – от го-
сударства до домохозяйств, переходом к 
новому, шестому по счёту, технологиче-
скому укладу, может выступить инстру-
ментарий международного культурного 
сотрудничества [10].

Несмотря на известный тезис Ф. Фу-
куямы о триумфе Запада и западной идеи, 
история не завершилась, модернизация 
и постмодернизация продолжаются, на-
полняясь всё более важными социокуль-
турными аспектами [11, pp. 707–713]. В 
новом противостоянии, развязанном по-

литической элитой и спецслужбами США 
и их сателлитов, проявляется их реакция 
на изменение мира и – впервые после рас-
пада СССР – формирование новой мно-
гополярности. Когда новая конфигура-
ция мира станет привычной, острота про-
тиводействия ей, несомненно, снизится. 
Для психологического принятия полити-
ческой и медийной элитой «коллективно-
го Запада» новых реалий мировой поли-
тики должно пройти определённое время.

Время перехода к новому технологи-
ческому укладу и многополярному миру 
– время хаоса. Потенциальные опасно-
сти рассматриваются как угрозы, вне за-
висимости от их реалистичности. Этим 
объясняется активизация государств, в 
том числе спецслужб, их участие в ин-
формационной жизни, что чаще все-
го сводится к старым инструментам про-
паганды, увеличению государственного 
вмешательства в дела средств массовой 
информации, ограничению демократиче-
ских процедур [см.: 9]. Похоже, что бу-
дет восстановлена инфраструктура, раз-
мах вещания и финансирования радио-
станций «Голоса Америки» и «Свободы», 
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утративших свое прежнее значение после 
окончания «холодной войны».

В сфере коммуникации всё более мо-
дерируется то, что попадает в качестве 
новостей и отчасти аналитических мате-
риалов в СМИ. Это более чем понятно, 
когда идёт речь о позиции таблоидов, из-
начально ориентированных на массовый 
спрос и упрощение мира. Но не может 
не вызывать удивление эволюция пози-
ций серьёзной прессы, по определению 
аналитической, а не эмоциональной, так-
же дрейфующей к упрощению событий и 
бесконечным обвинениям в адрес «вра-
гов». В этом видятся симптомы того, что 
пропагандистские клише постепенно ов-
ладевают и умами интеллектуалов, кото-
рые происходящие события трактуют в 
духе упрощенно понимаемого неоконсер-
ватизма. Это не только вызывает ассоци-
ации с периодом «холодной» и мировых 
войн, но и позволяет говорить о тенден-
ции к некоторой инволюции средств мас-
совой информации. 

Остаётся рассчитывать, что подобные 
перекосы в восприятии и практической 
политике временны, ведь психологиче-
ская мобилизация не может быть долгой. 
Эффективным инструментом  снижения

 градуса  геополитического  противо-
стояния служит российская культур-
ная политика в части международно-
го культурного сотрудничества [см., на- 
пример: 1; 2].

Отметим, что утвержденная Указом 
Президента Российской Федерации от 
31 декабря 2015 года № 683 «Стратегия 
национальной безопасности Российской 
Федерации» среди стратегических целей 
обеспечения национальной безопасности 
в области культуры выделяет цель «по-
вышения роли России в мировом гума-

нитарном и культурном пространстве».  
В Стратегии особо подчёркивается зна-
чение использования культурного потен- 
циала России в интересах многосторон-
него международного сотрудничества 
для укрепления национальной безопасно-
сти в области культуры в условиях фор-
мирования новой полицентричной моде-
ли мироустройства [8].

Концепция внешней политики Рос-
сии, утверждённая Президентом Россий-
ской Федерации В. В. Путиным 30 ноября 
2016 года, рассматривает международ-
ное культурное сотрудничество как зна-
чимое «средство налаживания межциви-
лизационного диалога, достижения со-
гласия и обеспечения взаимопонимания 
между народами». 

В числе важнейших задач, направлен-
ных на соблюдение национальных инте-
ресов и реализацию стратегических на-
циональных приоритетов нашей страны, 
Концепция выделяет: «упрочение пози-
ций Российской Федерации как одного из 
влиятельных центров современного мира; 
усиление роли России в мировом гумани-
тарном пространстве, распространение 
и укрепление позиций русского языка в 
мире, популяризация достижений нацио- 
нальной культуры, национального исто-
рического наследия и культурной само-
бытности народов России, российского 
образования и науки, консолидация рос-
сийской диаспоры; всестороннюю эф-
фективную защиту прав и законных инте-
ресов российских граждан и проживаю-
щих за рубежом соотечественников, в том 
числе в различных международных фор-
матах; доведение до широких кругов ми-
ровой общественности российской точки 
зрения на международные процессы; со-
действие развитию конструктивного ди-
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алога и партнёрства в интересах укрепле-
ния согласия и взаимообогащения раз-
личных культур и цивилизаций» [3].

«Политика в сфере международно-
го культурно-гуманитарного сотрудни-
чества является неотъемлемой составной 
частью политики российского государ-
ства на международной арене. Взаимовы-
годное международное культурно-гума-
нитарное сотрудничество способно вно-
сить существенный вклад в достижение 
основополагающих целей и повышение 
эффективности внешней политики Рос-
сии», – подчёркивается в концепции Ми-
нистерства иностранных дел Российской 
Федерации «Основные направления по-
литики Российской Федерации в сфере 
международного культурно-гуманитар-
ного сотрудничества». В этом важном до-
кументе стратегического планирования 
культурное сотрудничество прямо назва-
но «эффективным инструментом сглажи-
вания разногласий между государства-
ми» «перед лицом угрозы межцивилиза-
ционного разлома» [6].

Руководство внешней политикой на-
шей страны, в том числе и в области меж-
дународных гуманитарных и культурных 
связей, осуществляет Президент Россий-
ской Федерации, определяя в соответ-
ствии с Конституцией России основные 
направления внешнеполитического кур-
са и, как глава государства, представляя 
Российскую Федерацию в международ-
ных отношениях. Разработку общей стра-
тегии и практическую реализацию по-
литики России в области международ-
ных отношений и международного куль-
турно-гуманитарного сотрудничества, а 
также координацию деятельности феде-
ральных органов исполнительной власти 
в этой сфере осуществляет Министерство 

иностранных дел Российской Федерации 
(МИД). Помимо МИД и Минкультуры 
России, исполнителями международных 
гуманитарных и культурных проектов и 
мероприятий, включённых в План меро-
приятий по реализации в 2016–2018 годах 
«Стратегии государственной культур-
ной политики на период до 2030 года» [7] 
и направленных на усиление и расшире-
ние влияния российской культуры в ино-
странных государствах, выступают и дру-
гие органы государственной власти. Сре-
ди них – Министерство образования и 
науки Российской Федерации, Министер-
ство промышленности и торговли Россий-
ской Федерации, Министерство связи и 
массовых коммуникаций Российской Фе-
дерации, Министерство Российской Фе-
дерации по развитию Дальнего Востока, 
федеральные агентства – Россотрудниче-
ство, Роспечать, Ростуризм, Федеральное 
агентство научных организаций, а также 
Межгосударственный фонд гуманитар-
ного сотрудничества государств – участ-
ников Содружества Независимых Госу-
дарств. Активное участие в подготовке и 
проведении международных культурных 
акций принимают органы исполнитель-
ной власти субъектов Российской Фе-
дерации, такие некоммерческие органи-
зации, как Фонд «Русский мир», Фонд 
поддержки публичной дипломатии име-
ни А. М. Горчакова, а также учреждения 
культуры, образования и науки.

Особое значение в деле осущест-
вления единой внешнеполитической ли-
нии Российской Федерации, координа-
ции программ в области международно-
го и гуманитарно-культурного сотрудни-
чества принадлежит Россотрудничеству 
– Федеральному агентству по делам Со-
дружества Независимых Государств, со-



156

ISSN 1997-0803 ♦ Вестник МГУКИ ♦ 2018 ♦ 3 (83) май –июнь ⇒

отечественников, проживающих за рубе-
жом, и по международному гуманитарно-
му сотрудничеству. 

Деятельность федерального агентства 
и его загранучреждений призвана обеспе-
чить реализацию государственной поли-
тики нашей страны в гуманитарной сфе-
ре, организацию проектов международ-
ного сотрудничества в данной области, 
формирование и распространение объ-
ективного представления о современной 
России в зарубежных странах [4]. 

На начало 2017 года в 80 странах ми- 
ра действовали 95 представительств Рос-
сотрудничества: 72 российских центра 
науки и культуры в 62 странах, а так-
же 23 представителя агентства в соста-
ве посольств в 21 стране. Приоритетом 
деятельности Россотрудничества явля-
ются государства – участники Содру-
жества Независимых Государств, феде-
ральное агентство ведёт системную ра-
боту по взаимодействию с проживаю-
щими за рубежом соотечественниками, 
осуществляет информационное сопрово-
ждение Государственной программы со-
действия добровольному переселению со-
отечественников в Российскую Федера-
цию, деятельность по поддержке, попу-
ляризации и распространению русского 
языка за рубежом. Особое значение име-
ет работа Россотрудничества по поддер-
жанию в надлежащем состоянии находя-
щихся за рубежом мест погребений, име-
ющих историко-мемориальное значение 
для нашей страны, сохранению историче-
ских памятников, связанных с духовным 
и историко-культурным наследием нашей 
страны.

Россотрудничество осуществляет 
подготовку, организацию и проведение 
гуманитарных, научных и культурных ак-

ций нашей страны, оказывает содействие 
международному развитию на двусторон-
нем уровне, координирует сотрудниче-
ство между породнёнными городами, а 
также отвечает за ведение информацион-
но-аналитического мониторинга практи-
ческой деятельности по укреплению по-
зитивного восприятия и культурно-гума-
нитарного влияния в мире современной 
России. Популяризация русской культу-
ры и русского языка, стимулирование ин-
тереса зарубежных граждан к его изу-
чению также предусматривают меры по 
подбору проживающих за рубежом соот-
ечественников и иностранных граждан, 
направлению их на учёбу в вузы Россий-
ской Федерации.

Основной акцент комплексных меро-
приятий, проводившихся на базе россий-
ских центров науки и культуры в послед-
ние годы, был сделан на теме сохранения 
исторической памяти и недопущения по-
пыток намеренного искажения истории 
Великой Отечественной войны. 

Так, совместно с Центральным музе-
ем Великой Отечественной войны 1941–
1945 годов в рамках празднования 70- 
летия окончания Второй мировой войны в 
Российском доме науки и культуры в Бер-
лине в 2015 году была открыта передвиж-
ная историко-документальная мульти-
медийная экспозиция «Освободительная 
миссия Красной Армии в Европе». Год 
спустя эта масштабная выставка успеш-
но экспонировалась в Российском цен-
тре науки и культуры в столице Польши 
Варшаве.

Совместно с Дипломатической Ака-
демией МИД России в 2016 году в Гер-
мании, Австрии и Италии был проведён 
цикл встреч под общим названием «Исто-
рический семинар», посвящённых памят-
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ным историческим датам и событиям, свя-
занным с историей России, а также вид-
ным российским дипломатам, политикам, 
международникам, учёным, деятелям ис-
кусства и культуры. «Исторический се-
минар», наполненный историческими сю-
жетами о связях России и европейских 
государств, в полной мере служил целям 
противодействия дезинформации о на-
шей стране и «демонизации» её образа 
в глазах иностранной аудитории, фор-
мирования у зарубежной публики поло-
жительного образа России как европей-
ской страны с богатым культурно-исто-
рическим наследием и научно-культур-
ным потенциалом.

Тем же целям способствует инициа- 
тива Россотрудничества и благотвори-
тельного фонда «Классика» по осущест-
влению проекта «День России в мире», 
в рамках которого 12 июня 2016 года на 
престижных столичных площадках Ав-
стрии, Белоруссии, Великобритании, Из-
раиля, Китая и Франции состоялись кон-
церты прославленных российских музы-
кальных коллективов. 

В ходе проекта «Посольство мастер-
ства», который реализуется совместно 
с Санкт-Петербургским Домом музыки 
в российских центрах науки и культу-
ры и на партнёрских площадках Россо-
трудничества в более чем в двух десятках 
стран Европы, Азии и Америки, состоя-
лись торжественные концерты, знакомив-
шие зарубежного слушателя со всемирно 
известной русской школой исполнитель-
ского и вокального мастерства.

Торжественные мероприятия, посвя-
щённые Дню семьи, любви и верности, 
традиционно проводятся более чем в 50 
странах мира. В 2016 году в ходе празд-
ничных торжеств семьям наших соотече-

ственников были вручены 389 комплектов 
памятных медалей за любовь и верность, 
которыми с 2014 года отмечают и граж-
дан иностранных государств. В 2016 году 
в рамках празднования Дня семьи, любви 
и верности в Сербии, Болгарии и на Ки-
пре был запущен новый проект Агентства 
«Продвижение русской кухни за рубе-
жом», который вызвал особый интерес не 
только среди наших соотечественников за 
рубежом, но и у местных граждан, а так-
же регионов Российской Федерации.

География зарубежных мероприя-
тий, направленных на поддержку соот-
ечественников и продвижение русского 
языка в мире, охватывает пространство 
Содружества Независимых Государств, 
страны Европы, Ближнего Востока и 
Азии. Важную роль играют информаци-
онно-образовательные центры «Русский 
музей: виртуальный филиал», действую-
щие на базе российских центров науки и 
культуры за рубежом, а также созданные 
в загранпредставительствах Россотруд-
ничества электронные читальные залы – 
центры доступа к ресурсам Президент-
ской библиотеки имени Б. Н. Ельцина за 
рубежом.

Возможно, ещё большее значение 
имеет участие Россотрудничества в от-
боре иностранных граждан, изъявивших 
желание обучаться в Российской Феде-
рации. В 2016 году агентством была вне-
дрена электронная форма сбора докумен-
тов RUSSIA.STUDY, позволяющая ино-
странным гражданам подавать заявки 
независимо от фактического места пре-
бывания, получать актуальную инфор-
мацию о результатах отборочных меро-
приятий. Ежегодно квота на обучение в 
нашей стране иностранных граждан со-
ставляет 15 000 человек. В 2016 году об-
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щее количество заявок, поданных ино-
странными гражданами, воспользовав-
шихся электронным ресурсом RUSSIA.
STUDY, превысило 80 000. Это наглядно 
подтверждает устойчивый рост за рубе-
жом интереса к получению российского 
образования.

Своего рода проводником гуманитар-
ной линии российской внешней полити-
ки стал созданный Указом Президента 
Российской Федерации от 21 июня 2007 
года № 796 Фонд «Русский мир», мисси-
ей которого является популяризация рус-
ского языка и отечественной культуры, 
поддержка программ изучения русского 
языка в Российской Федерации и за рубе-
жом [5]. Самое серьёзное внимание фонд 
уделяет поддержке деятельности россий-
ских диаспор в зарубежных странах по 
сохранению их культурной идентичности 
и русского языка, используя для этого 
грантовую программу и систему Русских 
центров. За десять лет в 49 странах мира 
были открыты 110 Русских центров, кото-
рые, реализуя в своей деятельности прин-
ципы открытости и публичности, предо-
ставляют широкий доступ к культурно-
-историческому и литературному наследию, 
методике и практике российского обра-
зования, современным творческим иде-
ям и программам. Успешно развиваются 
телерадиокомпания «Русский мир», ин-
формационный портал «Русский мир», 
на котором в режиме реального времени 
формируется динамичная лента новостей 
Русского мира.

При содействии фонда в партнёрстве 
с зарубежными организациями и инсти-
тутами гражданского общества совмест-
но с Русскими центрами ежегодно прово-
дятся тысячи культурно-массовых меро-
приятий по всему миру. 

Акцент делается на комплексных 
программах ко Дню русского языка, Дню 
славянской письменности, Дню народ-
ного единства, юбилейным датам рос-
сийской истории. Важнейшим проектом 
фонда «Русский мир» стала Ассамблея 
Русского мира – авторитетный между-
народный форум, который проводится 
ежегодно накануне Дня народного един-
ства. На ассамблее каждый год собирает-
ся около тысячи участников из России, а 
также из 80–90 стран ближнего и дальне-
го зарубежья – те люди, для которых рос-
сийская культура и русский язык пред-
ставляют неоспоримую ценность. 

Фонд также поддерживает исследо- 
вания истории и современной России, 
взаимодействует с Общероссийским об-
щественным гражданско-патриотиче-
ским движением «Бессмертный полк Рос-
сии», Ассоциацией книгоиздателей Рос-
сии, Благотворительным фондом сохра- 
нения искусства русского романса «Ро- 
мансиада» и т.д.

Важнейшая роль в координации дея-
тельности органов исполнительной вла-
сти по реализации государственной по-
литики Российской Федерации в отноше-
нии соотечественников, проживающих 
за рубежом, и осуществлению практиче-
ских мероприятий по поддержке сооте-
чественников за рубежом принадлежит 
Правительственной комиссии по делам 
соотечественников за рубежом.

Сегодня в мире происходят масштаб-
ные перемены. Мы убеждены, что меха-
низмы международного культурного со-
трудничества, инициированные Росси-
ей, являются важнейшим сдерживающим 
фактором от наиболее негативных сце-
нариев развития нашего настоящего и 
будущего.
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ДЕЙСТВУЮЩИЙ КЛУБ  
КАК КУЛЬТУРНО-ПРОСВЕТИТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ  

И ОБЩЕСТВЕННАЯ САМООРГАНИЗАЦИЯ

УДК 364.446

Н. В. Шарковская
Московский государственный институт культуры

В статье рассматриваются содержательные основы действующего клуба как культурно-про-
светительного учреждения и результативной общественной самоорганизации. Автор даёт 
развернутую характеристику данному типу современного клуба, конкретизирует методо-
логические и педагогические принципы, выражающие закономерные связи между функци-
ональными компонентами клубного процесса. Особое внимание уделено анализу текущей 
клубной практики, направленной на создание самодеятельных творческих коллективов, лю-
бительских объединений, а также проведение разных видов досуговых мероприятий. Под-
чёркивается общекультурная значимость партнёрства как формы взаимодействия клуба с 
другими социальными учреждениями. Показано, что синергизм социокультурного партнёр-
ства выражается в таких ведущих направлениях клубной деятельности, как подготовка и ре-
ализация коллективных вариативных проектов, программ; перспективное и оперативное ре-
агирование на запросы социальных учреждений по организации корпоративных мероприя-
тий, культурных событий с использованием различных средств социально-культурной дея-
тельности; научно-методическое обеспечение технологий активного досуга в учреждениях 
дополнительного образования; предоставление многовариантных форм культурных, в том 
числе информационных услуг.

Ключевые слова: клуб, социально-культурная деятельность, активный досуг, клубная  
аудитория, социокультурное партнёрство, клубные технологии.
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THE ACTING CLUB AS A CULTURAL AND EDUCATIONAL  
INSTITUTION AND PUBLIC SELF-ORGANIZATION

The article deals with the substantive foundations of the acting club as a cultural and educational 
institution and an effective public self-organization. The author gives a detailed description of this 
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type of modern club, concretizes the methodological and pedagogical principles expressing the log-
ical links between the functional components of the club process. Particular attention is paid to the 
analysis of current club practices aimed at creating amateur creative teams, amateur associations, 
as well as holding various types of leisure activities. The general cultural significance of partner-
ship as a form of interaction of the club with other social institutions is underlined. It is shown that 
the synergy of social and cultural partnership is expressed in such leading areas of club activity as: 
preparation and implementation of collective variation projects, programs; Promising and prompt 
response to requests of social institutions for the organization of corporate events, cultural events 
using various means of socio-cultural activities; scientific and methodical support of active leisure 
technologies in institutions of additional education; the provision of multivariate cultural forms, 
incl. information services.

Keywords: club, social and cultural activity, active leisure, club audience, social and cultural part-
nership, club technologies.
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В условиях транзитивности современного 
общества целевые установки действующе-
го клуба сориентированы на создание ло-
кального культурного пространства, зна-
чимого для межличностного взаимодей-
ствия в аспекте достижения социальной 
общности клубной аудитории, а также 
усвоения каждым её субъектом ценностей 
творческого самовыражения. Координи-
руя многообразные функции, гарантиру-
ющие реализацию ведущих средств со-
циально-культурной деятельности, клуб 
выступает одновременно и как культур-
но-просветительное учреждение, имею-
щее среди основных задач формирование 
ценностно-смыслового аспекта самоак-
туализации личности, и как общественная 
самоорганизация, объединяющая посе-
тителей на основе добровольности, рас-
ширения пространства свободного выбо-
ра форм и методов позитивного проведе-
ния досуга.

По степени самодостаточности ре-
сурсного обеспечения современный клуб 
рассматривается в виде: а)  многопро-
фильного учреждения, нацеленного на 

формирование основ базовой культуры 
посетителей в различных сферах обще-
ственной практики: досуговой, самообра-
зовательной, художественной, межкуль-
турной, коммуникативной и т.д.; б) мо-
нопрофильного учреждения, в котором 
превалирует то или иное направление со-
циально-культурной деятельности: физ-
культурно-оздоровительное, экологиче-
ское, фольклорное, волонтёрское, тури-
стическое и т.д. Среди консолидирующих 
особенностей данных типов клуба, наря-
ду с устойчивой трансформацией клуб-
ной структуры, обусловленной времен-
ными факторами, динамичностью новой 
социальной ситуации в обществе, выделя-
ется также учёт авторского опыта проек-
тирования специалистами клубных техно-
логий, в том числе мультимедийных, здо-
ровьесберегающих, волновых технологий 
обучения и воспитания.

В указанных типах клубных учрежде-
ний, наряду с базовыми принципами са-
моорганизации (гомеостатичности, нели-
нейности, открытости, вариативности), 
действуют педагогические принципы, со-
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относящиеся с теми или иными структур-
ными компонентами клубного процесса: 

• с целями (принцип гуманистической 
направленности воспитательного процес-
са в клубе); 

•  с содержательными основами ак-
тивного досуга (принцип формирования 
интегрированных компетенций, принцип 
личностной саморегуляции и досугового 
поведения); 

•  с организацией педагогического 
процесса (принцип социального воспита-
ния в самодеятельном коллективе, прин-
цип соответствия возрастным характери-
стикам посетителей, принцип комплекс-
ной эстетизации клубной среды и худо-
жественно-эстетического просвещения). 

Имея конкретную методологическую 
основу, эти принципы отображают суть 
социальных, психолого-педагогических 
и методических требований к созданию 
разных моделей инициативного досуга, а 
в целом позволяют придать ему преиму-
щественно ценностные ориентации: ду-
ховно-нравственные, эстетические и дру-
гие основания оценок субъектами уров-
ня организации клубной жизнедеятель-
ности, ориентированности в ней. Являясь 
исходными положениями теории и прак-
тики социально-культурной деятельно-
сти, они указывают на закономерные свя-
зи между функциональными компонента-
ми клубного процесса. Среди них выделя-
ются: обусловленность содержательного 
подбора клубных технологий индивиду-
альными и возрастными особенностями 
посетителей, возможностями реально-
го участия в развивающей досуговой сре-
де; определение выбора культуротворче-
ских форм и современных методов вос-
питательного процесса в клубе обще-
культурной направленностью программ, 

мероприятий, в том числе рекреационной, 
спортивной, анимационной; соотношение 
результатов проведения свободного вре-
мени с особенностями взаимоотношения 
посетителей с окружающей микросферой 
конкретного клуба. Будучи предопреде-
лёнными внешними факторами, а также 
субъективным фактором – организацион-
но-педагогическими действиями специа-
листов социокультурной сферы, обуслов-
ливающими успешность достижения зна-
чимых целей, эти закономерности реа-
лизуются в зависимости от той или иной 
системы экстернальных по отношению к 
посетителям условий, способствующих 
регуляции их поведения при формирова-
нии собственной картины проведения ак-
тивного досуга.

Специфика действующего клуба, со-
стоящая в создании открытого клубного 
сообщества, в котором внимание уделя-
ется развитию культурной мобильности 
и социальной желательности к самоорга-
низации, позволяет всем членам этого со-
общества демонстрировать ту или иную 
степень выраженности своих способно-
стей (сценических, музыкальных, поэти-
ческих, технических и т.д.), а в целом реа-
лизовать персональные социокультурные 
траектории – своего рода «указатели», 
позволяющие выстраивать свой досуг в 
соответствии с конкретными жизненны-
ми факторами [3]. 

Исследования показывают, что наи-
более востребованными клубной аудито-
рией культуротворческими формами ор-
ганизации досуга являются: тематические 
выставки работ самодеятельного изо-
бразительного и декоративно-приклад-
ного творчества, благотворительные ак-
ции, реконструкции фрагментов истори-
ко-культурных событий, интеллектуаль-
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ные, в том числе этнокультурные, игры и 
спортивные состязания, интернет-сорев-
нования, открытые фестивали искусств, 
театрализованные праздники, выставки 
инновационных электронных досуговых 
развлечений, открытые конкурсы клуб-
ных идей и т.д. [1; 4, с. 27–41]. Аксиологи-
ческая направленность этих форм опре-
деляет «внешнюю» сторону процесса ор-
ганизации досуга, детерминированную 
созданием публичной коммуникации, 
способствующей установлению и поддер-
жанию разных видов личных контактов 
специалиста с посетителями, а также по-
зволяет усваивать ценности творческо-
го самовыражения, тем самым выполняя 
комплексную функцию.

В настоящее время текущая клубная 
практика развивается в русле ориенти-
рованности на продуктивную реализа-
цию модели действующего клуба, объеди-
няющей функции учреждения культуры 
с функциями общественной самооргани-
зации, которые, в свою очередь, отража-
ют возможности и перспективы органи-
зации в них социально-культурной де-
ятельности: любительской и професси-
ональной. В связи с этим действующий 
клуб выступает как центр культурного 
развития и в то же время как центр фор-
мирования общественного сознания и ин-
формационно ориентированного просве-
тительства. Именно этот социокультур-
ный институт является самым доступным 
для массового посещения населения, ибо 
сохраняет специфику социально-досуго-
вой практики – создание самодеятельных 
художественных коллективов, любитель-
ских объединений, студий, мультимедий-
ных лабораторий, проведение разных ви-
дов общекультурных мероприятий, в том 
числе краеведческой, экскурсионной те-

матики, имеющих целью удовлетворение 
духовных потребностей, разнообразных 
любительских интересов посетителей,  
реализацию социальных норм и культур-
ных традиций клубного пространства.

Характерная особенность клубных 
учреждений Москвы – осуществление 
профессиональной социально-культур-
ной деятельности не только на собствен-
ной базе, но и по месту жительства через 
структуру созданных отделений-филиа- 
лов. Реально это стало возможным по-
сле формирования такой специализиро-
ванной структуры, как территориальная 
клубная система – объединение так на-
зываемых малых клубов по месту житель-
ства [2, с. 25–26]. Востребованность на-
стоящей структуры в том, что она предо-
ставляет достаточно широкие возможно-
сти для распространения системы общих 
культурных ценностей как связующего 
звена между духовной культурой социу-
ма и духовно-нравственным миром лич-
ности посетителя, а также соединения 
бюджетных и внебюджетных финансо-
вых ресурсов. 

Образцами конструктивной органи-
зации работы такого комплекса являют-
ся Центральный, Западный администра-
тивные округа Москвы, в которых клуб-
ные учреждения объединены в несколько 
клубных систем по ведущему показателю 
– территориальности. Образование по-
добных социокультурных формирований 
сориентировано на систематизацию клуб-
ных технологий организации активного 
досуга (коллективного, группового, ме-
жгруппового, индивидуального), прове-
дение общекультурных акций (граждан-
ско-патриотических, добровольческих, 
экологических и т.д.), а также массовых 
зрелищных мероприятий.
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В настоящее время в Москве действу-
ет свыше 95 государственных учреждений 
клубного типа, из них городского уров-
ня – 3 и районного уровня – 92 учреж-
дения. Наряду с государственными уч-
реждениями клубного типа, в московском 
мегаполисе осуществляют деятельность 
130 клубов, общественных и некоммерче-
ских организаций, 7 профсоюзных Домов 
и Дворцов культуры, в которых функ- 
ционирует более 7,5 тысяч любительских 
объединений – вокальных, театральных, 
хореографических коллективов, фоль-
клорных ансамблей; оркестров духовых и 
народных инструментов; студий изобра-
зительного декоративно-прикладного ис-
кусства и т.д. Профессиональная соци-
ально-культурная деятельность направ-
лена на досуговое объединение посети-
телей со значимыми для каждого из них 
общими познавательными интересами, 
предоставление возможностей для содер-
жательного проведения свободного вре-
мени, обеспечение личностного роста в 
пространстве свободного выбора, созда-
ние ситуаций творческого успеха. 

Так, в государственном бюджетном 
учреждении культуры «Территориаль-
ная клубная система “Ново-Переделки-
но”», которая объединяет два Дома куль-
туры и девять клубов-филиалов, распо-
ложенных в районе Ново-Переделкино 
Москвы, реализуются социокультурные 
проекты «Встреча с представителями ин-
тернет-сообщества “Солдаты Победы”», 
«Открытый фестиваль авторской песни 
“Переделкинские строфы – 2018”», Фе-
стиваль «Славянские истоки». Их целе-
вые установки: активное вовлечение по-
сетителей в клубные практики для разви-
тия социальных и эмоциональных навы-
ков, воспитания художественного вкуса, 

повышения уровня культурного самораз-
вития. Государственное бюджетное уч-
реждение культуры Москвы «Клуб “Ли-
цей”» – досуговое учреждение для всех 
возрастных категорий граждан. Реализуя 
социокультурный проект мэра Москвы 
«Московское долголетие», названный 
клуб в виде результативной обществен-
ной самоорганизации помогает посетите-
лям старшего поколения улучшить каче-
ство жизни, в том числе повысить общую 
культуру этически ориентированного до-
сугового поведения. Одна из главных цен-
ностей проекта – расширение круга об-
щения москвичей старшего возраста как 
значимой формы их культурной жизне-
деятельности через участие в занятиях по 
хоровому пению, компьютерной грамот-
ности, в спортивных секциях, творческих 
мастерских.

Структурные преобразования в клуб-
ной отрасли, новые правовые и экономи-
ческие основы функционирования клуб-
ных учреждений в полной мере содей-
ствуют прогнозированию и территори-
альному планированию развития клубной 
системы. Создание и апробирование те-
матических проектов, способных с успе-
хом развиваться в будущем, их приме-
нение в общественной практике населе-
ния происходят в клубах на основе со-
циокультурного партнёрства – формы 
взаимодействия клубов с другими учреж-
дениями культуры, дополнительного и 
профессионального образования, соци-
альными организациями. Результатами 
коллективных и личностных моделирую-
щих действий является разработка мно-
гочисленных программ, мероприятий об-
щественной и культурной тематики для 
различных социально-демографических 
групп в соответствии с социальным за-
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казом на развитие культуры; решение те-
кущих и стратегических задач (управ-
ленческих, производственных, комму-
никативных) на основе межкультурно-
го диалога; достижение нового качества 
межличностных отношений социальных 
субъектов в условиях их профессиональ-
ного окружения. 

Синергизм социокультурного пар-
тнёрства выражается в таких наиболее 
распространённых направлениях клуб-
ной деятельности, как подготовка и реа-
лизация коллективных культурно-досуго-
вых программ, проектов; перспективное 
и оперативное реагирование на запросы 
других социальных учреждений по ор-
ганизации корпоративных мероприятий, 
культурных событий с использованием 
различных средств и методов, в том числе 
тематических консультаций, тренингов, 
деловых игр, наставничества и пр.; науч-
но-методическое обеспечение организа-
ции культурной деятельности в учреж-
дениях дополнительного образования; 
оказание многовариантных форм предо-
ставления информационных культурных 
услуг, в том числе переводов первоисточ-
ников социальной информации, дистан-
ционный доступ к удалённым базам дан-
ных, ознакомление с информационными 
технологиями и т.д.

Среди проблемного состава вопро-
сов, требующих неотложного решения в 
связи с предоставлением действующим 
клубом на технологической основе до-
ступа посетителям к разным культурным 
благам необходимо выделить следующие:

• неполная обеспеченность современ-
ным оборудованием, в том числе свето-
вым и звуковым, системами управления, 
значимыми для регулирования выбора 
форм и методов социально-досуговой де-

ятельности, а также средствами обеспече-
ния безбарьерного доступа маломобиль-
ных групп населения к конкретным клуб-
ным учреждениям;

• ненадлежащий уровень соразмер-
ности распространённых видов клубных 
культурных услуг досуговым предпочте-
ниям посетителей разных возрастных, со-
циальных групп;

• недостаточно высокий уровень век-
торной направленности социокультурно-
го партнёрства современного клуба с не-
государственными структурами, функ- 
ционирующими в культурной сфере, в 
том числе с благотворительными органи-
зациями, общественными объединениями, 
частными лицами в целях формирования 
новых культурных ценностей, изменения 
функций социальных структур;

• неконструктивное использование 
околоклубного пространства, в частно-
сти, уличных площадок при действующих 
клубах и т.д.

Невзирая на многосложность нынеш-
ней социально-экономической обстанов-
ки, сложившейся в обществе, действую-
щий клуб как культурно-просветительное 
учреждение и общественная самооргани-
зация доказали свою жизнеспособность к 
дальнейшему развитию, ибо они целена-
правленно приобщают посетителей к са-
модеятельному художественному твор-
честву, осуществляют поиск талантли-
вых личностей – участников социокуль-
турных проектов и программ, формируют 
разные виды их социально-культурной 
активности, обеспечивают реализацию 
смысловых установок на познание мира 
культуры досуга в специально моделиру-
емых условиях, используя для этого не 
только классические, но и инновацион-
ные клубные технологии.
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СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ОСНОВАНИЯ 
КРЕАТИВНОЙ КОМПЕТЕНТНОСТИ  

БУДУЩИХ МЕНЕДЖЕРОВ СОЦИАЛЬНО- 
КУЛЬТУРНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

УДК 37.01

В .   В .  Ч и ж и к о в ,  В .   Д .  Г р и г о р я н
Московский государственный институт культуры

В статье рассматриваются тенденции социально-экономического развития современного об-
щества, их воздействие на систему профессиональной подготовки будущих менеджеров со-
циально-культурной деятельности в вузах культуры, а также на формирование потенциала 
креативной компетентности. Совершается попытка выявить социально-экономические фак-
торы, тормозящие и стимулирующие креативное развитие личности в процессе профессио-
нальной подготовки. На основе концепции технологических укладов С. Ю. Глазьева раскры-
вается актуальность изучения ключевых компетенций менеджеров в период трансформа-
ции мировой экономической системы и перехода к цифровой экономике, экономике знаний.  
В работе отмечается специфика креативной деятельности относительно творчества в соци-
ально-культурной сфере. Подчёркивается культуротехнический аспект креативной деятель-
ности в рамках научной школы социокультурного менеджмента Московского государствен-
ного института культуры. Выявлена задача исследования творческих кластеров как основно-
го драйвера развития экономики знаний.

Ключевые слова: креативность, менеджмент социально-культурной деятельности, экономи-
ка культуры.
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SOCIAL AND ECONOMIC FOUNDATIONS OF 
CREATIVE COMPETENCE OF FUTURE MANAGERS 
OF SOCIAL AND CULTURAL ACTIVITY

This article attempts to tendencies of social and economic progress of modern society, their  
impact to the studying process of managers in social and cultural sphere in universities of cul-
ture and also to formation of creative competence potential are considered. The attempt to reveal  
socioeconomic factors the persons braking and stimulating creative development in the course of 
vocational training is made. The cultural technical aspect of creative activity within science school 
of social and cultural management (Moscow State Institute of Culture) is emphasized.
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Современное социально-экономическое 
положение национальных экономик раз-
вивающихся стран характеризуется це-
лым рядом кризисных явлений, пред-
ставляющих угрозу для политической, 
финансово-экономической и социаль-
но-культурной стабильности регионов. 
Аналитический обзор циклов социаль-
но-экономического развития, представ-
ленный группой авторов Московского 
государственного института культуры и 
Одинцовского филиала МГИМО  МИД 
России, раскрывает особенности со-
временного мирового экономическо-
го кризиса, подчёркивая его системный 
характер. 

Авторы работы акцентируют внима-
ние на концепции технологических укла-
дов С. Ю. Глазьева, рассматривая про-
цессы изменений, которые протекают в 
рамках Большого экономического цикла 
Кондратьева, и приходят к заключению 
относительно мирового экономическо-
го кризиса, что сочетание и реализация 

открывающихся возможностей (степень 
интеграции в мировое хозяйство, объё-
мы внешнеэкономических связей, уро-
вень развития техники и технологий, со-
циально-экономические параметры жиз-
ни населения, рост производства и т.д.) 
в значительной мере определят эффек-
тивность использования его техниче-
ской базы и создадут импульс (или дис-
баланс) для развития национальных хо-
зяйств с учётом специфики современно-
го кризиса [3]. 

Перечисленные выше ключевые воз-
можности в период кризиса становятся 
факторами, актуализирующими креатив-
ный потенциал профессионалов в сфере 
культуры и искусства, поскольку данная 
«отрасль» экономики становится в разви-
тых постиндустриальных странах той са-
мой «второй экономикой», которая мо-
жет показывать рост и, соответственно, 
компенсировать показатели стагнации в 
реальном секторе. Так, с 2013 года США 
перешли на новую международную мето-
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дику расчёта валового внутреннего про-
дукта, где теперь учитываются расходы 
на нематериальные активы, а именно – 
НИОКР и интеллектуальную собствен-
ность. К этому необходимо добавить те-
зис главы «Сбербанка России» Германа 
Грефа, высказанный в рамках пленарного 
заседания Второй Международной кон-
ференции «Больше чем обучение: Непре-
рывное обучение для нового мира рабо-
ты»: «Хозяевами мира станут люди, кото-
рые умеют творить, управлять своей энер-
гией, принимать нестандартные решения, 
– заявил глава Сбербанка Герман Греф. – 
И система образования должна научить-
ся готовить таких людей [1]».

Отметим, что в теории и методике 
профессионального образования креа-
тивность специалистов социально-куль-
турной деятельности определяется как 
общая способность к творчеству [4], при 
этом традиционно в отечественной пси-
хологии «креативность» рассматривает-
ся как качество личности, ключевым при-
знаком которого является гибкость или 
дивергентность мышления, диагностике 
которой были посвящены первые иссле-
дования американских учёных Дж. Гил-
форда и Ф. Торренса. Далее необходи-
мо определить, что в рамках компетент-
ностного подхода креативность будущего 
профессионала может быть подтвержде-
на результатами успешной профессио-
нальной деятельности, опытом примене-
ния тех компетенций, которые включе-
ны в описание квалификационных харак-
теристик будущего специалиста. Таким 
образом, креативная компетентность 
– это совокупность общекультурных и 
профессиональных компетенций, кото-
рые обладают теоретико-методологиче-
ским обоснованием на основе психоло-

го-педагогических исследований в обла-
сти креативности, а также практическим 
обоснованием на основе методик диагно-
стирования креативных качеств лично-
сти. По этой причине невозможно экс-
траполировать термин «креативность» 
как взаимозаменяемый синоним термина 
«творчество» для описания процесса де-
ятельности применительно к объекту воз-
действия со стороны субъекта, то есть не 
существует такого качественного призна-
ка, как «креативная» деятельность. 

Таким образом, креативность, как 
способность принимать нестандартные 
решения, всегда стремится к технологиза-
ции процесса деятельности, организации 
и управления. В условиях постиндустри-
альной экономики, где производственные 
процессы максимально регламентирова-
ны и технологичны, возникает потреб-
ность в креативных решениях стандарт-
ных задач, а не в фундаментальной твор-
ческой деятельности, ориентированной 
на создание нового продукта. Это каса-
ется в том числе и сферы нематериальных 
активов, иными словами, креативная де-
ятельность ориентирована на существу-
ющий измеримый спрос, что позволяет 
оптимизировать процесс производства 
средствами маркетинга, оперируя новы-
ми концепциями, идеями. Творческая дея-
тельность позволяет открыть новый про-
дукт или услугу, которые не всегда соот-
ветствуют ожиданиям рынка и запросам 
потребителей. В результате творческий 
продукт отличается качественно новы-
ми характеристиками по отношению к 
предшественникам, он уникален, в то вре-
мя как креативный продукт может быть 
только оригинальной, то есть более со-
вершенной или альтернативной формой 
уже существующего продукта [2].



171

⇒  Социально-культурная  деятельность

Разделение творческого и креативно-
го процессов в социокультурном менед-
жменте необходимо для понимания спе- 
цифики материальных и духовных про-
дуктов социально-культурной деятельно-
сти, то есть для понимания понятий «про-
дукты культуры» и «услуги культуры». 

По мнению авторов учебника «Тео-
рия и практика социокультурного менед-
жмента», культурные услуги создаются 
менеджером, когда он работает не в куль-
туре, а с культурой в определённой ситуа-
ционной перспективе. Возникает разделе-
ние процесса создания культурного про-
дукта на условные внутренний и внешний 
контуры, где первый относится к области 
творческой деятельности исполнителей, а 
внешний – к креативной деятельности ме-
неджеров, основанной на культуротехни-
ке создания услуг в культуре. 

Авторами подчёркивается важность 
доверия клиента, поскольку оценка каче-
ства услуги происходит только после её 
получения, что подтверждает наш тезис, 
предложенный выше об ориентации креа-
тивной деятельности на потребительский 
спрос и оптимизацию производства сред-
ствами маркетинга. 

Важнейшей позицией авторов учеб-
ника в контексте нашей темы является: 
«Культуротехника менеджера не пред-
полагает отношение к творчеству (в вы-
соком смысле творения произведений 
культуры) как обязательному условию, 
и творение заменяется развитием-умно-
жением возможностей и расширением 
функций-кодов культуры. В общеприня-
том смысле это называют трансляцией 
культуры. При этом уже сама привержен-
ность к формальной культуротехниче-
ской работе воссоздаёт творчество и ду-
ховность [8, с. 454–455]». 

Если редуцировать приведённое 
утверждение в контексте взаимодействия 
творческого и креативного компонентов 
деятельности в процессе создания про-
дуктов культуры, то креативная деятель-
ность есть функция творчества, позволя-
ющая непрерывно транслировать культу-
ру и воссоздавать её актуальное состоя-
ние. Владение приёмами культуротехники 
требует от современного менеджера со-
циокультурной сферы умения находить 
нестандартные решения в непрерывно из-
меняющихся условиях управления соци-
окультурными процессами. С. В. Касат-
кина на первый план выносит не столь-
ко информированность и зависимость 
менеджера от организационных систем, 
сколько его способность к самоорганиза-
ции, вхождению в иные позиции и логики 
существования [5, с. 201].

На наш взгляд, основная область ре-
ализации креативной компетентности 
менеджера социально-культурной дея-
тельности – это креативный сектор эко-
номики. Важнейшей научно-экономи-
ческой задачей является выявление воз-
можности творческих/креативных инду-
стрий создавать эффект экономического 
мультипликатора. 

На сегодняшний день в социаль-
но-культурной деятельности существу-
ет методология расчёта такого мульти-
пликатора применительно к сфере туриз-
ма, где на основе моделей экономической 
базы и/или межотраслевого баланса ре-
гиона можно рассчитать эффект эконо-
мического мультипликатора (как мини-
мум по 7 критериям) на примере тури-
стического кластера. Выражаясь простым 
языком, расходы туристов являются ин-
вестициями, стимулирующими спрос вну-
три кластера и в смежных отраслях ре- 
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гиональной экономики, связанных с тури-
стическим сервисом. 

Но может ли такой эффект возни-
кать применительно к творческим инду- 
стриям? 

М. В. Матецкая на основе анали-
за мировой практики выделяет три мо-
дели существования творческих инду-
стрий и в первой рассматривает твор-
ческие индустрии с позиции произ-
водства (так называемых творческих 
кластеров), где в основе лежит опреде-
ление DCMS (1998) как видов деятель-
ности или кластеров (реклама, архитек-
тура, издательская деятельность, про-
граммное обеспечение, исполнительское 
искусство, СМИ, производства искус-
ства, дизайна, моды и т.д.), которые про-
изводят творческий продукт (output). В 
настоящее время вклад данных отраслей 
в экономики развитых и развивающихся 
стран достаточно велик – от 2,5% ВВП 
в Китае, например, до 8–10% в Велико-
британии. Данные отрасли демонстриру-
ют высокий рост по всему миру и эконо-
мический эффект мультипликатора [6]. 
Однако поскольку в основе данного эф-
фекта лежат валютные инвестиции, ав-
тор не упоминает, что фунт стерлингов 
(Великобритания) является третьей по-
сле доллара и евро мировой резервной 
валютой, в которой центральные банки 
по всему миру могут накапливать соб-
ственные резервы. С 2016 года юань (Ки-
тай) включён Международным валют-
ным фондом в «корзину» специальных 
средств заимствования, что приравнива-

ет китайскую валюту к разряду инвести-
ционных. Справедливости ради стоит за-
метить, что данное утверждение автора 
было сделано на пять лет раньше указан-
ного выше события. 

К сожалению, российский рубль не 
является инвестиционной валютой, по 
этой причине привлекать инвестиции в 
креативный сектор экономики невозмож-
но, в том числе и по причине высоких про-
центных ставок по кредитам для малого 
бизнеса. В этой ситуации рост креативно-
го сектора экономики можно объяснить 
скорее эффектом низкой базы, особен-
но в регионах Российской Федерации. По 
этой причине невозможно исследовать 
эффект экономического мультипликато-
ра в творческих индустриях в отрыве от 
специфики экономической модели совре-
менной России.

По мнению Т. Н. Суминовой творче-
ские/креативные индустрии, как уникаль-
ные явления, синтезировали три сферы 
человеческой деятельности: культуру и 
искусство, экономику и социальную по-
литику [7, с. 34]. Творческие индустрии 
рассматриваются автором как феномен 
экономики XXI века, что выдвигает тре-
бование поиска и разработки нестандарт-
ных моделей профессиональных компе-
тенций специалистов в области культуры 
и искусства. Формирование креативной 
компетентности менеджера социаль-
но-культурной деятельности выступает 
важным компонентом в процессе подго-
товки кадрового резерва для экономики 
знаний.
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МУЗЫКАЛЬНЫЕ МУЗЕИ  
– ПЛОЩАДКА ИНКЛЮЗИВНОГО  

ПРОСВЕЩЕНИЯ И ОБРАЗОВАНИЯ

УДК 316.614:069.1

К .   Н .  Н а з е м ц е в а
Санкт-Петербургский государственный институт культуры

В статье обозначены проблемы, связанные с проведением инклюзивной работы в музы-
кальных музеях и выставочных залах России за последние двадцать лет. В работе приведён  
анализ ключевого понятия «инклюзия» и проектов, связанных с вовлечением в музыкальное 
искусство людей, имеющих различную степень инвалидности, определены основные направ-
ления и методы работы. Делаются выводы о том, что музейное пространство музыкальных 
музеев, при применении сотрудниками музея таких форм, как «концерт», «концерт-встре-
ча», «экскурсия», постепенно становится инклюзивной площадкой для просвещения и обра-
зования в области музыкального искусства.

Ключевые слова: инклюзия, музыкальный музей, музей, просветительская деятельность,  
музыкальное образование, образовательная деятельность.
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St. Petersburg State Institute of Culture, Ministry of Culture of the Russian Federation (Minkultury),  
Dvortsovaya naberezhnaya, 2, 91186, St. Petersburg, Russian Federation

MUSICAL MUSEUMS – A PLATFORM FOR 
INCLUSIVE EDUCATION AND EDUCATION

The article is devoted the problems with inclusive work in music museums and exhibition halls of 
Russia over the past twenty years. The article presents an analysis of the key concept of “inclu-
sion” and projects related to the involvement in the musical art of people with different degrees of  
disability, identified the main directions and methods of work. The conclusions are made about 
that the Museum space music museums in the application of the Museum staff such as “concert”,  
“concert-meeting”, “excursion”, gradually becomes an inclusive platform for awareness and educa-
tion in the field of musical art.

Keywords: Music Museum, Museum, educational activities, music education, educational activity.
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В настоящее время во многих странах 
мира происходит интеграция детей с 
ограниченными возможностями в различ-
ные сферы общества. В последние деся-
тилетия этот процесс стал происходить и 
в музеях. Музейное пространство посте-
пенно становится площадкой инклюзив-
ного просвещения и образования.

Что в себя включает понятие «инклю-
зия»? Инклюзия (от inclusion – ‘включе-
ние’) – процесс увеличения степени уча-
стия всех граждан в социуме, и в первую 
очередь имеющих трудности в физиче-
ском развитии. Существует и более общее 
определение: инклюзия – это процесс ре-
ального включения инвалидов в активную 
общественную жизнь, в одинаковой сте-
пени необходимую для всех членов об-
щества [3]. Исходя из приведённых опре-
делений, инклюзия – это создание усло-
вий, позволяющих людям, имеющим раз-
ную степень инвалидности, равноправно 
участвовать в различных сферах жизни 
государства.

Первыми музеями, начавшими вести 
работу по инклюзии в России, стали ху-
дожественные и естественные музеи. Сле-
дует отметить, что люди с инвалидностью 
положительно отнеслись к проводимой 
работе и принимали участие во всех му-
зейных мероприятиях. Однако подобный 
опыт практически отсутствует у музы-
кальных музеев.

Среди мировых практик интересен 
опыт музеев Амстердама. В рамках специ-
ального проекта на базе различных по 
тематике музеев был организован хор, 
участниками которого стали люди с про-

блемами слуха [6]. Проект был рассчитан 
на привлечение в музеи новой категории 
посетителей и создание для них комфорт-
ной среды. Следует отметить, что количе-
ство участников «необычного» хора уве-
личилось быстро. Это позволило проек-
ту существовать вплоть до сегодняшних 
дней. Таким образом, опыт зарубежных 
музеев может послужить примером для 
музеев России.

В России музыкальные музеи никог-
да не вели регулярную работу с посетите-
лями, имеющими инвалидность. Главной 
причиной считалось отсутствие опыта и 
знаний у сотрудников музея по работе с 
данной категорией посетителей, а также 
условий для посещения музея: отсутствие 
пандусов, лифтов, специализированных 
туалетных комнат, транспорта и необхо-
димого количества сопровождающих лиц. 
Однако иногда музыкальные музеи про-
водили такие занятия. Они представляли 
собой краткую экскурсию по экспозиции 
или выставке и не имели продолжения.

С 2000-х годов в музыкальных музе-
ях задумались о расширении музейной 
аудитории. Одним из предложений ста-
ло привлечение в музей людей, имеющих 
различную степень инвалидности. Одно-
временно с этим появилась задача сде-
лать пространство музея инклюзивным. 
Для её решения стали разрабатывать 
специальные проекты, в которых музы-
кальные музеи стали выступать как пло-
щадки для инклюзивного просвещения и 
образования.

Одним из первых проектов в россий-
ских музеях, посвящённых музыке в му-
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зее, стал «Музей. Музыка. Дети», стар-
товавший в январе 2006 года. Проект был 
реализован Фондом Первого Президен-
та России Б. Н. Ельцина, Союзом музе-
ев России при поддержке Федерально-
го агентства по культуре и кинематогра-
фии и Российским центром музейной пе-
дагогики и детского творчества Русского 
музея. Он был направлен на приобщение 
детей 12–16 лет из детских домов и ма-
лообеспеченных семей к классическо-
му искусству. Знакомясь с живописью, 
дети слушали музыку в исполнении фор-
тепианного квартета «Кредо», духового 
квинтета Российского национального ор-
кестра (Москва), ансамбля солистов ка-
мерного оркестра государственного Эр-
митажа (Санкт-Петербург). Каждое ме-
роприятие разрабатывалось с учётом по-
требностей детей. Ведущие сотрудники 
музеев утверждали новые формы диало-
га с детской аудиторией, проводили за-
нятия, готовившие их к посещению му-
зея и восприятию музыки [9]. Уникаль-
ный опыт работы послужил поводом к из-
данию методического пособия «Музыка 
в музее», разработанного музейным пе-
дагогом А. Б. Столяровым [см.: 9; 10; 11]. 
Эта разработка является уникальной, так 
как совмещает два вида искусства – изо-
бразительное и музыкальное. Данный 
опыт успешно реализуется и сегодня в 
различных регионах России, например, в 
Архангельской области [1].

Следующей ступенью к созданию 
инклюзивной площадки в российских му-
зыкальных музеях стал благотворитель-
ный проект «Я вижу музыку», реализо-
ванный в 2015 году для детей с особенно-
стями развития. Его инициировал фили-
ал Театрального музея – Мемориальный 
музей-квартира Н. А. Римского-Корсако-

ва. Проект был проведён при поддержке 
Комитета по культуре Санкт-Петербур-
га. Основной задачей проекта стала инте-
грация детей с инвалидностью в уникаль-
ную среду музыкального музея. В рам-
ках проекта профессиональные музыкан-
ты на протяжении «концерта-встречи», 
знакомили детей-инвалидов с устрой-
ством музыкальных инструментов, тех-
никой игры, музыкальными терминами. 
По завершении концерта участники про-
екта играли специально подобранное му-
зыкальное произведение на простейших 
музыкальных инструментах вместе с про-
фессиональными музыкантами. К подго-
товке концертов были привлечены психо-
логи-дефектологи и музыкальный тера-
певт. В 2016 году проект был отмечен на 
ежегодном конкурсе «Музейный Олимп» 
почётным дипломом жюри в номинации 
«Музей – детям». Впоследствии проект 
получил продолжение и был представлен 
в виде специализированного концертного 
цикла «Я вижу музыку». Цикл рассчитан 
на детей с особенностями развития и на-
правлен на синтетическое (аудиально-ви-
зуально-кинестетическое) восприятие. 
С 2018 года проект стал межмузейным, и 
концерты стали проходить в пяти филиа-
лах Театрального музея: Театральный му-
зей, Шереметьевский музей – музей му-
зыки, Дом-музей Ф. И. Шаляпина, музей 
Н. А. Римского-Корсакова, музей актёров 
Самойловых [8]. В данном проекте основ-
ной формой работы с людьми, имеющи-
ми инвалидность, является концерт. Он 
позволяет быстро погрузить участников 
в мир музыкального искусства и создаёт 
комфортную атмосферу для восприятия 
информации на интуитивном уровне.

Подобная форма работы применяет-
ся и в других музеях: Еврейском музее и 
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центре толерантности («Интерактивный 
концерт» для детей от 3 до 7 лет) [4], Го-
сударственном музее изобразительных 
искусств имени А. С. Пушкина (Инклю-
зивный фестиваль в ГМИИ им. А. С. Пуш-
кина) [2], Архитектурно-этнографи-
ческом музее-заповеднике «Лудорвай» 
(«Услышь музыку») [12] и других.

Таким образом, одним из нововведе-
ний Театрального музея явилось транс-
формирование формата концерта в фор-
мат «концерт-встреча». Основной его за- 
дачей стало создание диалога между му-
зыкантами и непосредственными участ-
никами проекта путём совместного музи-
цирования людей с инвалидностью и про-
фессиональных музыкантов. Такой опыт 
может послужить примером для примене-
ния в других музыкальных музеях или вы-
ставочных залах.

Подобный формат был использо-
ван в 2018 году в проекте «Открытый ор-
кестр», организаторами которого высту-
пили Симфонический оркестр «Таври-
ческий» под управлением Михаила Го-
ликова и Центральный выставочный зал 
«МАНЕЖ» (Санкт-Петербург) (далее – 
ЦВЗ «МАНЕЖ»). Первый концерт, со-
стоявшийся 19 января 2018 года, был ор-
ганизован для незрячих и слабовидящих, 
а также людей с различными формами 
инвалидности, и проходил практически в 
полной темноте. Приглушенный свет сим-
волизировал полное погружение в мир 
музыки и концентрацию на звуках, а так-
же создавал комфортную атмосферу для 
людей с аутизмом и ментальными откло-
нениями. Погружение в музыку происхо-
дило на минимальной дистанции от му-
зыкантов: зрительные места были разме-
щены внутри самого оркестра среди му-
зыкантов. Перед концертом музыканты 

рассказывали и давали возможность по-
сетителям изучить и сыграть на музы-
кальных инструментах [5].

Необычное расположение зрителей 
и музыкантов способствовало усилению 
эмоционального и психологического воз-
действия музыки и установлению диало-
га с непосредственными участниками кон-
церта. Такие концерты ЦВЗ  «МАНЕЖ» 
планирует проводить в дальнейшем, что 
даст возможность людям с инвалидно-
стью познавать и изучать музыкальное 
искусство регулярно. ЦВЗ «МАНЕЖ» 
выступил как новая площадка для инклю-
зивного просвещения музыкального ис-
кусства. Данный подход может быть реа-
лизован в музыкальных музеях, обладаю-
щих необходимыми условиями для разме-
щения всех участников.

При работе с людьми, имеющими раз-
личную степень инвалидности, применя-
ют и другую форму работы – музейные 
занятия с арт-терапевтическим эффек-
том. Учёными доказано, что использова-
ние в арт-терапии музыки положитель-
но влияет на процесс выздоровления или 
поддержание здоровья. Такая методика 
называется «музыко-арт-терапия». Её с 
успехом применяют в США и странах Ев-
ропы. Российский национальный музей 
музыки (далее РНММ) успешно применя-
ет данную методику в пространстве му-
зея в течение последних пяти лет. Глав-
ным отличием от концерта является инди-
видуальный подход к каждому участнику 
на протяжении всего занятия и примене-
ние музыкальных инструментов на протя-
жении всего занятия, однако музыкаль-
ное произведение прослушивается в запи-
си, а не исполняется музыкантами.

В музее были разработаны и спе- 
циальные программы по музыко-арт- 
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терапии: «По следам древних музыкан-
тов» (0+) и «Музыка на кончиках паль-
цев» (6+) [7]. Программы ориентирова-
ны на людей с нарушением опорно-дви-
гательного аппарата, психологическими 
расстройствами и нарушением зрения. 
Все программы проводятся на постоян-
ной экспозиции музея – «Музыкальные 
инструменты народов мира». Каждая 
программа включает три части – введе-
ние, основную часть и прощание. Струк-
тура занятий обеспечивает постепенное 
погружение в мир музыкального искус-
ства с использованием музыкальных ин-
струментов и музыкальных произведе-
ний, исполненных на соответствующих 
инструментах.

Методистами просветительского от-
дела РНММ были разработаны и систе-
матические занятия – абонементы «Ты-
сяча и одна сказка» (6+) (для детей с про-
блемами постановки речи и асоциальных 
детей) и «Волшебство в ладонях» (6+) 
(для детей и подростков с проблемами 
зрения). При посещении программ и або-
нементов по музыко-арт-терапии у детей 
с нарушениями речи отмечается положи-

тельная динамика по становлению речи. 
У детей и взрослых с ДЦП наблюдает-
ся повышение желания к физическим за-
нятиям, чтобы иметь возможность пра-
вильно извлечь звуки из понравившегося 
им музыкального инструмента. Следует 
отметить, что для достижения положи-
тельных результатов необходимо, что-
бы занятия проводили специалисты по 
музыко-арт-терапии и музейной педаго-
гике. Совместная работа специалистов 
даст возможность людям с «особыми» 
возможностями стать полноценными чле-
нами общества и погрузиться в мир музы-
кального искусства.

Таким образом, музейное простран-
ство музыкальных музеев  при приме-
нении сотрудниками музея таких форм, 
как «концерт», «концерт-встреча», «му-
зейное занятие», постепенно становится 
инклюзивной площадкой для просвеще-
ния и образования в области музыкально-
го искусства. 

Воплощённые различными музеями 
проекты являются первым шагом к разви-
тию инклюзивного просвещения и обра-
зования в музыке.
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В данной статье освещаются методологические основы процесса формирования исполни-
тельского мастерства у студентов-вокалистов вузов культуры, рассмотрена специфика дан-
ного процесса. Представлены наиболее популярные современные методики вокальной под-
готовки исполнителей, дан краткий анализ наиболее известных вокальных школ России и за-
рубежья. Рассмотрено современное состояние вокальной подготовки будущих специалистов 
по вокалу. Даны рекомендации по оптимизации процесса вокальной подготовки студентов 
вузов. Раскрыты понятия «исполнительское мастерство», «исполнительство», «вокальное 
мастерство» и их роль в системе подготовки вокалистов в вузе. Назван опыт выдающихся пе-
дагогов по вокалу разных эпох и исследователей в области вокального исполнительства. Рас-
смотрены системный и деятельностный подходы в обучении вокалистов.

Ключевые слова: вокальное мастерство, мастерство, исполнительское мастерство, музы-
кальное исполнительство, особенности развития, формирование, эстрадное пение, вокаль-
ная методика, музыкальная педагогика, исполнительство, системный подход, деятельност-
ный подход.

A .   V .  K l a b u k o v a
Moscow State Institute of Culture, Ministry of Culture of the Russian Federation (Minkultury), 
Bibliotechnaya str., 7, 141406, Khimki city, Moscow region, Russian Federation

WAYS OF FORMATION OF PERFORMING SKILLS  
OF THE VOCALIST OF THE UNIVERSITY:  
SYSTEM-ACTIVITY APPROACH

This article highlights the methodological foundations of the process of formation of performing 
skills of students of cultural institutions, the specificity of this process. The most popular modern 
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methods of vocal training of performers are presented, the short analysis of the most famous vo-
cal schools of Russia and abroad is given. Considers the current state of the vocal training of future 
specialists in the vocals. Recommendations on optimization of process of vocal preparation of stu-
dents of higher education institutions are given. The concepts of “performing skills”, “performing”, 
“vocal skills” and the meaning of these concepts in the system of training a vocalist in high school 
are revealed. Named the experience of outstanding vocal teachers of different eras and research-
ers in the field of vocal performance. The article contains a list of professional and universal compe-
tences of a modern high school teacher according to the theory of modern researchers. Considered 
system and active approaches to teaching vocal.

Keywords: vocal skill, skill, performing skill, musical performance, features of development, for-
mation, pop singing, vocal technique, musical pedagogy, performance, system approach, activi-
ty approach.

Для цитирования: Клабукова А. В.  Пути формирования исполнительского мастерства вока-
листов в вузах культуры на основе деятельностного подхода // Вестник Московского госу-
дарственного университета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). С. 182–193.

Известно, что XXI век провозглашён 
ЮНЕСКО «Веком образования», что, в 
свою очередь, выдвигает новые требова-
ния к высшему образованию. Подготовка 
высокопрофессиональных, компетентных 
и конкурентоспособных вокалистов яв-
ляется одним из приоритетных направле-
ний в деятельности современных высших 
учебных заведений культуры. При суще-
ствующем сегодня многообразии вокаль-
ных методик, создающихся под влиянием 
мировых тенденций в музыкальной куль-
туре, возникает необходимость синтеза 
накопленного опыта и поиска новых пу-
тей формирования исполнительского ма-
стерства вокалистов. В данном случае мы 
имеем в виду специфику профессиональ-
ной подготовки студентов по программе 
дисциплин «Эстрадно-джазовое пение» и 
«Сольное пение».

С целью более осмысленного, точного 
и конструктивного рассмотрения обозна-
ченных в заглавии статьи категорий об-
ратимся к ведущим, ключевым понятиям 
рассматриваемой проблемы.

Вокалист (от латинских слов vox – 
‘голос’ и vocalis – ‘звучащий’) – исполни-

тель различных вокальных партий в му-
зыкальном коллективе, передающий по-
средством певческого голоса содержание 
музыкального произведения [4]. Извест-
но, что артист любого жанра является ис-
полнителем. Исполнитель выступает сво-
его рода транслятором художественно-
го замысла произведения: вокальной пар-
тии, драматического отрывка, танца или 
музыкального инструментального про-
изведения. Развитие исполнительского 
мастерства возможно только в процес-
се развития исполнительского творчества 
артиста, включающего в себя формиро-
вание базы индивидуальных технических 
приёмов исполнения, приёмов эмоцио-
нального воздействия на публику, само-
контроля и стрессоустойчивости во время 
исполнения произведения, а также поиск 
своей неповторимой индивидуальности.

Исполнительство, согласно словарю 
Ожегова, это деятельность музыкантов, 
певцов исполнителей [6].

Понятие «мастерство» в этом же сло-
варе трактуется как:

1) умение, владение профессией, тру-
довыми навыками;
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2)  высокое искусство в какой-ни-
будь области (например, педагогическое 
мастерство).

Музыкальное исполнительство, по 
определению исследователя в области му-
зыкального искусства М. В. Анисимова, 
это «творческий процесс воссоздания му-
зыкального произведения средствами ис-
полнительского мастерства [1]». Таким 
образом, высокий уровень средств выра-
зительности, формирующих мастерство 
исполнителя, требует высокого уровня 
творческих способностей, наличия опыта 
в сфере профессиональной деятельности 
и непрерывной работы над собой.

Хотелось бы обратить внимание ещё 
на один специальный термин – «испол-
нительское мастерство». На наш взгляд, 
наиболее приемлемым комментарием это-
го понятия является позиция М. В. Ани-
симова, предлагавшего в качестве эти-
мологии данного сочетания – «постоян-
но совершенствуемую, высокую степень 
владения специализированными техни-
ко-двигательными, интонационно-выра-
зительными умениями и навыками игры, 
позволяющей музыканту эффективно 
управлять интерпретационными и эмо-
циональными процессами, быстро до-
стигать максимально качественного ху-
дожественно-звукового результата [1]». 
Разделяя позицию М. В. Анисимова, за-
метим, что в области вокального испол-
нительства также основными способами 
исполнения выступают технология зву-
коизвлечения и голосоведения; техниче-
ские вокальные приёмы и их развитие; ин-
терпретация исполняемого произведения; 
создание индивидуального образа.

Как видим, исполнительство – фор-
ма деятельности, качество которой обу-
словлено уровнем мастерства исполни-

теля. Мастерство же выступает как сово-
купность творческого мышления и кре-
атива в применении профессиональных 
умений и навыков в практике исполни-
тельской деятельности. Отсюда развитие 
исполнительского мастерства целесоо-
бразно рассматривать как единство худо-
жественных и технических задач вокаль-
ной подготовки.

Анализ специальной литературы, 
научно-исследовательских работ по-
казал, что рассматриваемая пробле-
ма, связанная с аспектом формирова-
ния исполнительского мастерства музы-
кантов, актуальна, несмотря на то, что 
изучается исследователями не одно де-
сятилетие. Формирование исполнитель-
ского мастерства изучали такие учёные, 
как О. А. Блок, Н. И. Квитко, В. В. Орлов, 
Н. Г. Панова, Ф. Х. Валеева, М. В. Аниси-
мов, О. Ф. Шульпяков и другие. К сожа-
лению, результаты работ названных ис-
следователей распространяются в ос-
новном на отрасль профессиональной 
подготовки музыкантов-инструмента-
листов. Специальных исследований в об-
ласти формирования исполнительского 
мастерства вокалистов практически не 
обнаружено.

Что же касается учёных, исследовав-
ших данную проблематику, то мы выдели-
ли труды М. В. Анисимова и Н. Г. Пановой 
– как отвечающие требованиям современ-
ного процесса формирования исполните-
ля и как труды, которые можно эффек-
тивно адаптировать к сфере вокального 
исполнительства.

Интересна, на наш взгляд, позиция 
Л. Г. Арчажниковой, утверждавшей, что 
решение любой «исполнительской за-
дачи, подобно всякому действию, кото-
рое совершается целенаправленно, когда 
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из ряда возможных действий выбирает-
ся наиболее оптимальное», лежит в обла-
сти «творческой деятельности» [2]. Под-
тверждение данной мысли мы получили 
в процессе собственного эксперимента, 
работая со студентами, также отметив-
шими важность, например, дополнитель-
ных занятий, формирующих мастерство 
исполнителя как комплекс оптимальных 
действий именно в творческой деятельно-
сти. Более того, многие из опрашиваемых 
студентов назвали виды этой творческой 
деятельности:

1) пение под собственный аккомпа- 
немент;

2) коллективное и индивидуальное си-
стематическое разучивание арий из мю- 
зиклов;

3)  вокальное и инструментальное 
музицирование (индивидуально/коллек- 
тивно).

Обращаем внимание ещё на один 
фактор, от которого, как мы убеждены, 
во многом зависит результат формирова-
ния исполнительского мастерства буду-
щих вокалистов и который необходим для 
начинающих педагогов-вокалистов. Опи-
раясь в данном случае на исследование и 
его результаты С. А. Раймкулова, опишем 
основные три этапа обучения исполни-
тельскому мастерству, что соответствует 
одному из ведущих принципов дидактики 
– принципу системности:

1 этап – формирование исполнитель-
ского образа и художественная интер-
претация произведения.

2 этап – осмысление и трансляция ху-
дожественного замысла публике.

3 этап – высшая стадия формирова- 
ния исполнительского образа. Условием 
перехода на эту стадию выступает испол- 
нение музыкального произведения в рам-

ках более общей творческой деятель- 
ности [9].

Как видим, данные этапы являются 
практическим подтверждением требова-
ния дидактического принципа системно-
сти, выливающегося в системно-деятель-
ностный или просто деятельностный под-
ход, при котором обязательным условием 
качества выступает погружение обучаю-
щихся в активную творческую (креатив-
ную) деятельность.

Таким образом, эффективное фор-
мирование исполнительского мастерства 
артиста эстрады сегодня мы трактуем как 
процесс синтеза и эффективного целена-
правленного развития всех элементов си-
стемы подготовки специалистов по вока-
лу, среди которых:

• творческое развитие;
• вокальная подготовка;
• формирование техники исполнения, 

включающей в себя компоненты вокаль-
ной, актёрской техники и сценического 
движения;

• систематизация процесса обучения 
и формирование навыка самостоятельной 
целенаправленной работы студентов.

Особую практическую значимость 
имеет последний пункт, продиктованный 
требованиями ООП для вокалистов, ко-
торые звучат так: «быть готовым к посто-
янной и систематической работе, направ-
ленной на совершенствование своего ма-
стерства в области эстрадного и джазово-
го исполнительства».

Отсюда следует, что повышение уров-
ня готовности к систематической работе, 
умение работать самостоятельно, общая 
систематизация всего процесса профес-
сиональной подготовки будущих вокали-
стов возможны при условии системного 
и деятельностного подхода в обучении. 
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Главная цель системно-деятельностного 
подхода в обучении, как известно, состо-
ит в том, чтобы пробудить у человека ин-
терес к предмету и процессу обучения, а 
также развить у него навыки самообразо-
вания. Результатом должно стать воспи-
тание человека с активной жизненной по-
зицией не только в обучении, но и в жиз-
ни. ФГОС ставит на передний план задачи 
развития и воспитания личности в соот-
ветствии с требованиями современного 
информационного сообщества: индивиду-
альный подход; развитие коммуникатив-
ных навыков; ориентирование на приме-
нение творческого подхода при осущест-
влении профессиональной деятельности.

Полноценное развитие конкуренто-
способного специалиста в области вока-
ла становится возможным благодаря ос-
мыслению, детальному рассмотрению ос-
новных аспектов деятельностного подхо-
да в обучении.

Нам импонирует концепция Н. Г. Па-
новой, которая утверждает, что испол-
нительское мастерство музыканта (в на-
шем случае вокалиста) является слож-
ным, многоаспектным понятием, которое 
можно рассмотреть с точки зрения раз-
ных подходов. Наиболее оптимальными 
мы считаем деятельностный подход, ко-
торый Н. Г. Панова описывает так: дея-
тельностный подход – это качествен-
ный уровень индивидуальных черт и про-
фессионально-психологических исполни-
тельских навыков артиста, готовность к 
публичности [7]. Таким образом, сформу-
лируем предварительный вывод о том, что 
исполнительское мастерство не только 
может, но и должно находиться в процес-
се непрерывного развития с помощью де-
ятельности и погружения в деятельность, 
чтобы сохранять свои свойства.

В поисках специального материала 
по деятельностному подходу к образова-
тельному процессу вокалистов в вузе нам 
удалось обнаружить интересную статью 
Т. И. Фисенко «Системно-деятельност-
ный подход в реализации стандартов но-
вого поколения». И хотя статья адресова-
на школьному учителю, она содержит об-
щедидактические положения и требова-
ния к образовательному процессу, в ней 
раскрываются такие категории, как ди-
дактические принципы, методы, приёмы, 
средства обучения и, конечно, организа-
ционные формы. Конкретное же наполне-
ние уроков для учащихся школ, как и лек-
ционно-семинарских занятий в вузе для 
студентов, определяют на основе устано-
вок ООП сами школьные учителя или ву-
зовские педагоги. Обратим внимание на 
ключевые позиции автора, на основе ко-
торых и выстраивается сама научная кон-
цепция исследователя. Назовём некото-
рые из них.

Во-первых, в системно-деятельност-
ном подходе категория деятельности вы-
ступает как системообразующий компо-
нент стандарта, где развитие личности 
обучающегося на основе усвоения уни-
версальных учебных действий, познания 
и освоения мира составляет цель и основ-
ной результат образования.

Во-вторых, в контексте системно-де-
ятельностного подхода сущностью обра-
зования является развитие личности как 
элемента системы «мир – человек». Ак-
тивно действуя в мире, он самоопреде-
ляется в системе жизненных отношений, 
происходит его саморазвитие и самоакту-
ализация личности. Главный фактор раз-
вития – учебная деятельность.

Опираясь на мнение А. Г. Асмоло-
ва, утверждающего, что процесс учения 
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– это процесс деятельности ученика, на-
правленный на становление его созна-
ния и его личности в целом, Т. И. Фисенко 
определяет основные задачи образования 
– не просто вооружить ученика фикси-
рованным набором знаний, а сформиро-
вать у него умение и желание учиться всю 
жизнь, работать в команде, способность к 
самоизменению и саморазвитию на осно-
ве рефлексивной самоорганизации [11].

На наш взгляд, некоторые аспек-
ты работы Т. И. Фисенко также целесоо-
бразно применять в процессе профессио-
нальной подготовки будущих вокалистов 
высшей школы, так как автор системати-
зирует ведущие общедидактические ка-
тегории и показывает их значимость для 
любого преподавателя и научно аргумен-
тирует необходимость субъект-субъект-
ных отношений в образовательном про-
цессе, направленных на усиление про-
блемности. Именно этих позиций при-
держиваемся и мы, твёрдо веря в то, что 
целесообразное погружение студентов с 
целью формирования у них исполнитель-
ского мастерства в деятельность, а имен-
но – учебную, приведёт к формированию 
думающего, мыслящего человека, лично-
сти, смотивированной на развитие своих 
познавательных способностей, личности, 
владеющей приёмами и навыками само-
стоятельного добывания знаний, лично-
сти, управляющей собой, своими поступ-
ками, эмоциями, умеющей контролиро-
вать, оценивать, преобразовывать себя.

Итак, анализируя позиции систем-
но-деятельностного подхода в целом и 
деятельностного в частности, любой 
творчески работающий вузовский педа-
гог без труда сможет адаптировать ди-
дактические требования этого подхода к 
своему предмету, своим студентам, к сво-

ему педагогическому опыту. Заинтересо-
ванные представленной концепцией ис-
следователя Т. И. Фисенко, мы предпо-
ложили, что сам деятельностный подход 
вполне может быть применим в вузовской 
практике, и, в частности, при формирова-
нии у студентов-вокалистов исполнитель-
ского мастерства. Планируем проверить 
это предположение в дальнейшей экспе-
риментальной работе.

Обратимся к ещё одной работе, име-
ющей уже непосредственное отношение к 
проблеме профессиональной подготовки 
будущих специалистов, а следовательно, 
и будущих вокалистов, – к формирова-
нию у них исполнительского мастерства в 
условиях системно-деятельностного под-
хода. Речь идёт о научном исследовании 
О. С. Тоистевой «Системно-деятельност-
ный подход в профессиональной подго-
товке социально-педагогических кадров 
в вузе [10]».

Что привлекло наше внимание к на-
званному исследованию? Концептуальная 
модель системно-деятельностной под-
готовки студентов вуза к успешной со-
циально-педагогической деятельности. 
Тщательное знакомство с содержанием 
исследования позволяет высказать пред-
положение о том, что данная модель, по 
существу, выступает универсальной мо-
делью подготовки не только будущих со-
циально-педагогических специалистов в 
вузе, но и специалистов других направ-
лений, в том числе и будущих вокали-
стов-педагогов. Её структура, направле-
ния, цели, задачи, содержание, методы, 
приёмы, средства, организационные фор-
мы, формы контроля и т.д. определяют-
ся целеполаганием ООП по специально-
сти, эрудицией и педагогическим мастер-
ством педагогов и, бесспорно, общеобра-
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зовательным, культурным и специальным 
уровнем самих студентов, а также их мо-
тивацией к выбранной профессии.

Чтобы легче сориентироваться в це-
лостном восприятии рассматриваемой 
концептуальной модели, обозначим си-
стемообразующие структурные компо-
ненты этой модели. Перечислим их:

• целевой компонент, направленный 
на формирование профессиональной лич-
ностной готовности студента к успешной 
профессиональной деятельности;

• субъектный компонент, характери-
зующийся личностно-ориентированной 
направленностью подготовки, обеспечи-
вающей личностное усвоение студента-
ми её содержания, реализуемое в разно- 
образных деятельностных формах;

• деятельностный компонент означа-
ет наличие деятельностной интерпрета-
ции всего образовательного процесса как 
единства разных видов деятельности сту-
дентов (учебной, учебно-профессиональ-
ной, научно-исследовательской, внеучеб-
ной, социально-культурной), направлен-
ных на общие и частные цели;

• управленческий компонент – субъ-
ектно-ориентированное управление обра-
зовательным процессом, обеспечивающее 
расширение субъектных функций студен-
тов в процессе их подготовки, более ак-
тивное вовлечение в процессы самоорга-
низации и самоуправления.

Внимательное прочтение описанной 
модели позволяет сформулировать не 
только сами её структурные элементы, но 
и наполнить их содержанием своей про-
фессиональной деятельности (в нашем 
случае – формирование исполнительско-
го мастерства студентов-вокалистов в 
вузе культуры). Использование представ-
ленной модели усиливает теоретико-ме-

тодологическую направленность профес-
сиональной деятельности, описываемой в 
исследовании. Помогает высветить науч-
ную новизну и практическую значимость 
экспериментального материала. И, ко-
нечно, системно представить целостность 
модели.

Между тем влечение, интерес к си-
стемности прослеживается в процессе со-
временной подготовки будущих специ-
алистов по вокалу и приходит на смену 
простому заучиванию экзаменационно-
го репертуара. Это выражается в приме-
нении форм модернизации традиционной 
системы обучения, а именно – в смеще-
нии акцента с разучивания материала на 
длительную и детальную проработку ка-
ждой составляющей профессионального 
исполнительского мастерства вокалистов, 
таких как технические приёмы мелизма-
тики, развитие диапазона и гибкости го-
лоса, проверка правильности вокальной 
позиции и т.д. Две трети процесса обуче-
ния, таким образом, посвящены повыше-
нию качества исполнения и мастерства 
владения певческим голосом, а не прими-
тивному «разучиванию песни» по прин-
ципу обучения в системе «самодеятель-
ности», что только повышает общий про-
фессиональный уровень обучаемых.

Такой подход к обучению вокалистов 
– это главная отличительная черта заня-
тий в классе вокала МГИК Ларисы Алек-
сандровны Долиной. Также следует от-
метить, что на её занятиях имеет место 
не только самый современный и актуаль-
ный репертуар, соответствующий миро-
вым тенденциям, но и организуется вы-
полнение упражнений для распевания, 
заимствованных у выдающихся педагогов 
школы Беркли и ведущих педагогов зару-
бежных вокальных школ.
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Актуальной задачей вокальной педа-
гогики сегодня выступает синтез ведущих 
вокальных методик специалистов разных 
эпох и анализ накопленного в течение 
многих десятилетий для поиска новых 
форм и методов формирования исполни-
тельского мастерства и развития компе-
тентности будущих специалистов по во-
калу, соответствующих уровню современ-
ной музыкально-педагогической действи-
тельности. Как известно, основная цель 
занятий вокалом – раскрытие индивиду-
альности и раскрепощение, поиск «аутен-
тичного звука и образа». Равнозначность 
исполнительской техники и художествен-
ного процесса освоения материала высту-
пают залогом качественного музыкаль-
ного воспитания. Зная методики извест-
ных преподавателей, можно с помощью 
специальных критериев сравнительно- 
сопоставительного анализа выявить наи-
более оптимальные, почерпнуть наибо-
лее интересные и полезные для работы с 
вокалистами. Вполне понятно, что еди-
ной методики нет и быть не может. Ита-
льянский педагог Генрих Панофка (1807–
1887) говорил: «Нужно написать столько 
методик, сколько учеников [8]». Объяс-
няется это дидактическими,  и, в частности, 
личностно-ориентированными требова-
ниями к образовательному процессу. В 
своей книге «Искусство пения» он уделил 
много внимания вопросам охраны голо-
са, режиму занятий, а также дал характе-
ристику и классификацию голосам с ука-
занием диапазонов. В развитии вокально-
го мастерства, как важной составляющей 
общего профессионального и исполни-
тельского мастерства вокалиста, большое 
значение имеет выбор подходящей оп-
тимальной методики работы с голосом. 
Обозначим наиболее известные.

Фундаментальной является позиция 
М. Глинки, основоположника русской 
школы бельканто, который во всех искус-
ствах, в том числе и в вокальном, ставил 
на первое место содержание, основную 
идею, а форму он рассматривал как во-
площение художественного содержания, 
которое содержит в себе специфические 
технические средства выражения и имеет 
неразрывную связь формы и содержания.

«Пение в речевой позиции» Сета Риг- 
гса. Данная методика основана на второй 
методике Итальянской школы – голов-
ной (верхний) регистр строится на мяг-
кой атаке для всех женских голосов и в 
разной степени – для мужских голосов. 
Особенностью этой методики является 
то, что она не способна воспитать про-
фессионального вокалиста «с нуля», но 
способна укрепить, усовершенствовать и 
технически обогатить голос подготовлен-
ного певца, приведя его к новому уровню 
исполнительского мастерства.

Весьма полезно знать, что выдающие-
ся педагоги итальянской школы рекомен-
дуют в работе применять твёрдую атаку, 
в то время как большинство современных 
педагогов связывают эту атаку с появле-
нием узелков на голосовых связках. 

Применение твёрдой или мягкой ата-
ки – это выбор певца и его педагога, ос-
нованный на особенностях индивидуаль-
ной природы певца. 

Для решения задач вокальной педа-
гогики используется также современная 
вокальная методика Лондонской школы, 
которая развивает у обучаемых певческие 
навыки и направлена на творческое раз-
витие личности.

Широко известна вокальная методи-
ка «Фонопедический метод развития го-
лоса В. В. Емельянова» (ФМРГ). Основы 
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данной методики раскрыты в нескольких 
монографиях автора, наиболее известна 
из них «Развитие голоса. Координация и 
тренинг [3]».

Тренинг, как наиболее эффективная 
методика «погружения в деятельность» 
всех участников процесса обучения, за-
рекомендовал себя в разных отраслях пе-
дагогического воздействия и отмечен учё-
ными как действенное средство, которое 
активно используется в процессе форми-
рования навыков и умений, необходимых 
будущему профессионалу.

П. Лисициан, педагог и певец, в своей 
преподавательской работе уделял внима-
ние таким вопросам, как пение в высокой 
позиции, применение головного резона-
тора, чистое интонирование, свобода гор-
тани и правильное дыхание. Данная мето-
дика ориентирована в первую очередь на 
певцов-академистов, но также будет весь-
ма полезной в практике эстрадного певца 
для расширения диапазона и повышения 
техники головного пения.

Профессор Санкт-Петербургской 
консерватории И. Плешаков за основу 
вокального воспитания взял соблюдение 
принципов простоты и естественности в 
работе над звуком, а именно – достиже-
ние ощущения «купола» и прикрытого 
звука.

И, несомненно, актуальной сегодня 
остаётся концепция Д. Огороднова, соз-
давшего вокальные алгоритмы, соединив-
шие в себе зрительные образы, ощущения 
мышц и приёмы звукообразования. При 
этом он утверждал, что именно этот син-
тез позволяет воспитывать у певца само-
контроль, а также слуховое, зрительное, 
интонационное внимание [5].

Именно синтез художественно-зри-
тельного образа, вокально-технических 

приёмов и сценического движения делает 
артиста универсальным, интересным, рас-
крывает его индивидуальность как систе-
му, состоящую из комплекса профессио- 
нально-технических и исполнительских 
средств, а также эмоционального мира 
исполнителя. Из сказанного следует, что 
опыт адаптации исполняемого образа на 
сцене формирует и развивает навык ис-
полнительского мастерства вокалиста.

Подтверждение данной мысли мы 
нашли в процессе работы со студентами 
вуза культуры, которые уже на первом 
курсе обучения осознают важность все-
сторонней работы над повышением уров-
ня своего мастерства. 

Почти все студенты ответили, что хо-
тели бы получать комплексные знания 
по основам методик выдающихся авто-
ров прошлых лет и современности в виде 
факультатива/спецкурса. 

Вышесказанное свидетельствует о 
том, что в исполнительском багаже со-
временного вокалиста должен присут-
ствовать широкий набор технических 
приёмов и способов исполнения.

В связи с тем, что процесс обучения 
в педагогике призван активизировать де-
ятельность обучающихся, максимально 
способствовать тому, чтобы раскрылись 
их творческие способности, мы прогнози-
руем, что оптимальным решением постав-
ленных задач будет внедрение в подготов-
ку вокалистов образца самоконтроля за 
процессом обучения, который будет вы-
ражен в своеобразной «Карте занятий», 
состоящей из индивидуально составлен-
ного алгоритма самостоятельной работы 
студента с учётом инновационных мето-
дических рекомендаций.

Теоретической основой и информа-
ционной базой для такой формы рабо-
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ты будет выступать предложенное нами 
методическое пособие по эффективно-
му формированию исполнительского 
мастерства вокалистов в вузах культу-
ры, содержащее в себе методические ре-
комендации для оптимизации процесса 
профессиональной подготовки будущих 
специалистов по вокалу. Отсюда и цель 
методического пособия – оптимизация 
процесса формирования исполнительско-
го и педагогического мастерства вокали-
ста и его профессиональных компетенций 
в условиях обучения.

Полагаем, что в результате освое-
ния авторского методического пособия 
должен появиться новый образователь-
ный продукт, например, собственная ин-
дивидуальная методика самостоятельно-
го формирования и повышения своего ис-
полнительского мастерства для каждого 
обучающегося, именуемая «Индивиду-
альная карта занятий».

В дальнейшем сформировавший-
ся продукт обучающийся сможет ис-
пользовать в своей профессиональной 
деятельности.

Индивидуальная методика может 
строиться по представленному образцу:

1) дыхательные упражнения (список 
авторов методик для изучения; список 
упражнений; сортировка упражнений по 
степени сложности, по дням недели для 
достижения максимального результата и 
страховки от «перетренированности» го-
лосового аппарата);

2) вокальная импровизация (скэт: 
список основных слогов; задания по ком-
позициям, список рекомендаций к про-
слушиванию исполнителей);

3) музицирование (аккомпанемент) 
(список авторов и композиций для изу-
чения; подбор аккомпанемента для во-

кального материала самостоятельно «на 
слух» и чтение цифровок; список техни-
ческих фортепианных упражнений; рав-
номерное распределение материала по 
дням недели и сопоставление с вокальны-
ми и специальными дисциплинами);

4) актёрские упражнения (список 
упражнений по актёрскому мастерству 
для самостоятельной отработки; сопо-
ставление с вокальными и специальными 
дисциплинами);

5) теоретические знания (список ав-
торов вокальных методик; особенно-
сти опыта данных авторов; фиксирова-
ние апробации методик данных авто-
ров в собственной профессиональной 
деятельности);

6) коллективные виды деятельно-
сти (сбор коллектива для исполнения 
кавер-композиций, написания автор-
ского материала, изучения теории, об-
мена опытом; вокальный ансамбль/
кавер-группа.

Данная форма работы базируется на 
двух основных компонентах:

• на самостоятельной работе обучаю- 
щихся,

• на применении деятельностного 
подхода в обучении.

Таким образом, можно сделать вывод 
о том, что применение системности в обу-
чении и мотивация обучающихся на само-
стоятельную работу, основанные на по-
ощрении и стимулировании самообразо-
вания студентов в области технических 
инноваций в обучении, способны наилуч-
шим образом оптимизировать процесс 
обучения будущих специалистов по вока-
лу, имеющих возможность полноценного 
становления  в области преподавания  изу-
ченной  дисциплины и формирования их 
исполнительского мастерства.
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РАЗВИТИЕ КОММУНИКАТИВНЫХ  
КОМПЕТЕНЦИЙ СТУДЕНТОВ-ХОРЕОГРАФОВ  
В РАМКАХ ФАКУЛЬТАТИВНОЙ ПРОГРАММЫ  

«ВОСТОЧНЫЙ НАРОДНЫЙ ТАНЕЦ»

УДК 37.037

К .   Р .  Ш е с т а к о в а
Московский государственный институт культуры

Настоящая статья посвящена изучению особенностей развития коммуникативных компетен-
ций студентов-хореографов. В ней обосновывается тезис о том, что полноценная подготов-
ка будущих педагогов-хореографов требует грамотного развития их коммуникативных ком-
петенций, что будет способствовать обеспечению преемственности поколений, сохранению 
и преумножению национальных ценностей культуры и искусства, а также развитию педаго-
гического мастерства и подготовке высококвалифицированных специалистов в вузах куль-
туры. В статье в качестве одной из педагогических технологий развития коммуникативных 
компетенций студентов-хореографов указывается факультативная программа «Восточный 
народный танец», описываются её преимущества, методы и содержание. Автор статьи убе-
ждена в том, что освоение восточного народного танца поможет будущим педагогам-хорео-
графам не только развить свои коммуникационные компетенции, но и транслировать их по-
том подрастающему поколению.

Ключевые слова: коммуникативные компетенции, современная хореография, студенты-хоре-
ографы, восточный народный танец.

K .   R .  S h e s t a k o v a
Moscow State Institute of Culture, Ministry of Culture of the Russian Federation (Minkultury), 
Bibliotechnaya str., 7, 141406, Khimki city, Moscow region, Russian Federation

DEVELOPMENT OF COMMUNICATIVE COMPETENCES  
OF STUDENTS-CHOREOGRAPHERS WITHIN THE FRAMEWORK  
OF THE OPTIONAL PROGRAM “ORIENTAL FOLK DANCE”

This article is devoted to the study of development of students-choreographers’ communicative 
competences. It substantiates the thesis that the full-fledged preparation of future choreographer 
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teachers requires competent development of their communicative competencies, which will help to 
ensure the continuity of generations, preserve and multiply the national values of culture and art, 
develop pedagogical skills and train qualified specialists in higher education institutions of culture. 
In the article the optional program “Oriental Folk Dance” is indicated as an educational meth-
od for the communicative competences’ development of students-choreographers. The author of 
the article describes its advantages, methods and content. The author is convinced that the devel-
opment of oriental folk dance will help future teachers-choreographers not only to develop their 
communication competence, but also broadcast them to the younger generation.

Keywords: communicative competence, modern choreography, students-choreographers, orien-
tal folk dance.

Для цитирования: Шестакова К. Р.  Развитие коммуникативных компетенций студентов-хо-
реографов в рамках факультативной программы «Восточный народный танец» // Вест-
ник Московского государственного университета культуры и искусств. 2018. № 3 (83). 
С. 194–200.

Хореографическая деятельность нераз-
рывно связана со сценой, что обуславли-
вают нестандартность профессиональной 
подготовки данных специалистов в ву-
зах культуры. В содержательном отноше-
нии хореографическое образование под-
разумевает не просто усвоение научных 
знаний, но и включает в себя работу над 
формированием эмоционально-образно-
го мышления студентов с опорой на кон-
кретные исторические национальные тра-
диции и современные достижения в сце-
нической и танцевальной деятельности. 
Последние, в свою очередь, основаны на 
определённых ценностных ориентирах и 
личностном творческом подходе к раз-
ным видам хореографической деятельно-
сти. Учёные полагают, что хореографиче-
ское образование является организован-
ным целенаправленным процессом и ре-
зультатом усвоения личностью техники и 
языка хореографического искусства. Оно 
представляет собой способ формирова-
ния целостной интеллектуально, эмоци-
онально и нравственно развитой творче-
ской личности.

В настоящее время готовность сту-
дента-хореографа к ведению эффектив-

ной профессиональной педагогической 
деятельности определяется знаниями, на-
выками и умениями, которые позволя-
ют не просто создать конкретный худо-
жественный продуктов в рамках единого 
учебного процесса, но и вовлечь обучаю-
щихся в активный процесс самопознания, 
самовыражения и формирования адек-
ватного эмоционального отношения к 
окружающей действительности. От педа-
гога-хореографа сегодня требуется вла-
дение теорией и практикой эффективной 
коммуникации, позволяющей достигать 
поставленных системой образования це-
лей и решать широкий спектр профиль-
ных задач в условиях межнационально-
го общения и взаимодействия. В связи с 
этим мы полагаем, что профессиональное 
педагогическое общение должно обяза-
тельно опираться на развитие коммуни-
кативных качеств будущих педагогов.

Решению этой задачи, на наш взгляд, 
может способствовать введение в ву-
зах культуры и искусств факультатив-
ной программы «Восточный народный та-
нец». Развитие коммуникативных компе-
тенций в рамках факультатива происхо-
дит следующими методами:
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• систематизации и преумножения те-
оретико-методологических знаний сту-
дентов-хореографов о технике испол-
нения восточного народного танца по-
средством совместного освоения новой 
терминологии, танцевальных фигур, изу-
чения культуры и традиций Востока;

•  накопления практического опы-
та воплощения авторского замысла сту-
дентов-хореографов в процессе парной и 
групповой разработки новых танцеваль-
ных комбинаций, что помогает раскрыть 
творческий потенциал личности, сплотить 
обучающихся в реализации собственных 
идей и сформировать новые направления 
хореографической подготовки в вузах 
культуры и искусств;

• повышения общей заинтересован-
ности и мотивации студентов-хореогра-
фов к освоению нового материала, вос-
требованного в настоящее время содер-
жанием программы обучения, который, к 
сожалению, ещё отсутствует в основной 
программе обучения хореографов в ву-
зах культуры и искусств. Н. Н. Селивер-
стова обращает внимание на то, что имен-
но восточные танцы с каждым годом всё 
чаще входят в престижные конкурсные 
программы и танцевальные соревнова-
ния. Участие в таких конкурсах и сорев-
нованиях способствует развитию комму-
никативных компетенций не только вну-
три групп студентов, посещающих фа-
культатив «Восточный народный танец», 
но и в профессиональной культурно-тан-
цевальной среде вне стен вузов культуры 
и искусств;

•  посещения современных показов 
мод и выставок, связанных с восточной 
культурой и народными танцами, просмо-
тра актуальных профильных видеомате-
риалов и их коллективного обсуждения, 

общения с ведущими экспертами в соци-
альных сетях по вопросам совершенство-
вания техники исполнения восточных на-
родных танцев, грамотного подбора ко-
стюмов, декораций, современных под-
ходов к хореографической организации 
танцевальных номеров.

Коммуникативные компетенции пред-
ставляют собой способность средствами 
изучаемого языка осуществлять речевую 
деятельность согласно ситуации и целям 
общения в рамках конкретной сферы де-
ятельности. Они основаны на комплек-
се умений, которые позволяют принимать 
участие в речевом общении в его продук-
тивных и рецептивных видах. 

Коммуникативные компетенции обе-
спечивают универсальную связь поко-
лений и способствуют межличностной 
трансляции определённых образцов по-
ведения, культурных ценностей, мораль-
ных норм и мировоззренческих уста-
новок, что особенно важно для буду-
щих педагогов по искусству сценической 
деятельности. 

Предлагаемые в настоящей статье ме-
тоды развития коммуникативных компе-
тенций в рамках факультатива «Восточ-
ный народный танец» в практической де-
ятельности вузов культуры и искусств 
являются новым подходом к обучению 
студентов-хореографов. Помимо выше-
изложенных преимуществ, такой факуль-
татив предполагает активную обратную 
связь по линиям «студент – студент», 
«студент – преподаватель» и «препода-
ватель – студенты» в едином творческом 
процессе совместного обсуждения, раз-
работки, постановки и анализа исполне-
ния танцевальных номеров.

Студенты-хореографы вузов культу-
ры и искусств, после получения ими со-
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ответствующего образования и трудо- 
устройства по специальности, пополня-
ют профессиональное педагогическое со-
общество, представляющее собой опреде-
лённое социокультурное образование и 
являющееся субъектом культуры. 

В связи с этим, на наш взгляд, в вузах 
культуры и искусств должны быть пред-
усмотрены специальные программы и на-
правления деятельности, способствую-
щие постепенному формированию и раз-
витию их коммуникативных компетенций, 
что в будущем позволит им обеспечить 
полноценную учебно-воспитательную де-
ятельность уже со своими учениками, ко-
торым они будут преподавать свои зна-
ния, навыки и умения.

В научной психолого-педагогической 
литературе особо подчёркивается мнение 
А. А. Леонтьева о том, что полноценное 
и наиболее приемлемое педагогическое 
общение подразумевает профессиональ-
ное общение преподавателя с учениками 
во время занятий и после. Такое общение 
имеет конкретные педагогические функ-
ции и нацелено на формирование благо-
приятной психологической атмосферы. 
При этом под коммуникативными компе-
тенциями личности А. А. Леонтьев пони-
мает умение ориентироваться в ситуации 
общения, выбирать его содержание, сред-
ства и формы получения и анализа обрат-
ной связи.

Всё это обеспечивается в рамках фа-
культативной программы «Восточный 
народный танец» как непосредственно в 
вузе, так и за его пределами (изучение те-
ории, восприятие восточной культуры, 
постановка популярных танцевальных 
номеров, участие в конкурсах, тематиче-
ское общение в социальных сетях, посе-
щение выставок и модных показов и т.д.).

Следует заметить, что в целом систе-
ма обучения студентов-хореографов в ву-
зах культуры и искусств России едина, 
однако в зависимости от конкретных це-
лей и задач в разных учебных заведениях 
могут различаться её предметно-содер-
жательные аспекты, в том числе вводить-
ся факультативные занятия по восточным 
танцам.

М. Н. Юрьева указывает на следую-
щие формы деятельности обязательной 
программы обучения при профессиональ-
ной подготовке студента-хореографа в 
российских вузах культуры:

• учебная деятельность (теоретиче-
ское обучение – лекционно-семинарские 
занятия), которая ориентирована на пе-
редачу и контроль усвоения информации;

•  квазипрофессиональная деятель-
ность (учебно-тренировочные занятия, 
проектирование, концертно-сценическая 
практика, тренинги). Это практико-ори-
ентированное обучение – моделирова-
ние хореографической деятельности, что 
подразумевает предметно-технологиче-
ское и социально-ролевое содержание;

• учебно-профессиональная деятель-
ность (разные виды практики, учебно-ис-
следовательская деятельность в рамках 
подготовки научных работ). Иными сло-
вами, это деятельность, которая соответ-
ствует нормам профессиональных и соци-
альных отношений.

На наш взгляд, коммуникативные 
компетенции студентов-хореографов ву-
зов культуры и искусств необходимо раз-
вивать во всех этих формах деятельности, 
связанной с их профессиональной подго-
товкой, однако наиболее ощутимый эф-
фект в этом отношении возможен в рам-
ках осуществления квазипрофессиональ-
ной деятельности. Эта форма отличается 
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применением творческого подхода к делу 
одновременно в теоретическом и практи-
ческом отношении. Во время учебно-тре-
нировочных занятий, при работе со сту-
дентами-хореографами над созданием и 
реализацией конкретных проектов или в 
рамках подготовки тренингов по концер-
тно-сценической практике преподаватель 
имеет неограниченные возможности при-
менения любых педагогических техноло-
гий, связанных с формированием и раз-
витием коммуникативных компетенций 
обучающихся.

Многочисленные исследования учё-
ных и практика наблюдений в вузах по-
казывают, что ни народный танец, ни вос-
точные танцы не преподаются как отдель-
ные дисциплины, хотя, как мы считаем, 
квазипрофессиональная деятельность 
в вузах культуры и искусств при обуче-
нии студентов-хореографов должна быть 
дополнена факультативными занятиями 
«Восточный народный танец». 

В контексте настоящей статьи отме-
тим, что творческий подход к формирова-
нию и реализации факультатива с заинте-
ресованными в повышении своего мастер-
ства и уровня знаний студентами способ-
ствует развитию их коммуникативных 
компетенций. Занятия подразумевают 
обсуждение с обучающимися специфики 
восточного народного танца, применение 
индивидуального подхода к обучению, 
стимулирование расширения их запа-
са профессиональных терминов посред-
ством освоения специальных восточных 
названий фигур и понятий, многократную 
отработку в коллективе новых танцеваль-
ных движений, получение обратной связи 
от студентов в виде анкетирования и со-
беседования. При этом в целях развития 
коммуникативных компетенций в рамках 

данного факультатива возможна органи-
зация взаимодействия с носителями вос-
точной культуры, распределение заданий 
для групповой работы с привлечением со-
временных информационных и хореогра-
фических технологий и т.д.

В настоящее время в мире существует 
множество национальных хореографиче-
ских школ, которые предлагают профес-
сиональным хореографам обмен опытом, 
обучение, совершенствование своего ма-
стерства. При использовании восточного 
народного танца в хореографическом об-
разовании у человека не только накапли-
ваются профильные знания и отрабаты-
ваются практические навыки, но и проис-
ходит развитие восприятия общечелове-
ческой культуры.

Факультативные занятия «Восточ-
ный народный танец» также направле-
ны на совершенствование поведения сту-
дентов-хореографов, формирование са-
моконтроля, развитие трудолюбия и 
ответственности при выполнении по-
ставленных задач. Творческий процесс 
исполнения восточного народного тан-
ца позволяет студенту-хореографу само-
му находить и осваивать наиболее прием-
лемые для себя способы овладения тех-
никой исполнения движений. Восточный 
народный танец развивает также мораль-
но-волевые качества личности, в частно-
сти, смелость, решительность, ловкость, 
гибкость, находчивость, инициативность, 
коллективизм.

В целях развития коммуникативных 
компетенций студентов-хореографов 
предлагаем предусмотреть следующие 
моменты в методике обучения восточно-
му народному танцу: 

• единство процесса обучения народ-
ным танцам и формирования творческих 
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способностей, включая способности к им-
провизации и самовыражению; 

• отношение к обучаемому как к субъ-
екту учебной деятельности и собственно-
го развития; 

•  сотрудничество педагога и сту- 
дентов-хореографов; 

• использование двигательного, эмо-
ционального, творческого опыта и интуи-
ции при овладении новыми танцевальны-
ми движениями; 

• индивидуальный подход и призна-
ние уникальности каждого студента- 
хореографа, без акцентирования сорев-
новательных моментов; 

• учёт доминирующих интересов пе-
дагогов при построении индивидуальной 
методики обучения; 

• вариативность программы обучения 
с предоставлением обучающимся свободы 
выбора вида и степени сложности учеб-
ных заданий.

Таким образом, на наш взгляд, вве-
дение факультативной программы «Вос-
точный народный танец» в целях разви-
тия коммуникативных компетенций сту-
дентов-хореографов в настоящее время 
весьма актуально. Развитие происходит 
в результате активного парного и груп-
пового взаимодействия студентов-хорео-
графов при изучении теоретико-методо-

логических основ исполнения восточного 
народного танца, совместного освоения 
танцевальных движений, самостоятель-
ной подготовки авторских номеров, их 
обсуждения, в ходе посещения выставок, 
показов мод, общения в социальных се-
тях с ведущими экспертами по восточным 
народным танцам, а также участия в раз-
личных конкурсах и соревнованиях. Всё 
это можно организовать в рамках освое-
ния факультативной программы «Восточ-
ный народный танец» в вузах культуры и 
искусств, которая призвана стать важным 
и необходимым дополнением к современ-
ной основной программе обучения.

В процессе профессиональной под-
готовки будущих педагогов-хореогра-
фов необходимо опираться на широкий 
спектр педагогических технологий, по-
зволяющих грамотно формировать и раз-
вивать их коммуникативные компетен-
ции. Одной из таких технологий являет-
ся привлечение студентов к факультатив-
ной деятельности по освоению теории и 
практики восточного народного танца, 
творческие и коммуникативные возмож-
ности которой практически не ограниче-
ны, а результаты вполне осязаемы и из-
меримы конкретными достижениями сту-
дентов-хореографов в период обучения в 
вузе культуры и искусств.
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